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  Vlak bij de berg waar de reuzen Belfloor en Bonnevu wonen, staat een kasteel. Helemaal leeg. De laatste baron is al jaren geleden met pak en zak vertrokken en niemand heeft ooit nog iets van hem gehoord.


  Op zekere dag heerst er grote vreugde in het stadje bij de berg: de oudste zoon van de baron keert terug naar het voorvaderlijk kasteel. Er wordt een optocht gehouden, er is muziek en vuurwerk en iedereen is blij.


  Maar bij de reuzen is iets vreemds aan de hand. In de donkere nacht vliegen vreemde voorwerpen rond hun reuzenhuis. In de gangen van de diamantmijn horen ze eigenaardige geluiden. En, soms schokt de berg, net alsof er in zijn binnenste een aardbeving plaatsvindt.


  De reuzen begrijpen er niets van. Ze roepen hun mensenvriend Piet erbij en die lost alle raadsels op: de baron blijkt geen echte baron te zijn, maar een inbreker uit Amsterdam, die het op de diamanten van de reuzen heeft voorzien.


  Als ze de baron willen arresteren, blijkt de vogel gevlogen te zijn. En dat is maar gelukkig ook, want eigenlijk was hij best een aardige kerel! Alleen staat nu het kasteel weer leeg en dat is toch wel jammer...
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  HOOFDSTUK 1



  BRIEF UIT ARGENTINIË


  De burgemeester van Dijkstad zuchtte, toen hij aan zijn werktafel ging zitten. Dat doen vele burgemeesters, want het ambt van burgervader is een moeilijk ambt. Niet alleen is de burgemeester de vader van de burgerij, hij is ook het hoofd van de politie, de voorzitter van de gemeenteraad, de baas van de waterleiding, de leider van de wethouders en... hij is ook de man, die tussenbeide moet komen, als er ruzie is.


  Daarom zuchtte de burgemeester, want wederom lag er een lange werkdag voor hem. De bode kwam binnen en die bracht de post. Boven op het stapeltje lag een lange, gele enveloppe en de bode zei:


  „Burregemeester, als het niet te astrantig is... ken ik die postzegel hebben? Ik verzamel postzegels zogezegd. Zodoende.” „Hm, ja zeker, beste man,” antwoordde de burgemeester en hij bekeek de gele enveloppe.


  „Grutten,” zei hij, „een brief uit, ja, ik vergis mij niet. Helemaal uit Argentinië.”


  „Zuid-Amerika,” zei de bode ernstig.


  „Heel goed, beste man.” De burgemeester knikte goedkeurend. „Jij bent niet voor niets naar school gegaan.”


  „Asje postzegels verzamelt,” zei de bode, „dan jweet je wel zowat waar dat de landen liggen.”


  „Ja, ja,” zei de burgemeester. Hij nam het vouwbeen ter hand, hij sneed de brief open, toen scheurde hij eerst de rechter bovenhoek met de postzegel van de enveloppe. De bode bedankte en hij slofte de kamer uit.


  De burgemeester leunde achterover in zijn brede leunstoel, hij sneed de punt van een sigaar eh hij stak het geurige kruid in de brand. Toen tuurde hij eerst nieuwsgierig naar de ondertekening van de brief, maar nu zag hij ook het kleine kroontje in de linkerbovenhoek van het waardig stuk perkament en hij las : MICHEL BARON DE BULDER VAN BOLDEROL TOT BLOTEKONEN. „Jippie,” bromde de burgemeester en hij blies een dikke rookwolk uit, „die naam ken ik, maar nee, dat kan niet, die moet dood zijn... die was al in de zestig, toen hij het kasteel verliet en dat is - laat eens zien - ja, dat is veertig jaren geleden, meer dan veertig jaren. Goeie grutten, zo lang staat dat kasteel dus al ledig...”


  De burgemeester zette zich nu rustig tot lezen en twintig minuten later liep de bode op zijn sloffen en een drafje door de stad om de leden van de gemeenteraad te waarschuwen, dat er die avond om half acht een zeer bijzondere vergadering zou zijn. Van de gemeenteraad natuurlijk.


  Het gerucht ging snel door de stad. De burgemeester moest wel een dringende reden hebben om de leden van de raad zo plotseling bij elkaar te roepen. Wat kon er aan de hand zijn? De slager dacht, dat er misschien oorlog op komst was, maar de kapper zei dat er van oorlog geen sprake was, want de radio had er niets van gezegd en bovendien waren vele eerste ministers met vakantie en als die mensen met verlof zijn, dan maken ze geen oorlog en als ze nu maar met verlof zouden blijven, dan kwam er nooit meer oorlog.


  De bakker meende te weten, dat de vrouw van de burgemeester in een je-weet-wel was gestapt van een hondje en dat er nu wel een gemeenteverordening zou komen tegen het je-weet-wellen van honden.


  Dat geloofde nu ook weer niemand en zo waren er vele vermoedens, maar niemand wist er het ware van. Pas die avond, in de voltallige raad van de gemeente, nam de burgemeester het woord:


  „Heren, vroede vaderen van onze goede stad, welkom in mijn midden... eh... ik wil zeggen in ons midden, gaat allen kloek rechtop zitten, peutert niet in de neuzen en luistert, met gespannen aandacht naar mijn eh... mijn woorden. Groot nieuws heb ik voor u. Zeer groot nieuws.”


  De wijze heren van de raad deden hun best om echt slim en leep en schrander te kijken en de burgemeester zwaaide met de brief, die hij deze ochtend had ontvangen:


  „Aanschouw deze brief, vroede heren,” riep de burgemeester. „Deze brief komt uit een ver en vreemd land. Deze brief komt uit Argentinië. Zegt u dat iets? Denkt nu eens heel goed en zeer diep na.”


  De wijze heren dachten en je kon het kraken horen van zoveel hersens, maar bij nadere beschouwing kwam dat kraken van een bovenraam, dat wat los zat en waar de wind tegenaan blies.


  „Ik zal u een eindje op de goede weg helpen, vroede heren. Denk eens goed na... wat is er hier veertig jaar geleden in de stad gebeurd?”


  De heren dachten weer diep na en sommigen fronsten er hun wenkbrauwen bij. Eindelijk stak de timmerman zijn vinger op, dat had hij zo overgehouden van de school en hij riep:


  „Ja, burgemeester... ja, zeker. Veertig jaar geleden... toen bennu getrouwd met uus eigen vrouw. Wel geveliziteerd.” Lachend schudde de burgemeester het hoofd.


  „Nee nee, dat huwelijk is pas achtendertig jaar geleden voltrokken. Nee, nee... ha, ha. Bovendien ben ik natuurlijk getrouwd met mijn eigen vrouw. Het is nooit bij mij opgekomen te trouwen met de vrouw van een ander. Nee, nee... welaan, ik zal u verder helpen. Veertig jaar geleden...” „...toen zijn Belfloor en Bonnevu boven op de berg gaan wonen,” riep de hovenier triomfantelijk.


  „Nee, ook niet,” antwoordde de burgemeester. „De reuzen wonen eerst zevenendertig jaar op de berg. Nee, nee... het heeft te maken met het kasteel.”


  „Goeie mikkels ja,” riepen er een paar. „Ja ja, veertig jaar geleden toen is de ouwe baron vertrokken.”


  „Juist,” riep de burgemeester. „Zeer juist... sinds veertig jaren staat het kasteel leeg. En nu, mijn vrienden, ik heb trots nieuws voor u. Aanzie deze brief. Deze brief komt uit Argentinië. O, dat heb ik al gezegd. Deze brief is van... Michel... de zoon van de oude baron!!”


  Er kwam beweging in de zaal, de slaperige leden van de gemeenteraad werden er helemaal wakker van en ze waren blij, dat ze straks een nieuwtje mee naar huis konden nemen, voor moeder de vrouw.


  „Mijne heren,” ging de burgemeester voort, „dit is dus een < brief van Michel, Baron de Bulder van Bolderol tot Blotekonen... uit Argentinië. De baron schrijft ons, dat hij het plan heeft opgevat om terug te keren naar onze goede, oude stad, waar zijn voorgeslacht zo vele eeuwen heeft gewoond en geleefd. Heren, ik weet niet, hoe het u gaat...”


  De burgemeester zweeg even, want bijkans werd hem de ontroering de baas, maar de groenteman riep: (


  „Met mij gaat het best... met u ook?”


  „Heren,” zei de burgemeester en zijn stem beefde van de aandoening, „mijne heren, mijn hart trilt.”


  „Dan mot u es gauw naar de dokter gaan,” riep de bakker. „Mijn hart trilt... van vreugd en blijdschap. Ik wil zeggen, als ik eraan denk, dat het oude kasteel weer geopend zal worden, na veertig lange jaren, dan roert mij dat om zo te zeggen...” „Tja,” zei de schoenmaker, „nou daddu het zegt, ja, ik voel ook iets in me kuiten.”


  „Mijne heren,” zei de burgemeester, „dit wordt een groot feest... wij willen de edele familie inhalen met praal en luister... Wat zullen wij doen?”


  „Allemaal een lollie!!” riep de groenteman. „En dan de Blaaspoepen van de Post.”


  „Nee,” zei de burgemeester waardig. „Geen lollie!! Baronnen eten geen lollies. Muziek... Dat wel, dat is best. Muziek veredelt het gemoed, muziek verheft de geest... maar wat verder?”


  „Allemaal een nieuwe haring,” opperde de vishandelaar. „Nee,” zei de burgemeester. „Nee, ik dacht aan een waardig vuurwerk.”


  „Ja, vuurwerk,” riepen ze allemaal. „Pats-paf-bom... ja, fijn!!!”


  „Een vuurwerk dus en muziek,” sprak de burgemeester tevreden. „Maar nu verder... wat doen wij voor een echte baron en een echte barones?”


  „Volksspelen op de markt,” riep een van de leden, „zaklopen.” „Nee,” antwoordde de burgemeester. „Echte baronnen lopen geen zak. Neen, geen volksspelen..


  „Wat denken de heren van de Beatles?” opperde de schoenlapper.


  „Geen rock-én-roll,” riep de burgemeester. „Nee... geen biet... les! Een echte baron houdt daar niet van.”


  „We halen onze reuzen d’r bij,” zei de bakker.


  „Goed idee,” riep de burgemeester verheugd. „Een héél goed idee! Welke stad heeft twee echte reuzen te bieden? Amsterdam niet... Den Haag ook niet. Ja, dat doen wij... ik zal onze vriend Piet erop af sturen... de vriend van de reuzen...” Ja, ja, daar had je het dus weer. Dat was weer hetzelfde liedje! Piet moest de berg op. Hij stribbelde wel tegen... want hij werd er altoos op uit gestuurd, als er iets aan de reuzen gevraagd moest worden. Maar het eind was natuurlijk, dat hij toch ging.


  De berg op, met de auto, die hij in bruikleen had van de stad, omdat hij de stadsbouwmeester was. Piet reed de berg op en hij hoorde het gezang al van Bonnevu, toen hij de wagen buiten het hek van de tuin parkeerde.


  Bonnevu was aan het werk in de moestuin en hij zong er zijn liedje bij:


  „Met schoffel en krikkel en harruk, maak ik van de tuin een echt parruk.


  Dat onkruid, dat moet uit de grond.


  Dan worden mijn planten gezond.


  Met schoffel en krikkel en harruk...


  Ha, Ha, die Piet!!’'


  Ja, Bonnevu had zijn mensenvriend gezien en hij riep meteen: 1 „Moetje een peentje? Ja, ja, met mij gaat het best. Goed zo. Ja, met Katja ook en met me broer ook. Motje nou een peentje of niet?”


  „Nou nee,” zei Piet. „Liever niet.”


  „O. Anders reuze gezond. Heerlijke, smeuïge, krokkelekante peentjes... knappen tussen je tanden. Motje geen peentje?” „Nee,” zei Piet, „dank je. Ik hou niet van worteltjes.”


  „Jij weet niet, wat lekker is. En zo gezond...”


  „Ja,” antwoordde Piet. „Dat ken ik. Dat zegt iedereen, als-ie je wat aan wil smeren, waar je geen zin in hebt. Neem een appeltje... zo goed voor je! Wat? Hou je niet van vis? Grutten... dat is juist zo gezond...”


  „Dat is wel waar,” lachte Bonnevu.


  „Is je broer d’r ook?” vroeg Piet.


  „Ja, zeker, die zit binnen. Kom maar mee, ik heb ook trek in een kop goeie koffie...”


  Bonnevu liep al voor de stadsbouwmeester uit en die volgde op een draQe, want reuzen nemen reuzenstappen en dat kan een gewoon mens niet bijhouden met zijn korte beentjes.


  Piet zat weldra op een voetenbankje, want de stoelen waren veel te hoog voor hem en Katja ging de koffie halen. Die kreeg Piet nu altoos in een eierdopje, als hij op bezoek kwam, want een echte reuzenkop kon hij haast niet torsen, zeker niet, als de kop vol was.


  „Ik kom jullie uitnodigen,” zei Piet.


  „Zo,” antwoordde Belfloor, zonder enige vreugde.


  „Feest,” zei Piet. „In de stad. Feest met vuurwerk.”


  „Aha, dat is aardig,” zei Belfloor.


  „Hoera,” riep Bonnevu. „Vuurwerk, dat is geweldig.” (


  „Wat is er nu weer te feesten?” vroeg Belfloor.


  „De baron keert terug,” antwoordde Piet.


  „De baron? Wie... wat is dat... de baron?”


  „Is dat net zo iets als Sinterklaas?” vroeg Bonnevu.


  Piet zuchtte eens diep, want hij begreep, dat dit weer een hele uitleggerij zou worden.


  „Nu dan... bij de stad ligt het kasteel! Dat grote huis in het park. Dat huis zit al jaren dicht. Veertig jaar geleden is de oude baron vertrokken, naar Argentinië. Toen is dat kasteel gesloten. Nu komt de zoon van de baron terug. Die gaat weer op het kasteel wonen.”


  „Eh... waarom komp die ouwe man dan niet terug?” vroeg Bonnevu.


  „Die is gestorven,” antwoordde Piet.


  „Och grutten,” zei Katja.


  „Maar zijn zoon keert terug... met zijn vrouw. Dat is de barones... en die twee zullen feestelijk ingehaald worden.” „Moeten jullie allemaal koffie?” vroeg Katja.


  „Allemaal... ja, best. Maar... wat zanik je nou, Piet?” vroeg Bonnevu.


  „Ik zanik helemaal niet.”


  „Wie... wat... wie komt d’r nou terug en... waarom moet die feestelijk worden ingehaald?” vroeg Bonnevu.


  „Dat vertel ik toch? Dat kasteel heeft veertigjaar dichtgezeten. Nu komt de baron terug... die gaat dus weer op het kasteel wonen. Daarom worden ze blij ingehaald, want die baron en zijn vrouw, dat zijn heel eh... ik bedoel... die zijn van adel. En iedereen is blij, dat het kasteel weer geopend zal worden.” „Die... die man... die is wat? Van aaltjes?” vroeg Bonnevu. „Nee, die is van adel,” zei Piet.


  „Wat is dat?” wilde Belfloor weten.


  „Die mensen zijn van hoge geboorte.”


  „Van hoge... ha, ha... geboorte?” vroeg Bonnevu. „Is die man dan boven op een berg geboren?”


  „Ach nee... dat wil zeggen... hm... ja, hoe moet ik dat nu uitleggen?”


  „Hier is de koffie,” zei Katja.


  Piet nam eerst een slokje, toen zei hij:


  „Dat smaakt, de koffie...”


  „Ja, maar nou die baron...,” drong Bonnevu aan.


  „Nu dan: een baron, dat is een man van adel. Adel... dat is zo gegaan: vele eeuwen geleden had de koning een leger nodig. Toen bestond er nog geen dienstplicht. Dat wil dus zeggen, dat niet elke jongeman moest opkomen om in het leger te dienen.”


  „Dus baronnen... dat waren soldaten?”


  „Nee. Een baron, dat was de leider van een leger. Een baron, dat was de heer van een bepaalde landstreek. In die landstreek lagen dorpen en misschien kleine steden. Daar woonden mensen. Als nu de koning een leger nodig had, dan kwam de baron met de mannen uit zijn landstreek. Zijn legertroep was een deel van het leger van de koning. Dus... toen waren de baronnen als het ware de leiders van het leger. De generaals zou je vandaag-de-dag zeggen.”


  „Dus... ha, ha, dus die baron brengt een heel leger mee,” zei Bonnevu. , „Nee, dat is allemaal veranderd. Dat is nu heel anders. De baron heeft geen landstreek meer en geen mannen, dus ook geen leger. Alleen de titel is blijven bestaan.”


  „Wat is dat... een titel?” vroeg Belfloor.


  „Als iemand heel knap is, dan maken ze hem doctor... bijvoorbeeld doctor in de wijsbegeerte... of doctor in de aardrijkskunde. Dat is een titel. Een wetenschappelijke titel. En als iemand een baron is, dan is zijn zoon ook weer een baron. En die z’n zoon ook weer!”


  „Dus... baron, dat kan je zo maar niet worden?” vroeg Bonnevu.


  „Nee, een baron wordt geboren. Omdat zijn vader een baron is, daarom is de zoon ook weer een baron. Dat is dus een adellijke titel. Dan heb je ook nog graven en jonkheren... en in andere landen heb je markiezen en hertogen...”


  „Ja, allemaal mooi, maar... wat heb je d’r dan aan, om een baron te zijn?”


  „Tja... hm... sommige mensen vinden zo’n adellijke titel erg mooi, andere mensen geven d’r niks om. Nu weetje, wat een baron is. En dat kasteel, dat is sinds eeuwen in het bezit geweest van de baronnen van eh... nee, hoe heet-ie nou ook weer? Ja... Baron de Bulder van Bolderol en nog wat. Goed, veertig jaar geleden is de familie vertrokken en ik weet wel, waarom ze toen vertrokken zijn.”


  „Waarom dan?”


  „Centjes,” zei Piet.


  „Wat voor centjes?”


  „Nu... ze hadden geen centjes meer! Ze konden het niet meer betalen. De burgemeester zegt, dat ze naar Argentinië zijn gegaan om schapen te fokken en geld te verdienen. En dat geld hebben ze nu dan zieker weer verdiend, want ze komen terug... dat wil zeggen: de zoon komt terug, de ouwe baron is gestorven. Nu...'en die gaan dus weer op het kasteel wonen, dat wordt weer geopend en dat vinden de mensen erg prettig, want wat heb je aan zo’n leegstaand oud huis en nu zullen die mensen met wat feestelijkheden worden ingehaald en jullie zijn ook gevraagd.”


  „Hm... en wat moeten wij dan doen?” vroeg Belfloor wantrouwig.


  „Doen? Niks! Kijken... en blij zijn en meefeesten en kijken naar het vuurwerk en... een ijsje eten en... nu ja, blij zijn.” „Hm... ja, dus wij moeten blij zijn, omdat die vreemde snoeshaan terugkomt? Maar... wij kennen die baron niet eens,” bromde Belfloor.


  „Nee, die zullen jullie dan wel leren kennen,” zei Piet.


  „Ja, maar wat moeten wij d’r dan bij ?”


  „Blij zijn... als er feest is, dan kunnen jullie toch ook wel meedoen?”


  „Ja, natuurlijk... feest is heerlijk... vuuurwerk hoera en ijs lekker. Ik vind het best... wij komen!” riep Bonnevu.


  „Dat is best.”


  „Wanneer?” vroeg Bonnevu.


  „Dat kom ik nog wel zeggen, want... ze weten nog niet precies, wanneer de baron aankomt en als we dat weten, dan..., dan komen jullie ook!”


  In de stad werd een erepoort opgezet en de mensen haalden de vlaggen voor de dag en het vuurwerk werd in gereedheid gebracht. Toen kwam het telegram van de baron. Woensdagmiddag hoopte hij in de stad aan te komen... met zijn vrouw en met zijn knecht. Nu gingen de mannen van de stadsreiniging erop uit, de straten werden eens flink geschrobd en de mensen hingen de vlaggen uit en ze hingen guirlandes van bloemen uit de vensters en alle mensen trokken hun beste kleren aan en Piet haastte zich naar zijn vrienden, de reuzen om te vertellen, hoe laat ze er moesten zijn en de reuzen trokken schone overhemden aan... en ze poetsten hun schoenen en Bonnevu brulde:


  „Katja... Katja... hellup nou es even met me das!”


  „Ja, ja, ik kom al... och, veulen, dat doe je helemaal verkeerd... die das lijkt wel een touwtje. Nee, eerst losmaken en / dan weer strikken. Zo... en zo... en dan hier aantrekken en...” „Katja,” riep nu Belfloor, „ik kan me boord niet vinden... en waar zijn de boordeknoopjes?”


  „Ja, ja, ik kom al!” riep Katja, maar Bonnevu zei:


  „Hela... ho... nee, nee, eerst me das en dan moet ik een nieuwe veter hebben want de veter van me rechterschoen is kapot.”


  „Ja, ja... ik heb nog wel veters...,” suste Katja en Belfloor brulde:


  „Katja... Katja... me boord... en waar zijn de boordeknoopjes?”


  „Ja, ja, kalm nu,” riep Katja, „ik kan niet alles tegelijk en...”


  En toen begon de ketel te fluiten, „...en ik moet eerst even de koffie opschenken... Kom zo...”


  „Help nou eerst even met me das,” zeurde Bonnevu.


  „Waar is me boord?” riep Belfloor.


  „Katja, ik moet een veter hebben,” zanikte Bonnevu.


  „Katja, waar zijn de boordeknoopjes?” bulderde Belfloor. „Katja... Katja... katja... katja...!”


  Och ja, nu was het altoos wel zo, als die reuzen zich netjes moesten aankleden en Katja was dat wel gewend, ze werd er niet koud en niet warm van, ze liet de reuzen maar schreeuwen en het kwam ten slotte allemaal best in orde.


  Bij de ingang van de stad was het een drukte van belang. Daar konden wel honderd mannen staan en er waren er nu al zeker twaalfhonderd. Er kwamen er steeds meer bij en de politie kwam handen te kort om al die mensen netjes op te stellen. De honden speelden tussen de benen van de mensen en zo nu en dan vochten ze vrolijk een robbertje... De kinderen speelden krijgertje tussen al dat gewoel en de politie zwoegde om de weg vrij te houden en zoals dat gaat... net, als je het niet kunt gebruiken... net, als je je stem zo erg nodig hebt... net, als je een toespraak moet houden, dan...


  „Wat zegt u dan toch, burgemeester?” vroeg Piet. „Ik versta uniet... Wathèbtu?”


  Piet moest vlak bij de burgervader gaan staan en die piepte: „Ik... ik ben me stem kwijt...”


  „Uw stem kwijt? Hoe kan dat nu?”


  „De opwinding! Dat is de zenuwachtigheid, heb ik wel eens meer gehad... O, wat erg... nu moet ik een toespraak houden en dat gaat zo niet.”


  „Tja... als u eens een dropje nam?” opperde Piet.


  „Heb ik al gedaan. Heb een half pond zoute drop opgegeten... ik ben er misselijk van, maar me stem... is weg!”


  „Drinkt u eens een slokje water...”


  „Heb ik al gedaan, helpt niks... o, wat moet ik doen?”


  „Tja, dan moet de oudste wethouder de toespraak maar houden...”


  „Dat kan niet, die stot... stot... stottert... Nee, dat gaat niet. Nee, als me stem niet terugkomt, dan moet jij het maar doen, Piet.”


  „Ik? O nee, nee, burgemeester... Ik wil alles voor u doen, maar geen toespraak, o nee... als u nou es flink hoest... ”


  De burgemeester hoestte luid, toen zei hij mistroostig:


  „Nee... helpt me niks... kikker... kikker...”


  „Wat zegt u nou?” vroeg Piet.


  „Er zit een kik... kik... kikker in me keel... en stotteren doe ik nu ook al... O, o, wat moet ik doen? O, en wat dringen die mensen...”


  Een winkelruit ging aan diggelen en een agent brulde: „Achteruit toch... achteruit mensen.^, achteruit daar... moet de hele boel an de gruzelementen gaan? Hela daar... achteruit... O... dag heren reuzen... goeiedag!”


  „Dag mensjes... goeiedag burgemeestertje... goeiedag Piet,” zei Bonnevu.


  „Goeiedag allemaal samen,” zei Belfloor. „Hela, Bonnevu, je moet de burgemeester niet zo hard op de schouder slaan, je slaat hem stuk en... ”


  Maar de burgemeester straalde en hij zei:


  „Bonnevu... dank je... dank u wel... O, wat ben ik blij!” „Wat is dat nu burgemeestertje? Ben je blij, omdat me broer je schouder zowat in stukken slaat?” vroeg Belfloor.


  „Ja, ja, ik ben heel dankbaar. Ik was me stem kwijt. Nu heb ik wel pijn in me schouder, maar me stem heb ik weer terug.” „Aachteruit, mensen,” riep de politie, „aach... teruit... daar komen ze...”


  „Daar komen ze... daar komen ze!!!!” riepen de mensen en de burgemeester zei:


  „O, grutjes... daar heb je de auto... ja, ja, dat moet de baron zijn, met ze vrouw... O, grutjes... mensen... achteruit!!!!” De auto stopte, er stapten een paar mensen uit en Bonnevu vroeg:


  „Piet... hela, Piet... zijn ze dat nu heus?”


  „Ja, dat zullen ze wel zijn,” meende Piet.


  „Ja, maar... je kan d’r niks bijzonders aan zien. Ik had gedacht, dat zo’n echte baron... dat die misschien... nou ja... een kroontje op ze hoofd of zo iets... of een speciale muts op...” „Wie van die twee mannen is nou de baron, Piet?” vroeg Belfloor.


  „Die met die platte pet op, dat is natuurlijk de knecht... die is tevens chauffeur... en die andere meneer, met die vilthoed, dat moet de baron zijn.”


  „Waar is me toespraak? Piet... heb jij me toespraak?” riep de burgemeester.


  „Nee, burgemeester... nee, nee... in uw zak natuurlijk.” „Aachteruit, mensen... aaaach... teruit... laat die auto door... zo dan... stilte!!!!” brulde de politie en de burgemeester woelde in al zijn zakken.


  „Me toespraak... o, o, waar is me toespraak... o, hier... in de zak van me pandjesjas... nu dan... stilte... stilte!!!!”


  Het duurde lang voor de burgemeester kon spreken:


  „Edele vrouwe... Mevrouw de Barones... Meneerde Baron... dames en heren... beste mensen... vrienden en kennissen... gaarne heten wij u welkom bij het betreden van onze goede, oude stad... het is voor ons een ware wellust... uw stralende aangelaten hier te kunnen zien na veertig jaren en...”


  En dat heeft zo wel een half uurtje geduurd.


  HOOFDSTUK 2


  DANSFEEST OP HET KASTEEL


  Het is een mooi welkomstfeest geworden met muziek en vuurwerk en... nu ja, natuurlijk met toespraken, zo gaat dat nu eenmaal bij de grote mensen, maar die hoeven wij niet te horen en de baron, die terug was gekeerd, ging in het oude kasteel wonen. Daar hebben ze de vensters wijd opengezet en ze hebben daar geboend en geschrobd, ze hebben de spinn\1\2ebben van veertig jaren weggeveegd en ze hebben het stof van veertig jaren weggeblazen, ze hebben daar gepoetst en gewreven en enkele dagen later heeft de baron zijn eerste feest gegeven en daar waren natuurlijk de burgemeester gevraagd en zijn vrouw en de heren van de raad met hun vrouwen en Piet, de bouwmeester en de reuzen waren ook uitgenodigd. Belfloor had eerst niet willen komen, maar Bonnevu had zijn broeder omgepraat en nu... ja, zie je, in zo’n oud huis heb je grote zalen, hoge, brede kamers, daar heb je enorme rustbanken en de deuren zijn breed en hoog... ja dat is de waarheid : de reuzen voelden zich in dat kasteel heel best op hun gemak.


  De baron vertelde:


  „...en natuurlijk zijn we hier in ons kasteel bij lange na nog niet gereed. Er is nog zo veel te doen om dit oude kasteel weer leefbaar te maken. En dan het park... welaan, mijne vrienden... het is een ware wildernis, maar daarom niet getreurd. Wij zullen ook in het park ijverig aan het werk gaan. Er is heel wat op te knappen, zowel buiten als binnen. Mijn vrouw weet zich gelukkig wat te behelpen en op de duur kunnen we van dit kasteel een heel prettig huis maken, we hopen er aangenaam te wonen... wat, vrouwe?”


  De barones glimlachte lieftallig:


  „Zeker, melieve, er zal heel wat veranderd moeten worden...


  maar ik weet zeker, dat we van dit kasteel samen een juweeltje kunnen maken...’


  De burgemeester stond op en sprak:


  „Meneer de Baron... edele vrouwe... we zijn zo blij, dat het u hier bevalt en dat u van plan bent hier te blijven wonen. Ziet u... de stad is toch eigenlijk nooit compleet geweest zonder de kasteelheer... en... ha, ha, natuurlijk de kasteelvrouwe...” „En gij, heren reuzen,” vroeg de baron, „wat zegt gij ervan? Bevalt het u hier?”


  „Tja... wat zal ik je zeggen... best br...on,” zei Bonnevu, „gewoonlijk komen wij niet graag in de huizen van de mensen... te klein, vat je? Te benauwd voor een reus. O, grutten, ik ben eens op bezoek geweest bij de mensjes... toen... toen moest ik naar eh... effe naar achteren... en toen...”


  „Bonnevu!” riep Piet angstig. „Nee, zeg, dat kan je hier niet gaan vertellen!”


  „Wat nou? Wat is dat nou?” vroeg Bonnevu en de baron zei met een glimlach:


  „Vertel gerust, heer Bonnevu... vertel kalm verder.”


  „Nou... ja... ik wou alleen maar zeggen... nou ja... dat is niet gelukt... mislukt, vat je? Te klein. Daarom komen wij niet graag bij de mensjes in d’r lui huizen. Allemaal te klein en de stoelen te klein... te laag... wij stoten altoos ons kop... vat je?” „Ik vat het uitstekend,” zei de baron en Bonnevu ging voort: „Hier gaat het best... hier heb je tenminste ook een bank, waar dat een gewone reus op kan zitten... want ja... wij zijn natuurlijk breder dan de mensjes... vat je?”


  „Ik vat het heel goed, heer Bonnevu. „Ik had het trouwens ook al gezien!”


  „Ja, ja, dat zal wel, dat kan je niet wegstoppen... als je nou eenmaal zo gebouwd bent... en dan...”


  „Mijn broer wil dus zeggen, dat het hem hier goed bevalt,” zei Belfloor.


  „En gij dan, heer Belfloor?” vroeg de baron.


  „Best. Heel best.”


  „Mag ik u dan nog eens een dronk van onze limonade offreren?” vroeg de baron.


  



  
    [image: ]


    
      

    

  


  „Heel graag, beste baron,” zei Belfloor.


  „Ja, dat zit me ook lekker, zie je... vat je... dat jullie hier kopjes hebben, waar dat een reus uit drinken kan,” zei Bonnevu.


  De baron glimlachte:


  „Om u de waarheid te zeggen: dit zijn geen kopjes. Dit zijn soepterrines, die heb ik speciaal voor u gereed laten zetten.” „Nou... ze zijn lekker om uit te drinken... ja, dank u wel,” zei Bonnevu en de barones vroeg:


  „Woont u daar nu zo helemaal alleen, boven op uw berg, heren reuzen?”


  „Alleen?” zei Bonnevu. „Nee... o nee... met me broer samen. En me broer, die woont samen met mij.”


  „Wij hebben Katja,” vertelde Belfloor, „dat is ons reuzenmeisje, onze huishoudster, onze beste vriendin, zij doet alles voor ons.”


  „Ja, ja, zij stopt de knoerten van de gaten in onze sokken,” vertelde Bonnevu, „zij doet de was, schone hemden, schone onderbroeken...”


  „Nu dan, Bonnevu,” vermaande Piet, „dat hoef je nu niet allemaal zo te vertellen, dat begrijpen de mensen zo ook wel.” „O ja... ja, dat zal wel... die Katja, dat is ons juweel, daar zijn wij dol op.”


  „Ze zal het wel heel druk hebben,” zei de barones, „uw Katja, in dat reuzenhuis.”


  „Och ja, een reuzenmeisje in een reuzenhuis. £ij is dat zo gewend. En dan... me broer en ik werken ook mee. Me broer... nou ja, die doet niet veel...”


  „Ik heb ook mijn werk,” zei Belfloor nijdig en z’n broer grinnikte :


  „Ja, ja, dat is waar. Me broer is druk met een ander laten werken. Maak de stallen schoon... je mag de paden wel eens wieden... Bonnevu, heb je de aardappelen nou al gerooid? Dat wordt tijd, moetje gauw gaan doen.... Ja, daar heeft me broer het heel druk mee!”


  „Als ik er niet was...,” begon Belfloor.


  „Ja, als jij er niet was, dan zou ik het ook een tikje kalmer aan kunnen doen, maar enfin... hij is me bovenste beste broer en wat wil je? We rommelen maar wat aan, zie je, vat je?” „En... beste baronnetje,” vroeg Belfloor, „wat ga jij nou doen, voor de kost?”


  „Ik? Voorde kost? Hm... nu ja... voorlopig zal ik het wel heel druk hebben met het opknappen van dit oude kasteel en dan het park natuurlijk. Dat zal mijn aandacht wel geheel opeisen en dan...”


  „Hoefje niet te werken voor de kost, bron?” vroeg Bonnevu en Piet riep:


  „Nou dan toch... Bonnevu... dat kan je maar zo allemaal niet vragen!!!”


  „O nee?” vroeg Bonnevu. „Vragen kan ik dat best, maar als hij d’r geen antwoord op wil geven, dan kan die gerust zeggen hou je kop dicht en dat gaat je geen lorrebezem an, vat je?”


  „Beste heer Bonnevu,” zei de baron, „ge moogt het gerust weten. Toen mijn vader veertig jaar geleden vanhier vertrok, toen was hij niet rijk. In Argentinië echter hebben wij de schapenteelt opgevat en daar is véél geld verdiend. Helaas, de oude heer is gestorven, maar nu mag ik wel zeggen, dat wij weer heel goed kunnen leven van ons kapitaal.”


  „Van je... kap... kappelwat?” vroeg Bonnevu.


  „Van ons geld, beste heer Bonnevu.”


  „Zo zo, van de schapenteelt... en eh... waar zijn die schapen nu?”


  „Verkocht. Alle schapen verkocht. Wij wilden ze niet meenemen naar het vaderland. Hier zijn geen pampa’s om...” „Geen watten?” vroeg Bonnevu.


  „Geen pampa’s, onafzienbare grasvlakten, daar hebben wij in Argentinië onze schapen laten weiden... daar is hier in het oude land zo geen ruimte voor.”


  „En de... br...onnes... was die ook in de schapen?” vroeg Bonnevu.


  „Bonnevu,” zei Piet weer, „dat kan je maar zo allemaal niet vragen! Dat gaat niet!”


  „Laat onze vriend Bonnevu gerust vragen, beste heer Piet. Ja, mijn vrouw is de dochter van een Argentijnse graaf.” „Grutten... dus ze is eigenlijk een graverin?” vroeg Bonnevu. „Nee, nee, zij is geen gravin, maar door haar huwelijk met mij is zij nu een barones.”


  „Dan eh... ja, dan is ze d’r dus eigenlijk om zo te zeggen niet op vooruitgegaan, wat? Ik bedoel... wie is d’r nou hoger? Een baron of een graaf?”


  „O, in de adelstand is de graaf hoger in rang, dat wel, maar mijn vrouw is heel tevreden met de status quo.”


  „Met de wat?” vroeg Bonnevu.


  „Ze is zo heel tevreden, zij zal als barones ook wel door het leven komen.”


  „Dus... die haar vader was een Argentinierik?” vroeg Bonnevu.


  „Ja, ja, haar vader was een Argentijn,” antwoordde de baron. „Ja, ik vraag maar es, omdat... ja, zie je... ik ken d’r verstaan,' maar.je hoort dadelijk, dat ze geen Hollandse barones is.” „Dat komt... ik ben...,” begon de barones, maar de baron viel haar snel in de rede:


  „Mijn vrouw is dus van huis uit een Argentijnse, maar toen ze met mij trouwde, heeft ze erop gestaan, om ook mijn taal te leren en nu spreekt ze heel aardig Nederlands.”


  „Ja, ja zeker, heel aardig, dat is waar, want... ja, zeker, want ik ken d’r verstaan. Zeg nog es wat, br...onnes...,” verzocht Bonnevu.


  „Ja, zeker, heel graag. Wat zal ik dan zeggen?”


  „Ha, ha,” lachte Bonnevu, „zeg maar es heel gauw: twee schielijke schilders kwamen van Scheveningen en die hebben op de schalken van Schokkerland geschoten...”


  „Nu dan... Bonnevu,” vermaande Piet, „heus... je bent onbeleefd. Dat gaat niet... je kunt...”


  „Och nee,” zei de barones, „laat uw vriend Bonnevu maar gerust gaan. Ik zal mijn best eens doen... hoe was dat?” Bonnevu herhaalde en de barones deed haar best:


  „Twee schielijke schilders kwamen van Scheveningen en die hebben op de schalken van Schokkerland geschoten...” Alle gasten klapten in de handen en de baron zei:


  „Goed zo, vrouwe, zeer goed. En nu, mijne vrienden, laat ons de glazen nog eens vullen. Muzikanten, speelt ons nog eens wat! Vrienden, ik geloof zeker, dat wij allen goede vrienden zullen worden, dat het ons hier heel best zal bevallen. Komaan, wie wil er een dansje doen? Het parket is gewreven, het zal best gaan.”


  De burgemeester was al overeind:


  „Edele vrouwe, barones, als ik de... eh... de eer mag hebben...”


  „Mag ik dan de eerste dans doen met mevrouw de burgemeester?” vroeg de baron. „Wel, heren reuzen, als gij ook een dansje wilt wagen... ?”


  Belfloor schudde lachend zijn hoofd.


  „Nee, dat zullen we maar niet doen, want we zouden toch alleen maar met ons tweeën kunnen dansen en...”


  „Ha, ha,” giechelde Bonnevu, „en als wij op de dansvloer komen, dan liggen jullie algauw met ze allen in het ziekenhuis met gebroken ribben en kapotte voeten en gekneusde tenen. Nee, nee, wij zullen wel kijken, wat jij, Belfloor?”


  „Zo is het, wij zullen wel toezien, dat is ook heel aardig.” „Heel aardig,” zei Bonnevu, „ik lach me tenminste nou al een tompoes... ha, ha... moetje dat burgemeestertje zien... ha, ha... hijgen en blazen en duwen en trekken. Nou, als dat dansen is...”


  „Bonnevu... stil nu toch... dat kan je niet zeggen,” siste Piet. „Bonnevu,” zei Belfloor, „drink nu maar eens en houd eens even je mond dicht.”


  „Aardige mensjes,” zei Bonnevu, „heel aardige mensjes, „ik heb het hier best naar me zin. Ik denk, dat ik nog wel es terugkom en... hela... br...onnetje... hela... jullie moeten ook es gauw bij ons komen. Kan je ons reuzenhuis ook es zien, ha, ha, dan maken we weer een feest en dan...”


  Ja, dat is me daar op het kasteel een gezellig feest geworden en... vóór de reuzen weggingen, heeft Bonnevu al die mensjes uitgenodigd om nu ook eens spoedig voor een feest in het reuzenhuis te komen....


  Ja, dat is me daar wel wat geworden met die vriendelijke uitnodiging van de reus Bonnevu, want toen Katja ervan hoorde, was ze het helemaal niet eens met de plannen van de twee reuzenbroers.


  Katja trok een gezicht als een donderwolk bij windkracht zeven en ze sprak:


  „Mooie boel is dat! Alsof ik nog niet genoeg te doen heb! Boenen en schrobben, de hele dag wassen en strijken, koken en bakken en het hele huis schoonhouden en dan komen de heren mij ook nog eens aan boord met een feest. Ja zeker, een feest. Wat is dat voor onzin? Een feest voor de mensjes! Ha, ha, vroeger hebben we ons nooit met die mensjes bemoeid en nu moeten ze hier uitgenodigd worden en wie staat ervoor? Katja mag ervoor zorgen. Katja moet zorgen, dat ze te eten krijgen en te drinken en te snoepen en te smuizelen... Katja mag voor de thee zorgen en de limonade en voor de taarten en het gebak. Wie kan de hele avond lopen voor al die mensjes? Katja! Ja, ja, zeker... Katja doet het wel...”


  „Ja, maar lieve Katja...,” begon Belfloor zachtmoedig. „Nee!” riep Katja. „Helemaal geen lieve Katja. Ik wil geen feesten hier in huis! Ik heb al werk genoeg. Meer dan genoeg.” „Ja, maar Katja,” zei Belfloor, „wij zijn bij die mensjes ook te gast geweest...”


  „Ja, ja,” zei Bonnevu, „we hebben het heel aardig gehad. We hebben zelfs overheerlukke limonade gedronken... uit soeppotten... beste limonade...”


  „Beter dan mijn limonade?” vroeg Katja nijdig.


  „Och... och ja...,” bromde Bonnevu, maar Belfloor viel hem snel in de rede:


  „O nee, zeker niet! Nee, Katja... jouw limonade is veel lekkerder.”


  „O... hm... zo...,” bromde Katja.


  Nu begreep Bonnevu het ook en hij zei: „O ja, dat is waar. Nee, die limonade van het kasteel kon er niet bij halen en die taartjes... o ja, wel te eten, maar jouw taart is veel lekkerder. En eh... ja, toen heb ik ook meteen gezegd... ja, zei ik... héél aardig die taart...”


  „Ja, heel best die limonade, maar...” begon Belfloor en Bonnevu zei:


  „Ja, ik zei dadelijk... nu moeten jullie ook eens bij ons komen, jullie moeten de taarten van Katja eens proeven!”


  „En de limonade!” riep Belfloor.


  „Hm, zo, hebben jullie dat gezegd?” vroeg Katja.


  „Ja, ja, dat hebben we meteen gezegd,” antwoordde Belfloor en Katja zuchtte tevreden.


  „Hm, zo, nu ja, dan zal er wel niets anders opzitten. Als jullie die mensjes nu eenmaal uitgenodigd hebben.”


  „Nu ja... uitgenodigd... dat nou niet zo dadelijk,” zei Belfloor voorzichtig, „we hebben gezegd, dat we het eens met jou zouden bespreken, Katja.”


  „Ja, ja, Belfloor zei meteen... Katja is de baas zei hij,” vulde Bonnevu aan.


  „Ja, ik zei onze Katja is de baas in huis.”


  „Hm, ja, dus dat weten jullie dan toch wel,” zei Katja tevreden.


  „O, ja... ja, zeker... nou en of we dat weten. Dat weten we best,” zei Bonnevu.


  Ja, die twee reuzen waren niet dom. Die konden goed vleien en ze wisten best, dat hun Katja dat allemaal heel mooi zou vinden... en zo is het feest dan bepaald op een woensdagavond zo tegen half acht. Natuurlijk waren de baron gevraagd en zijn vrouw, de burgemeester en diens vrouw, verder Piet, de bouwmeester en dan de mannetjes van de raad en hun vrouwen. Bonnevu had gezegd, dat hij voor de muziek zou zorgen. Nu, dat had hij dan ook gedaan. Hij had het orgel met de orgeldraaier besteld, maar dat orgel maakte zo veel lawaai, dat ze het buiten hadden opgesteld bij de openslaande deuren van de huiskamer en verder... nu ja, je kon het goed horen toen de gasten begonnen te komen.


  Bonnevu stond al uit te kijken en verheugd riep hij:


  „Aha... de eerste gasten. Kom erin, beste mensjes. Stoelen hebben we niet voor jullie, maar we hebben lage bankjes gemaakt. Daar kunnen jullie best op zitten!”


  „Dag burgemeestertje,” zei Belfloor, „aha... oho... daar hebben we het vrouwtje ook van ons burgemeestertje...”


  „Dag burgemeesterinnetje!” riep Bonnevu en Katja zei: „Zo, dag beste mensjes. Ja, kom d’r maar in en wees niet bevreesd. We zullen jullie niet opeten.”


  „Nee, nee,” lachte Bonnevu, „ha, ha, wij eten geen mensen meer. Nee, die smaken niet lekker... ha, ha, nee, we hebben liever een stuk appeltaart! De taart van Katja... ha, ha, hola hopsakee... taart met hele appels... heerlijk... En dan hebben we meloenentaart... taart met hele meloenen... overheerlijk...


  Het is me wel een raar feest geworden. Katja had echt haar best gedaan, ze had de kleinste schoteltjes uitgezocht voor die mensjes, ze had hele kleine stukjes taart gesneden, klein, nu ja, klein voor reuzen, maar... de mensen hadden er nog moeite genoeg mee en dan... ze waren niet op hun gemak, want elke keer als een van de reuzen opstond, dan stoven de mensen weg, bang, dat zo’n reus op hen zou trappen. En toen zei Bonnevu: „Zo, mensjes, straks gaan we verder schransen en snoepen en nu... nu willen we jullie eerst eens onze stallen laten zien, onze beestjes, dat zullen jullie wel aardig vinden. Ik ga voor, jullie volgen mij maar... zo dan... deze kant op!”


  De reuzen gingen voor en de gasten volgden hen naar de stallen en Bonnevu riep:


  „Kom er maar in! Niemand hoeft bang te zijn, ze zitten allemaal in hun kooien. Ja, zo. Kijk hier maar eerst eens... dit zijn onze leeuwtjes!”


  Een van de leeuwen brulde luid, de vrouw van een lid van de gemeenteraad begon te gillen, maar Bonnevu legde uit:


  „Nee, mensje... heus niet, je hoeft helemaal niet bang te wezen. Nee, nee, dat leeuwtje doet jullie niks. Die is alleen maar blij, omdat-ie mij ziet. Ja, dat is me vriendje. Zal ik hem eens even uit ze kooitje halen?” „Nee... nee... asjeblief niet...” riepen de mensjes en Belfloor zei:


  „Nee, Bonnevu, laat dat nu maar! Je moet denken, het zijn maar mensjes, die zijn gauw bang!”


  „Ach ja, dat weet ik wel. Ja, ja, dan gaan we nu eens naar de koetjes kijken.”


  „Ziet er goed uit, wat baronnetje?” vroeg Belfloor.


  „Keurig, heer Belfloor, keurig, alles netjes ingericht. Ja, ja, dat zal allemaal een hele schep geld gekost hebben...”


  „Geld... o, ja, ja, dat zal wel... weet ik niet zo precies,” antwoordde Belfloor.


  „Hm, zo, u praat wel gemakkelijk over geld.”


  „Hè... wat? O, gemakkelijk... ach ja... Vroeger was dat anders, toen hadden we alleen maar de moestuin en de akker en ons vee. Daar moesten we van leven, maar nu...”


  „Maar nu?” vroeg de baron en Belfloor zei:


  „Och, sinds we toen die mijnen ontdekt hebben...”


  „Mijnen? Kolenmijnen?” vroeg de baron.


  „Kolenmijnen... Nee, nee, eerst een goudmijn. Die is nu wel zo ongeveer uitgeput, leeg, zie je... en toen de diamantmijn. Ja, die brengt nog elke week heel wat op.”


  „Een diamantmijn?” vroeg de baron verbaasd en Belfloor knikte.


  „Ja, zeker, hier onder onze berg. Daar wordt elke week ferm gewerkt en de diamanten gaan naar de bank. De bank verkoopt ze voor ons en wat daar voor geld van komt, dat bewaren ze op de bank voor ons en als we dan wat nodig hebben, nou, dan kunnen we geld halen, ziet u?”


  „Ja, zeker, dat is geweldig. Dus u bent rijke reuzen?” vroeg de baron.


  „Och, rijk... rijk, dat weet ik zo niet. We hebben wel geld op de bank. Hoeveel, dat weet ik niet, komt er ook niet op aan. We hebben genoeg voor ons drieën, genoeg, dat is... nou, dat is genoeg.”


  „Ja, ja, dat is zeker,” antwoordde de baron peinzend. „Zo, zo, een diamantmijn, dat had mijn vader veertig jaar geleden moeten weten, dan had hij niet naar Argentinië behoeven te gaan om schapen te fokken.”


  „Hoe zo?” vroeg Belfloor.


  „Welaan, beste vriend Belfloor, als hij dat geweten had...” „Dan zou hij er nog niet veel aan gehad hebben, want de diamantmijn ligt onder de berg. Was de berg dan veertig jaar geleden van uw vader?”


  „Hm, dat weet ik niet zo precies. Hij had wel veel grond in de buurt, daar is het meeste van verkocht, maar de berg...” „Nee, de berg vast en zeker niet. De berg was toen van de stad en die is nu van ons. Die berg hebben wij ten geschenke gekregen van de stad... en daarom is de diamantmijn nu ook van ons.”


  De baron knikte.


  „Ja zeker, natuurlijk, dat begrijp ik. Heel interessant. Heel belangwekkend. Ik zou die mijn wel eens willen zien.”


  „Hm... zo, ja, nu daar is niet veel aan te zien, maar... och ja, dat kan dan wel eens. Komaan, we gaan de anderen achterna, die zijn alweer teruggegaan het huis in!!


  „Ja, zeker, dat doen we... Die eh... die diamantmijn... wat brengt die nu elke week op?”


  „Wat die elke week...?” herhaalde Belfloor. „O ja, dat weet ik niet, hoor. Wat eruit komt, dat brengen we naar de bank. Dat doet Bonnevu gewoonlijk met zijn rode reuzenauto, en verder... zo, we gaan terug naar de anderen.”


  De gasten gingen het huis weer binnen en Katja riep:


  „Zo, beste mensjes, gaat er allemaal bij zitten, dan kom ik nog eens rond met de limonade.”


  „Ja, hoera... limonade,” riep Belfloor, „en dan... dan een dansje... Hela, orgelman, nu een dansje.”


  „Ik weet niet of deze muziek daar nu wel zo erg geschikt voor is...,” meende de barones, maar Bonnevu zei:


  „Kom nu, baronessertje, zal best gaan... vooruit burgemeestertje! Nu allemaal een dansje. Komaan, mensjes, geneer je ,niet, dans er maar op los... ha, ha, de vloeren zijn sterk en stevig... die zullen niet inzakken.”


  „Ja, dat moeten wij dan maar doen,” zei de barones en Bonnevu vroeg:


  „En... hoe bevalt het jullie nu bij ons, beste mensjes?” „Heerlijk, echt prettig, ja, echt gezellig...,” riepen de gasten. „Goed zo, dat mag ik horen,” lachte Bonnevu, „als jullie maar allemaal tevreden zijn... Komaan, nu een dansje!”


  Tja, Katja had het druk, maar ze deed het nu toch wel graag. Ze zag veel vrolijke gezichten, ze vond de muziek ook wel aardig, ze kreeg er zelf pret in. Belfloor vond, dat ze anders nooit zo opgewekt om zich heen keek en zo hadden ze allemaal pret en het is laat in de avond geworden voor het feest ten einde was.


  HOOFDSTUK 3


  ONDERAARDSE GANGEN


  In het kasteel werd hard gewerkt; de ene kamer na de andere werd schoongemaakt, behangen, opgeverfd, geboend, geschrobd. Dat was een heel werk, want het kasteel had méér dan honderd kamers... en dat park... tjonge, hoe zo’n bos dicht kan groeien in de tijd van veertig jaren! En de laatste tijd, voor het vertrek van de oude baron naar Argentinië, was er aan dat park ook al niet veel meer gedaan! Nu waren de houthakkers in het park aan het werk en de baron ging er met zijn knecht eens een kijkje nemen. Overal lagen stapels hout en Willem, de knecht, zei:


  „Allemensen... kijk d’r es even, wat ze daar allemaal tegen de grond hebben gekwakt!”


  „Ja, beste Willem,” antwoordde de baron, „die houthakkers verstaan hun vak. Er moet heel wat gerooid worden, opdat de andere bomen lucht krijgen.”


  „Zeg, Miegel... al dat hout zal zeker wel een centje waard zijn...”


  „Willem, nu nog eens voor de laatste maal, je zegt meneer de baron tegen mij,” vermaande de baron.


  „Nou, zeg... hier is toch niemand.”


  „Dat weet je nooit, wie ons beluisteren kan. Je bent mijn knecht en natuurlijk moet je mij bij mijn titel noemen.” „Je titel, dat zou wat... Afijn, ik zal wel...”


  „Ssssttt,” siste de baron, „Willem, die houthakker staat naar ons te kijken. Zo, goedemorgen, goede man... zo naarstig aan de arbeid?”


  De houthakker nam beleefd zijn petje af en hij zei met een zucht: „Goeiemorrege, meneer de baron. Ja, dat is een heel werk. In die veertig jaren is dat park compleet dichtgegroeid.” „Jullie rooien toch niet te veel hout?” vroeg de baron bezorgd. „Meneer de baron, wij rooien, wat eruit moet. Al die bomen kannen niet blijven staan, dan krijgen de andere bomen geen lucht. Lucht en licht, dat motten ze hebben. Het mooiste hout laten wij staan en de rest moet d’r uit... Lucht moet er komen, dan kan de boel weer groeien...”


  „Ja, ja, ik begrijp het...,” knikte de baron.


  „En al die bomen, die er uitgehaald worden...?” vroeg Willem.


  „Die zallen we weg halen... d’r mot ruimte komen,” antwoordde de houthakker.


  „Ja, natuurlijk. Heel best. Jullie gaan je gang maar... vanmiddag kom ik nog eens kijken,” De baron slenterde verder. „Dat is best, meneer de baron... zeker, meneer de baron...,” riepen de houthakkers.


  „Watte gaan ze nou doen, met al dat hout?” informeerde Willem weer.


  „Weghaleri,” antwoordde de baron kortaf.


  „Ja, ja, weghalen en verkopen... zonde van de centjes. Kunnen wij dat niet gaan verkopen, Miegel... ik bedoel... meneer de baron?”


  „Nee, Willem, dat gaat niet. Een baron bemoeit zich daar niet mee.”


  „Hm, zonde en jammer. Die houthakkers zullen daar een aardig centje van opstrijken.”


  „Kan wel zijn... wij bemoeien ons daar niet mee... Komaan, nu gaan wij de kelders eens bekijken van het kasteel.”


  „Ik hoop d’r het beste van. De eerste keer, dat we in de kelders waren, hebben we niks gevonden,” bromde Willem.


  „Wij geven de moed niet op, wellicht zullen wij nu wel iets vinden!”


  „Ik had minstens gedacht, dat we in die kelders iets zouden vinden... dure schilderij en of zo iets...”


  „Hm, ja zeker, toen de oude baron vertrok, zat hij op zwart zaad. Die zal in de kelders heus geen kistje met goud vergeten hebben.” „Nee, jammer genoeg niet..zei Willem bedroefd.


  De baron ging zijn knecht voor, ze liepen door de grote, holle hal en ze gingen de keuken binnen, maar hier hoorden ze de stem van de barones:


  „Hela daar, wat gaan jullie doen?”


  De baron wendde zich om:


  „Wij gaan neuzen in de kelders...”


  „Ga maar mee, Sjaan,” riep Willem, maar de baron keek zijn knecht woedend aan en hij snauwde:


  „Willem, voor de laatste maal!! Denk eraan... je zegt mevrouw de barones... Stel je voor, dat iemand ons zou horen.”


  Willem haalde nijdig zijn schouders op en honend antwoordde hij:


  „Hm, ook best. Nou dan, mevrouw de barones, moetje ook mee naar beneden?”


  „Moet u... uuu” riep de baron woedend. „Moet u ook mee naar beneden...”


  „Ja,” zei de barones, „ik ga ook maar es mee naar beneden. Ik ben er nog niet geweest. Drie vinden misschien meer dan twee in die kelders.”


  Ze liepen door de keuken naar de bijkeuken en daar was een vrij brede, lage deur. De baron trok deze deur open en een brede, stenen trap lag voor hen. Als eerste daalde de baron deze trap af, toen volgde de barones en Willem sloot de rij. Zij stonden in het eerste van een hele reeks onderaardse gewelven en de barones sprak:


  „Hoe groot zijn die kelders, lieve?”


  „Dat weten we nog niet,” antwoordde de baron. „Ik heb er pas vier of vijf bekeken, maar er zijn er veel meer. Ze lopen onder het hele kasteel door en waarschijnlijk nog veel verder.” „Hm, zo...,” zei de barones. „Ach ja, dat heb je met ouwe kastelen. Nou... het is een oud kavalje, maar ik heb nog nooit in een echt kasteel gewoond, dus...”


  „Ssssstttt...,” waarschuwde de baron. „Laat niemand je horen, lieve. Hier hebben we dus de eerste kelder.”
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  Omdat er in dit gewelf niets te zien was, trokken ze onder een brede, gemetselde stenen boog door naar de tweede kelder en daar stonden, tegen de muren aan gespijkerd, lange rijen ledige rekken. Er lag nogal wat stro op de grond en de baron zei: „Dat is wel duidelijk, hier is de wijnkelder. Kijk maar, daar liggen nog de gruzelementen van twee gebroken flessen. Het zal wel een fijn gezicht geweest zijn, toen die rekken nog helemaal vol lagen met flessen.”


  „Ik zou best een slokkie lusten,” zei Willem, de knecht. „Maar ik zie geen een hele fles.”


  „Niets,” antwoordde de baron kortaf. „Hier is verder niets te zien... we gaan de derde kelder eens in.”


  In het derde gewelf lag ook stro op de grond, maar rekken waren er niet en er lagen ook geen glasscherven.


  „Wat dit geweest is, dat weet ik niet,” zei de baron peinzend. „Toch schijnt hier iets bewaard te zijn. Misschien heeft de oude baron hier oude schilderijen bewaard, wie weet...” „Hier is een lage doorgang,” zei de barones, „alweer een andere kelder.”


  Ze moesten zich ditmaal bukken, want de gemetselde stenen boog was laag en toen stonden ze in het vierde gewelf.


  „Waar ze deze kelder voor gebruikt hebben, weet ik ook niet,” zei de baron. „Er ligt hier nogal wat droge aarde... misschien werden hier aardappelen bewaard of groente...”


  Ze trokken verder, door.een vijfde en een zesde kelder en de baron zei:


  „Eén ding staat voor mij vast, hier moet ergens een geheime gang zijn.”


  „Hoe kan je dat nu zo zeker weten?” vroeg de barones. „Vrouwe, ik zal het je uitleggen: de burgemeester heeft mij verteld, dat de stad meer dan achthonderd jaar oud moet zijn. En... toen ze de stad gingen bouwen, toen was het kasteel er al. Dat wil dus zeggen, dat het kasteel al veel meer dan achthonderd jaren oud is. Welaan, toen deze oude kastelen gebouwd werden, hebben ze allemaal een of meer vluchtgangen gekregen. In geval van een beleg, konden de bewoners van het kasteel altijd ontkomen. Niemand weet nu waar die vluchtgang is, niemand weet ook waar hij uitkomt, maar ik heb zo’n idee, dat die gang onder de rivier door loopt en dat de uitgang ergens in de berg uit komt. Aan de voet van de berg is misschien wel een hol of een grot en als deze gang nu eens...”


  „Ja, ja,” zei Willem, „als deze gang nu eens... ja, zeker, maar dan zullen we die gang toch eerst moeten vinden!”


  De baron keek zijn knecht nijdig aan en op vinnige toon antwoordde hij:


  „Die gang moeten we zoeken. Die gang kan later wel dichtgemetseld zijn. Er kunnen kinderen geweest zijn... een van de kasteelheren heeft de gang misschien dicht laten metselen met het oog op het gevaar voor de kinderen. Wij moeten zoeken. Kloppen moeten we en als we ergens een hol geluid horen, dan gaan we hakken. We hebben de tijd, we moeten die gang vinden!!”


  „Hm... ja... als-ie d’r is,” bromde Willem.


  „Die gang is er zeker geweest,” zei de baron. „Wij hebben hem alleen maar terug te vinden. Hier... achter deze muur bij voorbeeld... daar zou best een ingang kunnen zijn...”


  De barones wilde er wel aan, maar Willem bleef ongelovig staan schokschouderen. Toch gingen ze alle drie aan het kloppen. Ze hadden een stuk ijzer meegenomen uit de eerste kelder, waar in een hoekje wat oude, verroeste kachelhaken lagen en ze klopten nu de muren van het gewelf af.


  „We motten d’r maar het beste van hopen,” zei Willem knorrig, „want anders dan zien ik de toekomst duister in. Ik ben er niet gerust op. Die reuzen zijn sterk, hoor... o ja, beste vrolijke kerels, maar als je die tussen hun wielen gaat rijden en als die kwaad worden...”


  De baron lachte vriendelijk:


  „Willem, ik ben dan ook helemaal niet van plan om onze reuzenvrienden boos te maken. Komaan, kloppen jullie nu eens flink en waarschuw mij, als jullie een soort holle echo horen.”


  Ze klopten de muren verder af. De barones deed wel haar best en de baron liet ook geen plekje onbeklopt, maar Willem haastte zich niet, hij kon het niet laten zijn schouders op te halen en te grommen en te brommen.


  Daar trokken de baron en de hoge vrouwe zich niets van aan. Ze schenen dat van de knecht wel gewend te zijn en ze schenen het hem ook helemaal niet kwalijk te nemen. In elk geval sloegen zij er geen acht op.


  Zeker een uur waren ze zo aan het werk, toen had de barones er genoeg van en ze zei:


  „Ik ga naar boven... ik ga thee zetten.”


  „Best,” zei de baron. „Straks komen wij ook.”


  „Ik moet ook naar boven,” zei Willem. „Ik moet es even naar de kachels gaan kijken. Dat is een heel werk in dat ouwe huis.” De baron gaf geen antwoord, hij bleef alleen achter en nu nam hij het volgende gewelf onderhanden. Ook hier klopte hij de muren af. Gespannen luisterde hij of hij een hol geluid hoorde. Maar de muren schenen hier dik en stevig te zijn, er kwam geen hol geluid, er klonk geen echo en de baron zuchtte eens diep en hij stak een sigaret op.


  Toen hoorde hij een stem uit de verte en hij begreep dat hij geroepen werd. Hij haalde zijn schouders op en hij mompelde: „Enfin... morgen gaan we verder. Die geheime gang moeten we vinden... dat is onze kans. En die gang moet er zijn...” Hij slenterde terug door de gewelven, waarbij enkele muizen voor zijn voeten wegvluchtten, maar de baron trok er zich niets van aan. Hij was bepaald niet bang van nature en zeker niet voor een paar muisjes.”


  Zo kwam hij boven en daar stond Willem in de keuken en die zei:


  „Thee staat klaar in de salon.”


  „Best,” zei de baron. Hij ging eerst zijn handen wassen en daarna begaf hij zich naar de salon, waar de kasteelvrouwe met de thee op hem wachtte.


  Wat voerden die baron en zijn vrouw daar nu beneden uit, in de kelders? Niemand wist, dat ze in de kelders rondzwierven want in dat grote kasteel waren alleen enkele schilders aan het werk, die waren op de eerste verdieping en in de slaapkamer was het meisje de bedden aan het opmaken en... ook in het reuzenhuis gingen ze die avond vroeg naar bed, want de vorige avond hadden ze feest gehad en het was laat geworden. Al om negen uur lagen Belfloor en Bonnevu in bed. Katja ging een kwartiertje later. Ze kroop in haar reuzenbed en ze haalde diep adem, want ze was blij dat ze lag, ze was er moe van. Tien minuten later sliepen ze allemaal in het reuzenhuis. Buiten was het heel stil, er was verder niemand op de berg. Rustig weer was het, bijna geen wind, enkele wolken schoven langzaam langs de hemel en de sterren schitterden, maar er was geen maan. Het zal zo ongeveer tegen middernacht geweest zijn, toen...


  Katja sliep als een roos, heel in de verte blafte een hond tegen de blinkerende sterren, toen verscheen daar.heel plotseling tegen de heldere hemel een grote vogel. Men kon het klapwieken van de vleugels horen, maar Katja sliep, die hoorde het niet...


  De vogel kwam dicht bij het huis van de reuzen. Hoe het mogelijk geweest is, weet nu nog niemand, maar plotseling brak er een ruit; de scherven sloegen rinkelend tegen de grond... en dat was een ruit van de slaapkamer van Katja. Het reuzenmeisje zat meteen rechtop in haar bed. Ze sprong eruit en toen voelde zij de koude nachtlucht en zag ze wat er gebeurd was. Meteen hoorde ze van buiten een vreemd gierend geluid.


  Op een draf liep ze haar kamer uit en ze ging de reuzen wekken:


  „Hela... hola... Belfloor... Bonnevu!”


  Dat had wel wat voeten in de aarde, voor de reuzen wakker waren en Katja riep:


  „Hebben jullie dat gehoord?”


  „ Wat gehoord?” vroeg Bonnevu.


  „Er... was iets. Er is zo maar een ruit gebroken in mijn slaapkamer en... stil es... wat is dat? Wat hoor ik daar?” Katja liep snel naar het venster en ze trok de gordijnen open. „Es gauw kijken... wat is dat? Dat is buiten... ja, ik zie wat... dat is...,” „Wat is dat? Waar? Wat zie je dan?” riep Bonnevu.


  „Ik zag, ik zag, hè... brrrr... griezelig... een hele grote vogel!” „Een vogel? Kom nou...,” begon Belfloor, maar Katja wist het zeker.”


  „Zó groot, heel groot. Ik heb nog nooit zo’n grote vogel gezien.” „Kom nou...,” zei Bonnevu schamper.


  „Heb jij dan niks gezien?” vroeg Katja.


  „Ik niet... Hoe groot was die vogel dan?”


  „Wel... wel zo groot... zo groot... zo groot als wij ...zo groot!” „Nee,” lachte Belfloor. „Nee, Katja, dat zal je je verbeeld hebben. Zelfs een adelaar is niet zo groot en adelaars hebben we hier niet.”


  „Nee, ik heb hier ook nog nooit een adelaar gezien,” zei Bonnevu.


  „Dat moet je je verbeeld hebben...,” herhaalde Belfloor. „O ja... en die ruit dan? In mijn kamer is zo maar een ruit gebroken, dat heb ik me niet verbeeld. Gaan jullie maar mee...”


  Samen liepen ze de gang door en Katja wees:


  „Hier, asjeblieft, hier liggen de gruzelementen...”


  „Een kapotte ruit... hoe kan dat nou?” riep, Belfloor uit. „Er staat haast geen wind... hoe... wie kan dat gedaan hebben?” vroeg Bonnevu.


  „Die reuzenvogel natuurlijk,” zei Katja maar Belfloor schudde zijn hoofd:


  „Och, maar lieve Katja, dat kan niet... zulke grote vogels bestaan niet!”


  „Ik heb hem gezien,” zei Katja, „met me eigen ogen en... brrrr... griezelig!”


  De reuzen zijn er voor opgestaan. Belfloor en Bonnevu zijn buiten gaan kijken, maar daar was alleen de stille nacht... de wolkjes, die langs de hemel schoven. Daar was verder niets. ' Nog een half uur hebben ze in de keuken gezeten en Katja heeft koffie gemaakt.


  Daarna zijn de reuzen nog eens buiten gaan kijken, maar ze hebben verder niets gezien. Het was een vreemde geschiedenis...


  HOOFDSTUK 4


  MET DE BARON IN DE DIAMANTMIJN


  De baron wist wel van doorzetten en hij zanikte net zo lang, tot de reuzen hem beloofden eens samen naar de diamantmijn te gaan. Daar hadden Belfloor en Bonnevu nu helemaal niet zoveel zin in en ze dachten wel, dat het op een teleurstelling uit zou lopen, want in die mijn was niet veel te zien. De mijn bestond uit één lange, tamelijk brede gang, zonder een enkele zijgang. De werkbazen wisten, waar de ader liep... de ader, waarin de kostbare stenen verborgen zaten.


  Langs die ader werkten de arbeiders. Soms duurde het uren voor ze weer eens een steentje tegenkwamen. Soms was het een heel klein steentje, zonder veel waarde, een andere keer kwam er een grote steen tevoorschijn en een enkele maal vonden de mannen een grote, kostbare steen. Deze stenen werden verzameld door de twee werkbazen. Aan het einde van elke vrijdag kwam Bonnevu de zak met de stenen halen. Die zak bracht hij dan naar de bank. De bank zorgde voor de verkoop van de ruwe juwelen en het geld, dat de verkoop opbracht, werd gestort op een rekening van de reuzen. Zo werden Belfloor en Bonnevu elke week een stuk rijker. Ze wisten zelf niet, hoe rijk ze waren, dat kwam er ook niet veel op aan.


  Als Bonnevu de stenen haalde, bracht hij de lonen mee voor de werkbazen en de arbeiders; dat moesten ze ook op de bank uitrekenen, want Bonnevu kon niet zo best rekenen, die kwam gewoonlijk niet veel verder dan zeven, als hij aan het tellen ging.


  Op zaterdag en op zondag hadden de arbeiders vrij en het was op een zaterdagmiddag, dat de reuzen, samen met de baron, naar de mijn toegingen. Ze haalden die hoge heer af met de reuzenauto, ze reden over de brug, naar de andere kant van de rivier en daar werd de wagen geparkeerd naast een donker gat in de berg, waar een hoog, breed, zwaar hek voor zat.


  Dat hek hadden de reuzen laten maken en het was zo zwaar, dat niemand het open kon maken dan alleen de reuzen zelf. Op die manier konden ze er wel vrij zeker van zijn, dat er geen dieven, geen ongenode gasten in de mijn binnenkwamen.


  Nu stonden ze voor het brede hek en de baron zei, vol eerlijke bewondering:


  „Goeie help, dat is wel een heel zwaar hek.”


  „Och ja,” antwoordde Belfloor, „dat moest wel heel zwaar zijn. Weetje, baronnetje, we willen niets naars zeggen van de mensjes, maar... nu ja, de meeste zijn beste, brave Heden, maar ze zijn niet allemaal eerlijk.”


  „Hm, ja, dat is natuurlijk wel waar.”


  „Daarom zie je. Vanzelf. Kijk es, de stad ligt aan de overzijde van deze rivier. In de nacht is hier niemand en er woont hier niemand. Iedereen weet, dat wij hier een mijn hebben met diamanten. Daarom moesten we hier wel een geweldig zwaar hek aanbrengen.”


  „Ja, in de nacht is hier niemand, zie je, b...rrrr...onnetje,” zei Bonnevu. „Dan zijn de arbeiders naar huis. We hadden hier ook elke nacht de wacht kunnen gaan houden, maar me broer...”


  „Ja, me broer is ook liever lui dan moe,” zei Belfloor, „we liggen in de nacht liever in ons bed, zie je?”


  „Vat je?” vroeg Bonnevu.


  „We zullen dat hek eens openmaken, dan gaan we naar binnen,” zei Belfloor.


  „Kan je de mijn van binnen zien, brrrr...onnetje,” zei Bonnevu.


  Belfloor stak de sleutel in het slot en de baron zei:


  „Wat een hek; dat kan geen mens open krijgen.” '


  „Nee, dat krijgt geen mens open. Maar een reus wel!” lachte Belfloor.


  „Dat zie ik. Tjonge, wat is het hier donker,” zei de baron. „We hebben licht,” zei Bonnevu. „Elektrisch licht hebben we hier ook laten maken. Zo dan, nu kunnen we zien.” „Ja, ja, wel vreemd. Als ik het niet wist, dan zou ik zeggen... gewoon een onderaardse gang en verder niets...”


  Belfloor knikte:


  „Dat zou je zeggen, ja. Wij hebben die diamantader ook maar bij toeval ontdekt.”


  „Helemaal bij toeval,” legde Bonnevu uit. „Kijk ereis aan... we weten ongeveer hoe de diamantader loopt, dat weet de werkbaas ook. Die zoekt dus. Met zijn sterke lantaarn gaat hij langs de wanden en als hij iets ziet schitteren, dan gaan de mensen hakken. Zo komen ze dan de diamanten tegen.” „Dat wil zeggen...,” vertelde Belfloor, „het is heel verschillend. De ene dag wordt er veel gevonden, de andere dag haast niets, maar dat geeft niet; de kostbare stenen, die gevonden worden, brengen hun geld ruimschoots op en van de opbrengst betalen wij de lonen en alle kosten.”


  „En dan blijft er nog genoeg over,” zei Bonnevu.


  „Ik had gedacht, dat er hier meer te zien zou zijn,” merkte de baron op. Belfloor grinnikte:


  „Tja, baronnetje, dat heb ik je dadelijk gezegd... dat het je tegen zou vallen... er is hier niet veel te zien.”


  „Hoeveel mensen werken hier nu, elke dag?”


  „We werken hier vijf dagen van de week met tien man, dat is meer dan genoeg.”


  „Hm, ja, zo... En wordt er niet gestolen?”


  „Nee nee, daar hebben we ook een methode voor,” zei Belfloor. „Daar let de werkbaas wel op en hoe dat gaat, dat vertellen we maar niet.”


  „Hm, ja, ja... Ik zou zo zeggen: de verleiding zal anders wel groot zijn voor de werkers...,” meende de baron, maar Bonnevu schudde zijn grote hoofd.


  „Och nee, dat geloof ik niet. De mensen hebben een mooi loon. Het werk is niet zwaar en haast hebben we niet. Nee, we hebben hier trouwens alleen eerlijke mensen.”


  „We zullen nog een klein eindje verder gaan,” zei Belfloor. „Misschien zien we nog wel een mooi steentje zitten, dat mag jij dan wel hebben, baronnetje...”


  Ze stapten verder door de lange gang, maar nergens zagen ze iets schitteren en zo kwam het, dat de baron met ledige handen naar huis ging. Toen hij thuiskwam, zat Willem de knecht heel verveeld bij de barones in de salon en hij floot een taai en tam deuntje. De baron was er helemaal opgewonden van en hij zei:


  „Daar ben ik dan. Ik heb de mijn gezien. De reuzen waren heel vriendelijk. Ze wilden me zelfs een diamant geven, als we er een gezien hadden, maar we hebben niks gezien. Hè, Willem, houd es op met dat vervelende gefluit...”


  „Je bent er dus niet veel mee opgeschoten, lieve?” vroeg de barones.


  „Nou en of. Maar... er zit een hek voor de ingang. Van smeedijzer... goeie help, wat een hek, dat weegt wel honderd ton. En een enorm slot! Zelfs al zou je dat slot open kunnen peuteren, dan krijg je dat hek nog niet open, dat kunnen alleen de reuzen openmaken.”


  „Hm, dus dat wordt niks...,” bromde Willem, de knecht. „We zullen wel zien,” zei de baron. „Eén ding is zeker en dat is heel belangrijk: ik weet nu hoe de diamantader verloopt. Vergeet verder niet: elke dag om zes uur gaan de arbeiders naar huis en op zaterdag en zondag is er helemaal niemand in de mijn. Er is geen bewaking. Nu moeten we dus eerst verder gaan zoeken in de kelders. Als we die geheime gang kunnen vinden, dan...”


  De barones en de baron en Willem, de knecht, staken de hoofden bij elkaar en ze zaten nog een hele tijd te praten.


  Tja, meneer de baron had wel erg veel belangstelling voor de mijn van de reuzen. En ook veel belangstelling voor dat oude kasteel. Het park zag er nu een heel stuk beter uit en vele kamers in het kasteel waren keurig opgeknapt. Och ja, de baron en zijn vrouwe woonden daar heel best en ze waren nu al van plan, om gauw weer eens een feestje te geven voor de burgemeester en zijn vrouw, voor Piet en natuurlijk de reuzen. Wat nu die reuzen betreft, die waren er niet zo erg gerust op. We hebben het al meer verteld: bang waren de reuzen nooit, nee, waar zouden een paar reuzen.bang voor zijn? Het moet gezegd worden: Belfloor en Bonnevu sliepen ook enkele nachten later weer als rozen, maar Katja kon de slaap niet vatten. Ze lag in haar bed te woelen en te draaien en te pruttelen: „Hè, vervelend, kan niet slapen. Ik heb dorst.”
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  Ze stond op, om een glas water te halen en ze bromde:


  „Nee, ik ben er helemaal niet gerust op en...”


  Toen hoorde ze het weer... ver weg... dat nare gegil.


  „Wat is... wat is dat nu weer? Es gauw kijken... ja ja, ik zie hem, ik zie hem weer... Belfloor... Bonnevu... kom es gauw kijken! Belfloor... Bon... nevu...”


  Katja rende weg en ze rukte de slaapkamerdeur van de reuzen open.


  „Wat is er?” vroeg Belfloor.


  „Heb je dat niet gehoord?”


  „Wat gehoord?”


  „Lachen,” antwoordde Katja. „Of nee, meer een soort gegil. Ik heb meteen naar buiten gekeken en ik heb... die vogel... weer gezien!!”


  „Wat heb je gezien, Katja?” vroeg Bonnevu.


  „Die vogel, die reuzenvogel... ik zag hem... door mijn venster. .. en ik heb... heb jij dat geluid niet gehoord?”


  „Wat voor geluid?” vroeg Bonnevu.


  „Een soort gegil, helemaal geen geluid van een vogel.”


  „Ha ha, dan zeker het geluid van een spook,” giechelde Bonnevu.


  „Bonnevu, houd nou es op met je flauwe lolletjes,” snauwde Belfloor. „Katja, weet je héél zeker, dat je die vogel weer gezien hebt?”


  „Héél zeker. En dat geluid...”


  „Jammer, ik heb niks gehoord,” zei Belfloor.


  „Ik ook niet. Ik heb geslapen,” zeurde Bonnevu en Katja zei bits:


  „Ja, ja, jij slaapt altijd, jij weet nooit ergens iets van!”


  „Mag ik in de nacht misschien slapen?” vroeg Bonnevu nijdig. „Bonnevu!” vermaande Belfloor. „Houd je mond, nu geen ruzie. Er is iets aan de hand!”


  „Wat dan?” vroeg Bonnevu en Belfloor antwoordde: „Weetik niet. Maar Katja is geen dwaas. Als zij zegt...”


  „Ik weet heel goed wat ik gezien heb,” zei Katja, „heus, ik ben niet gauw bang, maar... omdat ik niet weet, wat het is... daarom...” Belfloor knikte.


  „Er is iets aan de hand, dat staat wel vast. Daarom gaan we nu een paar nachten de wacht houden. Ik begin. Hoe laat is het? Eén uur in de nacht, zes uur wordt het licht. Best. Ik zal de wacht houden tot half vier en dan om half vier ga jij op wacht staan, Bonnevu.”


  „Om... om half vier moet ik me bed uit?” stotterde Bonnevu. „Ja zeker, doe jij ook maar es wat, Bonnevu. Loden pijpjes samen delen... gedeelde vreugde, halve smart en...”


  In de verte klonk weer dat griezelige gillerige geluid.


  „Hoor je nou, horen jullie dat?” riep Katja en Belfloor riep: „Ja ja, wat is dat? Gauw buiten kijken!”


  De reuzen renden naar buiten, maar Belfloor riep:


  „Nee, ik zie niks.”


  „Geen vogel. Ach wat, er is helemaal geen reuzenvogel...,” bromde Bonnevu.


  „O, zo en dat geluid dan?” vroeg Katja.


  „Dat zal wel een dier geweest zijn. Misschien hebben de stropers ergens strikken gezet... dat er een konijn in een strik is geraakt. Ik zal morgen wel es gaan kijken.”


  „Dat is geen dier in een strik,” zei Belfloor op besliste toon, „en de stropers zijn in jaren niet op de berg geweest, die durven heus niet. Nee, ik ga de wacht houden en om half vier kom jij aan de beurt, Bonnevu en... goed opletten! Wakker blijven! Niet tukken, houd ze in de gaten!”


  „Wie?” vroeg Bonnevu onnozel.


  „Dat weet ik nog niet, maar we zullen er wel achter komen.” „Ik maak eerst een warme kop koffie,” zei Katja, „dan ga je goed doorwarmd naar buiten, Belfloor.”


  „Koffie ja, dat wil ik ook wel,” zei Bonnevu.


  „Goed. Jij ook koffie en als jij straks de wacht overneemt, dan krijg je weer een hete kop koffie.” „Hm zo, dat maakt de zaak alweer een beetje beter,” bromde Bonnevu. „Katja, hoe ziet die... vogel er nu uit? Beschrijf die eens!”


  „Hoe kan ik die nu beschrijven? Het is veel te donker. Iets groots en duisters, dat heb ik gezien tegen de lucht.”


  Belfloor knikte grimmig.


  „We zullen er wel achter komen. Er is iets aan de hand... en wie denkt, dat hij met ons een lolletje kan maken, die zal van een koude kermis thuiskomen... ”


  „Ha, ha, ha,” lachte Bonnevu, „de mensjes op de kouwe kermis... ha, ha,...”


  Bonnevu lachte hartelijk, maar zijn broer lachte niet. Die keek grimmig en dreigend om zich heen. Katja maakte vlug koffie en daarna ging Belfloor de wacht houden.


  Na enkele uren moest Bonnevu zijn broer aflossen, maar... gezien hebben de reuzen niets. En gehoord hebben ze ook niets meer. Dat was nog nooit gebeurd in het leven van Belfloor en Bonnevu, dat ze ergens niet gerust op waren...


  HOOFDSTUK 5


  DE BERGGEEST


  Moeizaam klommen ze tegen de berg op. Zo kwamen ze bij het huis van de reuzen Belfloor en Bonnevu, ze haalden eens diep adem en daar stonden ze te kloppen op de voordeur van het huis van de reuzen. Eerst klopten ze zacht, toen klopten ze harder, toen weer langzaam, daarna klopten ze luid en ongeduldig... en maar kloppen en het scheen, dat niemand het hoorde. Wie... wie stonden daar dan zo te kloppen? Dat waren de werkbaas en de assistentwerkbaas uit de diamantmijn van de reuzen. Ze wilden de reuzen spreken en daarom klopten ze op de voordeur en eindelijk... eindelijk hoorde Belfloor, dat er op de voordeur werd geklopt en die ging de deur opendoen. „Hola, hela, hou maar op met kloppen, ik heb het al gehoord! Hola, wie eh... wat eh.... wat is er aan de hand?”


  „Dag Belfloor,” zei de werkbaas.


  „Dag mannetjes, dag mensjes. Wat eh... wat is d’r aan de hand?”


  „Kennu ons niet meer? Ik ben de werkbaas uit de diamantmijn.”


  „O ja, ja, ha, zeker... natuurlijk ken ik jullie. Ja, zeker...” „En dat is me assistent,” zei de werkbaas.


  „Je... wat?”


  „Me helper zogezegd... ja, we motten jullie spreken.”


  „Dat is best. Kom d’r maar in. Zo dan, hiernaar toe... neem elk een voetenbank en ga d’r bij zitten.”


  De twee mannetjes gingen zitten en de werkbaas sprak: „Ja, dat komp zo... we hebben eh... d’r is eh... we willen jullie allebei spreken.”


  „Dat is best, heel best,” zei Belfloor en hij brulde: „Bonnevu... Bonne.. .vuuuuu!!”


  „Ja... ja... ik zit d’r aan te komen... Ja, ja...,” klonk van ver de stem van Bonnevu.


  Belfloor keek de twee mannetjes vriendelijk aan en hij vroeg: „Zo dan, zitten jullie goed, mannetjes? Mooi, daar is me broer ook.”


  „Dag mannetjes, wat is d’r aan de hand?” vroeg Bonnevu en Belfloor zei:


  „Bonnevu, ga er eens even kalm bij zitten. Dit is de werkbaas uit de diamantmijn en zijn as-sti-cent. En eh... nou, die willen ons spreken.”


  „Dat ken. Dat is best. Spreek maar op. Nou dan?”


  „Ja, dat zit zo: ze doen het niet meer,” zei de werkbaas somber.


  „Ze doen het niet meer? Wie doen wat niet meer?” vroeg Belfloor.


  „De werklui, de arrebeiers, de werrekers, die doen het niet meer. Zeggen ze.” .


  „Hm. Zo. En... waarom doen ze het niet meer?” vroeg Belfloor.


  „Ze willen niet meer.”


  „Hm... zo. Is het loon niet goed? Verdienen ze niet genoeg?” „Het loon is best.”


  „Hebben ze niet genoeg vrije tijd?”


  „Ze hebben meer dan genoeg vrije tijd, maar ze zijn bang.” „Bang? Waarvoor nou bang?” vroeg Belfloor verwonderd. „Zijn ze bang, dat de mijngangen in zullen storten?” vroeg Bonnevu.


  „O nee, nee, daar zijn ze helegaar niet bang voor. Nee, dat is het niet.”


  „Waar zijn ze dan wel bang voor?”


  „Voor het kloppen!!”


  „Wat kloppen?” vroeg Belfloor.


  „Dat is het nou juist, dat zal ik nou eens haarfijn uitleggen. We horen kloppen in de mijn. Ik heb het ook gehoord en me assistent ook! Wat, Gijs?”


  „Ja, zekers... ik heb het ook gehoord,” zei het tweede mannetje.


  „Wat hebben jullie dan gehoord?” vroeg Belfloor.


  „We horen kloppen,” zei de werkbaas.


  „Waar?” vroeg Bonnevu.


  „Dat is het nou juist... ergens... in de mijn. Net, alsof er ergens mensen opgesloten zitten in een gang, mensen, die gered moeten worden. Maar... daar is geen gang! Daar is ook nooit een mijn geweest, daar zijn nooit gangen geweest! Daar kunnen geen mensen zijn. En toch... telkens weer... klop-klop-klop... ergens ver weg, maar... mensen kunnen dat niet zijn, wat Gijs?”


  „Nee, dat kunnen geen mensen zijn,” zei de assistent.


  „Ha, ha, ha, wat moeten het dan zijn? Eekhorens soms? Ha ha, of garnalen?” vroeg Bonnevu en de werkbaas keek zuur: „Ja, ja, u steekt er maar de draak mee, maar wij worden d’r helegaar hotel-de-botel van, helemaal tureluurs... klop-klop-klop... ergens in de berg... en mensen kunnen dat niet zijn!! Dus eh...”


  „Hm, geen mensen... Wat moeten het dan zijn?” vroeg Belfloor.


  „Ik weet het niet, maar de jonges... de werrekers... die zeggen... dat is de berggeest zeggen ze... die is kwaad, omdat wij bezig zijn, zijn diamanten te stelen. En de berggeest, dat is een kwaaie, hoor... dat zeggen de werrekkers...”


  „Hm, zo zo, is dat zo’n kwaaie, die berggeest? Zeg, werkbaas: Kennen jullie die berggeest ?” vroeg Bonnevu.


  ,',Ik... de berggeest kennen. Nee, die ken ik niet. Nooit gezien, o nee...”


  Bonnevu glimlachte:


  „Hm zo, dat is dan maar goed ook, want die berggeest, die bestaat niet.”


  „Ja, ja, dat zeg ik ook al, maar de werrekers... de jonges...” ,',Nou, werkbaas,” bromde Gijs, „eerst heb je gezegd, dat het de berggeest wel kon wezen..


  „Ach, welnee, Gijs, dat heb ik niet gezegd, ach, welnee! Dat hebben de jonges gezegd van die berggeest. Ik niet, ach nee...” Tja, als twaalf mannen dat kloppen gehoord hebben, dan moet er toch wel iets van waar zijn, zou je zo zeggen...


  De reuzen gingen mee, in de mijn, maar die hoorden niets en op de avond van die dag waren de reuzen uitgenodigd op een feestje bij de baron en daar waren natuurlijk ook de burgemeester en de wethouders en Piet, de bouwmeester.


  De reuzen hadden een schoon overhemd aangetrokken en ze hadden hun schoenen glanzend opgepoetst en hun tanden hadden ze ook gepoetst en daar zaten ze nu in de grote zaal van het kasteel en ze dronken ananaslimonade en ze aten pruimengebak en de baron was weer even joviaal en gezellig en gastvrij en vrolijk als altijd en die vroeg:


  „Welaan, beste heren reuzen... en hoe staat het met de diamantmijn?” '


  „Welja, brrrr...on,” antwoordde Bonnevu. „Met die mijn staat het best, maar de werkers willen niet meer werken in de mijn.”


  „Wat zegt ge nu, heer Bonnevu? Vrouwe, hoort ge dat?”
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  „Willen ze niet meer werken? Wat is dat nu?” vroeg de barones en de burgemeester keek op.


  „Niet meer werken? Wel, vertel eens gauw, Bonnevu.”


  „Ja, dat is... ha, ha, ha..., dat zit zo... die zijn om zo te zeggen bang.” , '


  „Ze zijn bang?” vroeg de baron. „Wel, wat is dat nu? Waar zijn ze dan wel bang voor?”


  „Voor de... ha, ha, ha... voor de...” Bonnevu lachte luid. „Voor de berggeest!”


  „Nee toch, heer Bonnevu, ge neemt een loopje met ons,” zei de baron.


  „Voor de berggeest? Wat is dat dan wel? O, vertel eens gauw, heer Bonnevu, ik ben dol op geesten,” riep de barones.


  „Ja heus, brrrr...onnesje? Echt waar? Nou, in zo’n oud kasteel als hier zullen jullie toch zeker ook wel geesten hebben?” De barones schudde het hoofd.


  „Ik heb er nog geen gezien. Maar... wie weet, wat niet is...” Alle gasten luisterden nu vol spanning naar de woorden van Bonnevu en die antwoordde lachend:


  „Ha, ha, wat niet is, dat kan nog wel eens komen... Dat wil je zeggen.”


  „Komaan, heer Bonnevu,” drong de baron aan, „vertel dat eens allemaal precies. Ik ben werkelijk nieuwsgierig. Wat is dat nu voor een berggeest?”


  „Wel,” antwoordde Bonnevu. „ze beweren, dat ze kloppen hebben gehoord in onze diamantmijn.” De reus genoot, want nu luisterden alle gasten naar hem en dat was hij niet gewend, want thuis had hij soms de grootste moeite, om zijn broer en Katja zo ver te krijgen, dat ze naar hem luisteren wilden. „Maar wie hebben dat kloppen nu gehoord?” vroeg de baron ernstig.


  „Och wat,” antwoordde Bonnevu, „je moet dat allemaal niet zo zwaar nemen, br...onnetje. Het zijn maar mensjes, hm, dat wil zeggen... ja, jullie zijn natuurlijk ook mensjes, maar die arbeiders, dat zijn eenvoudige lieden en... ik denk, dat ze wel een tikkie bijgelovig zijn. In elk geval... zij beweren, dat ze kloppen hebben gehoord!” „Waar?” vroeg de baron.


  „Erreges,” zei Bonnevu. „In de mijn. Wij zijn er natuurderlijk op af gegaan. Me broer en ik, maar... wij hebben niks gehoord.”


  „Nee, niets,” zei Belfloor, die meende, dat er nu meer dan genoeg gezanikt was over dat geklop.


  „Nou denken die mannetjes,” ging Bonnevu onverstoorbaar voort, „dat de berggeest boos is, omdat zij die diamanten uit de wanden halen. Hm, dat is het en nu willen ze de mijn niet meer in.”


  „Goeie help,” zei de baron. „Dat is niet zo best!! Dan wordt er dus niet gewerkt en... dan wordt er ook geen dubbeltje verdiend.”


  „O, dat geeft niks,” zei Bonnevu kalm, „wij hebben geld genoeg. Misschien wel, hm, wel duizend gulden of een miljoen of duizend miljoen of zo iets.”


  „Wel, wel,” zei de barones vriendelijk, „heren reuzen, zijt ge zo rijk?”


  Belfloor keek de barones koeltjes aan:


  „Voorlopig hebben wij nog geen nood, baronesje. We zullen hier bepaald niet om een boterham komen bedelen.”


  „Maar vrienden,” zei Piet. „Twaalf mensen hebben dat kloppen dus gehoord. Dat wil zeggen, dat het geen verbeelding kan zijn. Er is dus iets. Wat is dat nu voor geklop?”


  „Ja, als ik dat wist,” bromde Bonnevu. „Ik heb het niet gehoord en me broer ook niet.”


  „Maar als twaalf mannen het gehoord hebben dan...,” drong Piet aan.


  „Ik brand van de nieuwsgierigheid,” zei de baron.


  Bonnevu lachte smakelijk:


  „Branden doen wij nog niet. Maar wij zouden ook wel willen weten, wat of dat is. En trouwens... er is nog méér, wat we niet verklaren kunnen.”


  „Vertel eens vlug,” riep de baron. „Wat is dat dan?”


  Nu kwam Belfloor tussenbeide. Hij vond, dat zijn praatzieke broer meer dan genoeg verteld had en hij zei:


  „Wat er verder nog is, dat is onze zaak.”


  „Maar vertel nu toch eens, beste reus,” zei de barones.


  „Dat zijn onze zaken,” zei Belfloor tamelijk stuurs. „Mensen ( schijnen altoos maar alles te vertellen. Dat doen geuzen niet.” Zijn toon was allesbehalve vriendelijk en zelfs Bonnevu begreep, dat hij nu maar beter zijn mond kon houden. De gasten waren bepaald teleurgesteld, maar, tja, een reus spreek je niet tegen. Ten minste, als je even goed nadenkt, dan snap je wel datje dat beter kunt laten.


  Belfloor keek strak voor zich uit. Over die vreemde vogel, die Katja in de nacht gezien had, over dat gillende geluid... nee, daar wilde Belfloor niet over praten. Hij vond het allemaal maar erg vreemd en hij vond het helemaal niet nodig om daar over te spreken met de baron en de burgemeester. Hij vond, dat het al die vreemde mensen niet aanging.


  Drie nachten hadden de reuzen om de beurt de wacht gehouden en... dat was nu allemaal voor niets geweest, want nee... niets hadden ze gezien en niets hadden ze gehoord. Maar Belfloor gaf de moed niet op, zeker niet nu dat vreemde kloppen in de mijn er ook weer bijgekomen was en ook de volgende nacht wilden de reuzen weer de wacht houden. Belfloor wilde beslist de oorzaak weten van al die vreemde verschijnselen. Zo gingen dus Katja en Bonnevu om negen uur naar bed en Belfloor bleef opzitten om de wacht te houden. Om twaalf uur zou zijn broer hem af komen lossen. En zo werd het dan middernacht. Diepe stilte heerste op de berg en om twaalf uur... Belfloor slaakte een zucht van verlichting, toen hij, heel in de verte, in de stad van de mensjes, de torenklok twaalf maal hoorde slaan. Nu kon hij dan eindelijk zijn broer gaan waarschuwen. Nu moest Bonnevu de wacht gaan houden en Belfloor wilde naar bed gaan. Belfloor huiverde even, want hij had al die uren bij het open raam gezeten en het was een koele avond...


  Zo zacht mogelijk, op zijn tenen, sloop Belfloor door de gang en hij deed de deur van de slaapkamer open. Het kostte hem alweer moeite genoeg om Bonnevu wakker te krijgen, want als die eenmaal sliep, dan had je er wel een kanon bij nodig, om hem wakker te maken.


  Daar stond Bonnevu dan naast zijn bed, brommerig en slaperig. Zijn haar zat in de war én gemelijk trok hij zijn broek aan. „Nu jij,” zei Belfloor en hij herhaalde het nog eens: „jij gaat nu opletten tot drie uur en dan neem ik het weer over, tot het licht wordt...”


  „Gezanik,” bromde Bonnevu.


  „Dat is het niet,” zei Belfloor. „Er gebeuren dingen, die wij niet verklaren kunnen en ik wil weten wat er aan de hand is... ” „Bah,” gromde Bonnevu. „Ik lag net zo fijn te dromen...” „Waarvan?” vroeg Belfloor. „Van een mooie reis of een mooi landschap? Of...”


  „Erwtensoep,” zei Bonnevu.


  „Droomde je daarvan?”


  „Ja,” zei Bonnevu. „Ik zat net voor een heel groot diep bord met zalige erwtensoep. En nou heb ik niks en...”


  Toen gebeurde het en het was misschien voor het eerst van hun leven, dat de reuzen echt schrokken. Ze hoorden een gerommel, toen het doffe geluid van een zware ontploffing en meteen hingen er twee schilderij en scheef en ergens in huis brak een ruit. Daar was Katja al. Ze zag waarlijk bleek om haar neus en nijdig riep ze:


  „Wat^voeren jullie uit? Me ruit alweer kapot...!!”


  Maar de reuzen Belfloor en Bonnevu hadden niets uitgevoerd, die droegen geen schuld aan deze ontploffing en langzaam drong dat tot Katja door...


  „Daar is iets aan de hand,” zei Belfloor. „Dat was een soort aardbeving of... een ontploffing in de berg... en als je het mij vraagt, dan heeft dat iets te maken met onze diamantmijn.” „We gaan kijken,” stelde Bonnevu voor en Belfloor knikte. „We moeten erachter komen...,” begon Belfloor.


  „Dat moeten we,” zei Bonnevu.


  „...wat dat gebuitel in de glazen te betekenen heeft,” zei Belfloor.


  Bonnevu knikte en Katja liep naar de keuken om koffie te maken.


  HOOFDSTUK 6


  VAN WIE IS DIE HANDSCHOEN?


  De reuzen Belfloor en Bonnevu zijn bepaald geen bange jongens, dat weten we trouwens wel en Katja... o nee, die is ook niet vreesachtig. En toch... nu waren ze alle drie... ja, hoe moeten we dat zeggen? Ze waren... ongerust. Ja, dat is het woord. Ongerust.


  Daarom ging Bonnevu met zijn rode reuzenauto naar de stad, hij haalde er Piet bij en een half uur later zaten ze met hun vieren en heel op hun gemak in het reuzenhuis te praten over de vreemde verschijnselen van de laatste weken.


  „Ja, ja, dat weet ik al,” zei Piet. „dat hebben jullie verteld bij de baron van dat kloppen in de diamantmijn. Hebben jullie dat nu zelf al eens gehoord?”


  „Nee, dat hebben we niet,” antwoordde Belfloor. „We zijn nog wel drie of vier keer in de mijn geweest, maar gehoord hebben we niks.”


  „Er wordt dus niet gewerkt in de mijn?”


  Bonnevu schudde zijn hoofd.


  „Op het ogenblik niet. De mannen zijn er niet gerust op.” „We hebben ze allemaal twee weken loon gegeven,” zei Belfloor, „en ze zijn naar huis gegaan. Over veertien dagen zullen ze de hele zaak wel vergeten zijn en dan beginnen ze wel weer.” „Goed. Dat is dus het kloppen en nu verder?” vroeg Piet. „Nou, in de eerste plaats dan die vreemde vogel...”


  „Een vogel? Kom nu, zijn jullie nu al bang voor een vogel?” „Bang... nee, dat helemaal niet,” zei Katja, „maar ik ben er niet gerust op, omdat ik het niet begrijp. Ik ben nooit bang, maar als je iets niet verklaren kunt, dan ben je ongerust.” Piet knikte.


  „Ja, ja, dat begrijp ik wel. Dus, wat hebben jullie nu precies gezien?”


  Bonnevu haalde diep adem:


  „Wij hebben niks gezien... Belfloor en ik niet, maar Katja...” „Ja, ik heb het gezien... een grote vogel. Met brede wieken, een vogel zo groot als ik nog nooit gezien heb!”


  „Wanneer heb je dat dan gezien, Katja?” vroeg Piet. „Midden in de nacht, dat was het juist! Het was een duistere nacht, maar de hemel was toch tamelijk helder en ik zag tegen de hemel afgetekend een schim, een vliegende schim, als een soort vogel.”


  „Hm, heel vreemd. Misschien een verdwaalde adelaar?” „Beslist niet, véél groter!”


  „Trouwens, adelaars komen hier helemaal niet voor,” bromde Belfloor.


  „Nee, daar heb ik hier ook nog nooit van gehoord,” zei Piet. „Nou en dan dat geluid, een soort gegil...,” zei Katja.


  „Je zou ook kunnen zeggen... een soort schaterlach,” meende Bonnevu.


  „Ja, maar wel een griezelig geluid...”


  „Dat hebben wij ook gehoord,” zei Belfloor.


  „Hm ja, kloppen... gillen... een vogel... en is dat alles?” „Nee, zeker niet. Gisteravond...,” begon Belfloor.


  „Nee, gisternacht!” verbeterde Bonnevu en zijn broer verklaarde :


  „Ja, midden in de nacht, twaalf uur. We hebben namelijk een paasnachten wacht gehouden. Om de beurt, vat je, Piet? En vannacht om twaalf uur, dat was, tja...”


  „Een soort ontploffing,” zei Bonnevu.


  „Of een aardbeving,” zei Katja, „een paar ruiten gebroken. Ik heb de potten en de pannen in de keuken horen dansen op de planken.”


  „Ja, wat dat geweest is...,” mompelde Belfloor.


  „ Wij weten het niet, maar er is iets aan de hand,” zei Bonnevu. „Piet, hebben jullie nu in de stad niks gemerkt van die... die klap?”


  „Niets; ik heb er vanmorgen ook niemand over horen spreken.” „Nee, het was ergens hier in de buurt. In de berg denk ik,” zei Belfloor.


  Piet knikte peinzend.


  „Tja, nou, een reuzenvogel en gegil in de nacht en een aardbeving en kloppen in de berg... Wat moet ik daar nou allemaal aan doen?”


  „Piet,” antwoordde Belfloor, „we dachten, we bedoelen eh... we hebben een deestertief nodig.”


  „Ja, een goeie dezerdief, weet je? Vat je?” vroeg Bonnevu. „Nee, echt niet. Wat hebben jullie nodig?”


  „Nou ja, hoe dat dan heet... een eh... een speurderik,” zei Belfloor.


  „Ja, een speurneus. Dat is allemaal niks voor ons!” zei Bonnevu.


  „O, een detective. Goeie grut, ja daar heb ik wel eens van gelezen, maar... waar vind je zo iemand?”


  „Dat moet jij nou juist weten,” zei Belfloor.


  „Ja, jij weet toch wel een deterdief in de stad?” vroeg Katja. „Nee, heus niet. Een bakker die hebben we en een postbode en een slager en een groenteman en een onderwijzer, maar een detective... nee, die hebben we niet in de stad. Wij hebben alleen de politie.”


  „O nee!” riep Belfloor. „De politie... nee, beste mannetjes... daar niet van, maar wat moet de politie doen aan een vogel en een gillerik en een klopperik en een aardbeving?”


  „Ha, ha ha,” lachte Bonnevu, „opsporing en voorgeleiding verzocht van een aardbeving!”


  „Ha, ha, ha,” lachte Belfloor, „de groepscommandant verzoekt bekend te worden gemaakt met de verblijfplaats van een vreemde nachtvogel... ha, ha, ha... nee, dat is malligheid.” „Ja Piet, een deterdief, dat moeten we hebben,” zei Katja. „In de stad woont er geen. Ja, in New York en in Londen, daar heb je detectives, maar bij ons zijn er geen. Nee, wat moeten we daaraan doen?” Misschien... als we de burgemeester...”


  „O nee, de burgemeester... nee, nee, Piet!” riep Belfloor.


  „Wacht es... als we de baron eens vragen... Die heeft veel gereisd en gezworven. De burgemeester zegt ook, dat de baron heel erg intelligent is... en...”


  Bonnevu keek zijn mensenvriend wat onnozel aan:


  „Wat is de baron? In tel...?”


  „Intelligent,” antwoordde Piet vriendelijk. „Goed bij de pinken bedoel ik. En... ’t is een aardige man, vriendelijk en behulpzaam. Die wil jullie zeker wel helpen.”


  De reuzen keken elkaar eens aan, toen antwoordde Belfloor: „Mij is het goed. Er moet iets aan gedaan worden, dat is zo geen leven, vat je Piet?”


  „En mijn ruiten in de gruzelementen,” zei Katja, „en de potten en de pannen, die op de planken staan te dansen. Dat kan zo niet voortgaan.”


  De reuzen wilden Katja meenemen om op bezoek te gaan op het kasteel, maar daar voelde het reuzendienstmeisje niets voor:


  „Jullie kunnen het heel best met je drieën af. Ik heb hier nog een heleboel werk in huis. Ik blijf hier.”


  Belfloor glimlachte, maar hij zei niets. Hij wist, dat Katja het kasteel nog nooit van binnen gezien had en... hij wist ook, dat Katja een tikje verlegen was, al zou je dat zo niet zeggen. Ze ging niet graag bij anderen op bezoek.


  Er volgde nu een kwartiertje van veel verwarring, gezoek, gepruts en geloop, want nu moesten de reuzen zich netjes aankleden, ze moesten hun reuzenboordeknopen zoeken en ze moesten hun schoenen aantrekken. Piet wachtte het kalm af, hij had deze opwinding al meer meegemaakt.


  Eindelijk waren de reuzen gereed. Bonnevu ging aan het stuur van de rode reuzenauto zitten, Belfloor zat aan de andere kant en Piet zat, zoet en braaf als een muisje, tussen de twee reuzen in.


  Het was niet ver naar het kasteel, maar de auto moest buiten het park blijven, want de oprijlaan en het toegangshek waren veel te smal voor deze reuzenwagen.


  Tien minuten later zaten de bezoekers tegenover de baron en deze hoge heer sprak: „Gaat erbij zitten, waarde vrienden. Vlij de vermoeide leden neder op deze bank. Wat kan ik voor u doen? Aha, daar is mijn vrouwe ook...”


  Piet stond ervoor op, zo hoort dat, om een dame te begroeten. Bonnevu bleef erbij zitten en hij zei lachend:


  „Ik wil ook wel opstaan, want ik ben een reuze beleefde reus, maar dat doe ik niet, want jullie mensjes zijn zo klein, dan kan ik er helemaal niet bij.”


  De barones lachte vriendelijk en Belfloor zei:


  „De zaak is dan deze, baronnetje, dat we komen vragen om een beetje hullup.”


  „Ja,” zei Bonnevu, „we zijn een tikkie in de prut geraakt en daar moeten we uit geholpen worden.”


  „Ik sta voor u klaar,” antwoordde de baron. „Wat kan ik doen?”


  Belfloor begon te vertellen en de baron en zijn hoge vrouwe luisterden met aandacht. De reus vertelde nog eens van de reuzenvogel, die Katja gezien had, als een vliegende schim in de duistere nacht. Hij vertelde van dat gillerige geluid, van het kloppen in de mijn en van de aardbeving.


  Toen vroegen de reuzen de baron om hulp, want ze begrepen wel, dat ze zelf veel te groot waren om als detectives te kunnen optreden. Dat moest een mens doen, want reuzen vallen dadelijk overal op. De baron antwoordde, dat hij best als detective wilde optreden voor de reuzen. Maar, hij wilde dan toch eerst wel eens de mijn ingaan, zelf eens gaan neuzen en... misschien zouden ze dat tikken dan ook eens kunnen horen. Nu ja, dat was wel een goed plan, want een goeie detective wil alles altijd zelf gaan zien, anders kan hij er nooit achter komen, wat er nu eigenlijk aan de hand is. En zo gingen ze dan met hun vijven, de baron en de barones, want... ja, die wilde nu ook wel graag mee, want ze was echt nieuwsgierig en Piet... en de reuzen... met hun vijven gingen zij naar de mijn en daar stonden ze nu voor dat grote, zware hek.


  Belfloor haalde de sleutel voor de dag en hij zei:


  „Zo, nu zullen we eerst dat slot eens openmaken.” „Hoeveel ingangen heeft de mijn, beste reuzen?” vroeg de barones.


  „Maar één ingang, baronesje, deze ingang. Zo, nu gaan we die poort openduwen.”


  Krakend en piepend schoof het zware ijzeren hek open en de baron vroeg:


  „Maar, beste reuzen, er is toch ook een schacht?”


  „Ja, dat klopt,” antwoordde Belfloor, „er is een schacht, honderden meters diep. Zo kan je dus ook nog in de mijn komen, maar dat kan alleen met de mand. Die hangt aan een stalen kabel en met die mand kan je naar beneden.”


  „Ja, als je dat kan...,” begon Bonnevu en zijn broer legde uit: „Als je dat kan, want de mand hangt boven en die kan niemand gebruiken. Alleen wij, want die is veel te zwaar, vat je, voor een mensje.”


  „Maar luistert nu eens...,” begon de baron.


  „Ja, dat doen we... Intussen kunnen we vast naar binnen lopen.”


  „Ik zal de lampen aandoen,” zei Bonnevu en Belfloor knikte: „Goed zo. Nu hebben we licht, nu kunnen we zien, wat we zeggen.”


  „Ja, wat ik vragen wou... er loopt een stalen kabel door de schacht van boven naar berieden. Een sterke man zou zich dus langs die kabel naar beneden kunnen laten glijden?”


  „Hm ja, dat zou misschien kunnen,” knikte Belfloor, „honderden meters naar beneden, maar die kabel is glad. Ik geloof niet, dat er iemand bestaat, zo sterk dat-ie ook weer naar boven zou kunnen klimmen.”


  „Nee, een mensje zeker niet,” zei Bonnevu. „Ik zou het niet klaarspelen.”


  „Nee, ik ook niet,” zei Belfloor, „Dat speel je niet klaar, omhoog klimmen langs die gladde kabel... en dan honderden meters, o nee!!”


  „Hm, dus men zou in de mijn kunnen komen, maar niet eruit?” vroeg de baron.


  „Dat is precies, wat ik zeggen wil. Misschien wel erin, maar nooit eruit. Nee, dat zou nooit lukken en trouwens... waar zou een indringer zich moeten verstoppen? Hier lopen wij in de gang. Deze gang heeft géén zijgangen. Dat gaat rechttoe rechtaan naar de schacht. Hier kan zich niemand verstoppen en als je...”


  „Hela hola, wat is dit?” riep Bonnevu uit. „Kijk nu eens, dribbelse dreuvel, wat is dat? Kijk es, wat ik hier op de grond vind...!!”


  „Laat es zien,” zei Belfloor en Piet riep:


  „Laat mij ook eens kijken... Maar nee, dat is... ja, dat is een handschoen, een dameshandschoen... Mevrouw de barones, denkt u ook niet? Is dit geen handschoen van een dame?” De barones keek strak naar het kleine voorwerp in de hand van Bonnevu, toen antwoordde ze:


  „Ja, heel vreemd, dat is een handschoen. Dat zou de handschoen van een dame kunnen zijn, maar... nee, dat ding is veel te klein voor mij. Die past aan een heel klein handje...” „O, goeie grut!!” riep Belfloor uit. „Nu hebben we al zoveel vreemde dingen en nu krijgen wij er waarlijk ook nog een dwergje bij!!”


  „Tja,” zei de baron, „dan moet hier een soort... een soort lilliputter in de mijngang geweest zijn. Och, och, het raadsel wordt steeds raadselachtiger. Wij moeten dus nu gaan zoeken naar een dwerg om de oplossing te vinden van dit vraagstuk. A propos, zou een dwerg zich tussen de spijlen van het hek door kunnen wringen?”


  Ze gingen er nog eens speciaal voor terug en de baron zei: „Hm, tussen die spijlen zou een katje wel door kunnen glijden, maar een dwergje... nee, ik betwijfel het! Dan moet het wel een klein dwergje zijn. Piet, leven er hier dwergen in de stad?” „Niet een,” antwoordde de stadsbouwmeester. „Nee, alleen kleine kinderen, maar die zullen hier toch niet binnen geweest zijn.”


  „Zolang ons hek dicht blijft, kan er hier niemand in of uit,” riep Belfloor. „Als er dus een dwerg binnen geweest is, dan moet-ie er nu ook nog zijn.” „Komaan,” zei Bonnevu. „We gaan zoeken.”


  „Allemaal zoeken,” zei de baron. „Vind de dwerg en het raadsel is wellicht opgelost.”


  Bonnevu ging voor met grote stappen en ze zochten. Ze zochten overal, maar ze vonden geen dwerg. Ze vonden ook geen mens. Ze vonden geen enkel levend wezen en een half uur later waren ze nog net zo ver als tevoren.


  Nu hadden ze er ook meer dan genoeg van. Het vijftal verliet de diamantmijn en de baron beloofde, dat hij oren en ogen wijd open zou houden en dat hij zijn uiterste best zou doen om een oplossing te vinden voor de vele raadsels, waar de reuzen mee te kampen hadden.


  En toen zijn ze allemaal naar huis gegaan.


  HOOFDSTUK 7


  DIEFSTAL IN DE DIAMANTMIJN


  Bonnevu was alweer best in zijn nopjes. De reuzen hielden nog wel elke nacht de wacht, om de beurt, natuurlijk, maar daar zou nu zeker spoedig een einde aan komen, dacht Bonnevu, want de baron had beloofd, dat hij zijn best zou doen om alle raadselen op te lossen. Hij had gevraagd om een sleutel van het zware hek, waarmee de ingang van de mijn was afgesloten en Belfloor had hem die sleutel best willen geven, maar wat had hij eraan? Dat hek woog wel vijftig ton, dat kon een gewoon mens toch niet openkrijgen.


  Ze waren zeker nog wel een uur in de mijn geweest, nadat ze die dameshandschoen hadden ontdekt, maar ze hadden de dwerg niet gevonden die de handschoen verloren moest hebben. De baron had met een vergrootglas naar sporen gezocht, maar die hadden ze ook niet gevonden. En... kloppen hadden ze ook niet gehoord, maar goed, de baron had gezegd, dat hij zijn best zou doen. De mijn had nu alweer enkele weken leeg gestaan, maar de werkers waren nu teruggekeerd.


  In de mijn werd weer gewerkt. De mannen waren hun vrees zeker weer vergeten en Belfloor was ook tevreden en blij, dat alles zijn oude gang weer ging. Die zat dus weer lui in zijn stoel te suffen en te soezen, tot... tot er weer geklopt werd op de voordeur van het reuzenhuis. Belfloor hoorde niets, die sliep. Bonnevu werkte in de moestuin, maar Katja hoorde het kloppen wel en die deed de voordeur open. Daar stonden: de werkbaas van de mijn en zijn assistent. Ja, daar had je ze weer en ze wilden de reuzen weer spreken.


  Katja ging de huiskamer binnen en ze riep:


  „Belfloor, Belfloor, bezoek voor je... Hela, word eens wakker!” „Hm ja, hm hm, ik sliep helemaal niet, ik zat te peinzen...” „Ja zeker, hier is bezoek voor je, de werkbaas uit de mijn...,” zei Katja.


  „Dag Belfloor,” zei de werkbaas.


  „Dag Bellefloor,” zei de assistent.


  „Dag mannetjes. Zo zo, waren jullie daar weer? Toch geen slecht nieuws, hoop ik?”


  „Héél slecht nieuws,” antwoordde de werkbaas.


  „O, grutten... hebben jullie weer horen kloppen?”


  „Nee, dat niet, de mannen doen best hun werk. Dat kloppen hebben ze wel weer vergeten, maar dit is veel erger!”


  „Véél erger!” herhaalde de assistent.


  „Wat is er dan nu weer aan de hand?”


  „Jullie worden bestolen...,” zei de werkbaas somber.


  „Be...stolen? Door... door de werkers?”


  „Welnee, natuurlijk niet. Dat is best volk. Betrouwbaar en eerlijk, welnee. Door iemand anders.”


  „Door iemand anders? Door wie dan?”


  „Ja, als we dat wisten...,” zei de werkbaas.


  „Maar hoe kan dat nu? En... hoe weten jullie dat?”


  „Nou dan, hier me maat en ik, wij weten perzies, hoe dat de diamantader loopt. Dat is zogezegd me vak. En wij weten perzies, waar daddewe ’s avonds ophouden met werken. Goed, dan gaan we naar huis. Jullie sluiten het hek, dan kan d’r dus niemand in de mijn, zou je zo denken. En ’s morgens, dan doen jullie dat hek weer open, dan gane wij weer aan het werk, waar daddewe de vorige avond opgehouden zijn.”


  „Ja, natuurlijk, dat begrijp ik best,” zei Belfloor.


  „Goed, vanmorgen zijn we dus weer aan de slag gegaan en... toen heb ik het direk gezien en me maat ook, watte Gijs?” „Direk gezien, ja... direk!!!” 1


  „Ja, direk. Daar was iemand aan het werk geweest, die moet in de nacht in de mijn geweest zijn en die heeft met ze slinkse vingers aan jullie diamanten gezeten!”


  Belfloor zuchtte diep:


  „O grutten, wat een gedoe. Hoe kan dat nu?”


  „Ja, hoe kan dat nu? Moetje ons vragen. Weten wij ook niet. Wat Gijs?”


  „Nee, weten wij ook niet.” „Maar, er kan niemand in die mijn komen, als de werkers naar huis zijn,” bromde Belfloor.


  „Nee, er kan niemand in komen en... er is toch iemand in de mijn geweest. Dat kannen wij zo zien en dat moet in de nacht gebeurd zijn.”


  „Wel drommelse dreuvel, welke dribbelse drasselaar durft er in onze mijn te komen?”


  „Ik weet het niet. En me maat ook niet, „wat Gijs?”


  „Ik weet het ook niet,” zei de assistent en Belfloor riep nijdig: „Dat zware hek zit zo vast als een muur! Daar kan nog geen muis doorheen en dat is de enige toegang tot de mijn!”


  „Het is geen muis geweest. Er is gehakt, dat doet een muis niet.”


  „En een muis pikt geen diamanten,” zei de assistent.


  „Wat drasselse droebels, daar moet nu eens een einde komen aan al dat gedoe! Dat moet uit zijn, dat moet! Daar zullen we een eind aan maken... dat moet, dat zal...”


  O gruttemie, wat was me die Belfloor kwaad! Hij werd steeds bozer. Ja zie je, Belfloor is liever lui dan moe, die houdt van zijn rust... en zijn rust was hij nu wel heel grondig kwijt, want natuurlijk moesten ze weten wie daar in de nacht in de mijn kwam en... natuurlijk waren de reuzen brandend nieuwsgierig hoe de indringers binnen waren gekomen... en... hoe ze weer uit de mijn kwamen, als ze de diamanten uit de wand hadden gehaald. Bonnevu stelde voor, dat ze er de baron bij zouden halen, want die was immers hun detective, maar Belfloor wilde er niet van horen. Nee, Belfloor was écht kwaad en die wilde de indringers zelf betrappen.


  Wat deed de baron intussen? Die zat ook niet stil. Hij was druk bezig. Daar zaten de hoge heer en zijn vrouwe in het kasteel over te praten en de barones zei:


  „Ik ben er doodmoe van. Elke nacht zo laat naar bed en dan ’s morgens nog niet eens uitslapen...”


  „Tja, melieve,” antwoordde de baron, „er zit niets anders op. Wij moeten het ijzer smeden, nu het heet is!”


  „Ja, maar te weinig nachtrust, dat is héél ongezond...” „Je hebt gelijk, melieve...”


  „Ga nu maar op het dak zitten met je melieve,” zei de barones, maar de baron hief waarschuwend de hand op.


  „Zacht wat, vrouwe, zacht wat... Stel je voor, dat iemand ons zou horen...”


  „Hier kan niemand ons horen,” pruttelde de barones.


  „Dat weetje niet. Dit is een oeroud kasteel en in oude kastelen hebben de muren oren.”


  „Wanneer zal ik weer eens een nacht rustig kunnen slapen?” „Dat komt wel weer. Je weet het: ik ben nu de detective van de reuzen... ha, ha, ha... ik heb beloofd om te helpen en nu moet ik ook doen, wat ik kan en jij moet ook helpen.”


  „Ja, maar dat het nu allemaal nachtwerk moet zijn, altijd nachtwerk...,” klaagde de barones.


  „Melieve, detectivewerk dat is nachtwerk, dat weetje nu eenmaal.”


  „En wanneer zal er eens een einde aan komen?”


  „Aan alles komt een einde, melieve... zoals de kater zei, toen hij het bakje met melk leeg had gelikt.”


  „Ik zal blij zijn, als de zaak achter de rug is, héél blij,” zuchtte de barones.


  Ja, dat zeiden de reuzen ook. Dat ze héél blij zouden zijn, als er nu eens een einde kwam aan dat hele geheimzinnige gedoe. Vreemde reuzenvogels in de duistere nacht en dan dat gegil en dat gerommel in de ingewanden van de berg... en nu weer de dieverij in de diamantmijn!


  Die avond maakten de reuzen zich gereed, om de wacht te gaan houden in de diamantmijn en Katja zei:


  „Nu moeten jullie es goed kijken: voor ieder tien dubbele boterhammen, met een pondje kaas tussen elke dubbele boterham.”


  „Ik krijg er nu al trek in,” zei Bonnevu maar Katja riep: „Nee hoor, je blijft eraf! Een uur geleden heb je net gegeten.” „Ja ja, maar een heel uur... nee, dat is al wel anderhalf uur geleden.”


  „Je blijft eraf. Die boterhammen zijn voor vannacht, als jullie de wacht houden in de mijn. Dan krijg je trek. En hier voor ieder een fles koffie, goed verpakt in een stuk wollen deken, dan blijft de koffie lauw en... denk er nu om... vannacht in de mijn niet roken!!”


  „Watte? Niet eens roken?” vroeg Bonnevu beduusd.


  „Nee, niet roken!” antwoordde Katja ferm en Belfloor zei: „Natuurlijk niet! Als de indringers komen en die ruiken de geur van onze tabak, dan smeren ze hem meteen weer!” „Als ik die slinkse sluikerslikkers in me handen krijg, dan...,” begon Bonnevu.


  „Wat dan?” vroeg Katja.


  „Dan maak ik er gehakt van.”


  „Onzin. Dat doen we niet!” zei Belfloor.


  „Dan maak ik er smeerworst van met dril,” gromde Bonnevu. „Geen sprake van,” zei Belfloor. „We hebben nog nooit een mensje kwaad gedaan en dat doen we nu ook niet.”


  „Zo zo? Dus, je wou niks doen?” vroeg Bonnevu.


  „Eerst hebben. En dan... laat dat maar aan mij over! Ik zal, die smikkelaars wel es even toespreken! Zó toespreken, dat ze nooit meer durven terugkomen.”


  „Ja ja, heel mooi, maar dan moet je ze eerst hebben,” zei Katja droog.


  „Wacht maar, dat komt best in orde! Denk erom, Bonnevu, vannacht niet slapen... klaar wakker blijven! Helder wakker als twee echte dievenjagers en dan...”


  Belfloor en Bonnevu lieten zichzelf met de mand door de schacht naar beneden zakken in de mijn en toen ze beneden waren, zei Belfloor:


  „Zo, daar zijn we er. Bonnevu, let goed op. Jij houdt hier beneden bij de schacht de wacht.”


  „En jij dan?”


  „Ik ga de andere kant op. Ik ga door de gang naar het hek; ik ga daar zitten loeren. Zo nu en dan kom ik terug en als ik merk, datje zit te maffen, dan ken je een tik met de punt van me schoen krijgen.” „Hm ja... zo. En eh... echt niet roken?” vroeg Bonnevu nog eens.


  „Nee, beslist niet roken, want die indringers zijn ook niet van gisteren, die zullen heel goed opletten en als die onze tabaksgeur ruiken, dan smeren ze hem als de hazen. Dus, goed opgelet, over een uurtje ben ik hier weer terug.”


  „Ik ben benieuwd,” zei Bonnevu.


  „Ja, ik ook. Tot straks,” antwoordde Belfloor en hij stapte weg.


  Daar hielden de twee reuzen dus de wacht in het holst van de nacht in de gang van de diamantmijn. Het was er natuurlijk stikkedonker en kil was het er ook. Vochtig kil. Maar daar hadden Belfloor en Bonnevu niet veel last van. Ze droegen elk een flinke dikke jas en een wollen boufante, die Katja voor hen gebreid had. Ze hadden elk een lantaarn, de lantaarn van Bonnevu stond onder de schacht. En Bonnevu keek zijn broer na en die zag hij nu met zijn lantaarn in de hand verdwijnen, in de richting van dat zware hek, dat alleen de reuzen open konden maken. Zó zwaar was dat hek. Bonnevu keek het lichtje na, dat heel langzaam in de verte verdween. Hij hoorde de voetstappen van zijn broer nog, toen hoorde hij niets meer. Niet roken, had Belfloor gezegd, maar ja, wat wil je? Bonnevu is zo helemaal aan zijn reuzenpijp gewend... Eerst draaide hij het pitje van zijn olielamp heel laag. Zijn ogen waren nu wel aan de duisternis gewend en bang was hij helemaal niet. Bovendien wist hij, dat hij niet roken mocht. Als zijn broer nu eens plotseling terug zou keren, dan was het beter, dat hij de pijp niet zag. Of hij iets zou ruiken, dat was een andere zaak. Nu ja, dacht Bonnevu, komt die tijd, komt die plaag. Hij zat op de grond met zijn rug tegen de wand en behaaglijk smoorde hij zijn pijp. Horen kon hij nu niets meer. Alleen door de schacht klaagde zo nu en dan de wind. Het tochtte in die schacht, maar de reus was er niet bang voor. Laat de wind maar klagen...


  Nu is het wel zo, dat ook een reus zich kan vervelen en als je daar, zo heel alleen, in het duister zit en er is niets te zien en niets te horen en dus niets te beleven, dan...


  Sssstttt... stil, wat kon dat nu zijn? Bonnevu was plotseling klaar wakker en hij spitste zijn oren, want hij dacht, dat hij iets hoorde... ssssst.


  Er waren, daar ergens in de verte vreemde geluiden. Rare, slepende geluiden, alsof er daar iemand rondsloop. Bonnevu bleef heel stil zitten en hij luisterde gespannen. Als daar iemand was, dan mocht hij de indringer bepaald niet afschrikken, dan... ja, wat moest hij nu doen?


  De reus overwoog snel. Daar was iets en... ja, dat iets zou zeker wel een iemand zijn, dacht Bonnevu. En die iemand zou hem kunnen zien zitten, want hij zat immers bij het licht van een lantaarn! Nee, zo lang die lantaarn brandde, had Bonnevu geen kans, dat begreep de reus heel goed. Bonnevu doofde geruisloos de lantaarn, toen kroop hij overeind en het was verwonderlijk, hoe zacht deze zware reus lopen kon.


  Hij was niet bang, waar zou een reus bang voor kunnen zijn? Hij wist de weg. Rechttoe, rechtaan. De gang maakte geen bochten en hij wist zeker, dat hij, met zijn scherpe oren, de indringer zou horen, wanneer hij er dichtbij was.


  Bonnevu sloop voort, door de mijngang, in de richting van het zware hek. Zo nu en dan stond hij stil om te luisteren. Hij hoorde die zachte geluiden weer en... nu waren ze veel dichterbij. Het was duidelijk, dat de indringer recht op hem af kwam. Het hart van Bonnevu klopte van pret. Nu zou hij de vreemde snoeshaan kunnen vangen, hij zou de held van de nacht zijn en zijn broer zou hem zeker gelukwensen, als hij een goede vangst deed.


  Bonnevu wist heel goed, dat zijn broer een beter verstand had, dan hij, dat hij wijzer was en slimmer. Daarom juist deed het die brave Bonnevu zo heel veel genoegen, als zijn broeder tevreden over hem was.


  Nu stond Bonnevu stil, want de geluiden waren vlakbij. Hij wachtte nog even en toen bukte hij zich en hij deed een greep. Hij wist zo gauw niet, wat hij daar, in het donker te pakken had en hij brulde:


  70 „Daar heb ik je... pats klats klits klots!”


  „Au au, hela, wie is dat? Hela...,” klonk een stem in het duister en Bonnevu herkende die stem: „Hou op, hou op, Bonnevu! Hela hola, houd op! Ik ben het!”


  „Ben... ben jij dat?” vroeg Bonnevu onthutst. „Wat drommelse dreuvel, wat sluip je daar dan rond, zonder lantaarn?” „Ezelsbil, kamelenkinnebak,” pruttelde Belfloor, „ben je helemaal mal geworden om je eigen broer aan te vallen?” „Maar... dat wist ik toch niet. Ik hoorde wat..


  „Jij hoorde wat...” Waarom heb je je lantaarn uitgedaan?” vroeg Belfloor.


  „Dat moet ik aan jou vragen. Waarom heb jij...”


  „Mijn lantaarn is vanzelf uitgegaan. Olie is op, denk ik. Ik kwam juist terug om es te kijken bij jou en... Au, au, je hebt me een tik op me hoofd gegeven, niet mooi meer!”


  „Ik wist toch niet, dat het jouw hoofd was,” zei Bonnevu. „Ik ben woedend op je!” gromde Belfloor.


  „Ik op jou ook. Ik dacht, dat ik die slinkse indringer te pakken had.”


  „Ik ben goed kwaad op jou.”


  „Ik ben ook goed kwaad op jou,” zei Bonnevu.


  „Hm ja. Zo. Hm... nu, best, dan moeten we maar weer goed' op elkaar worden.”


  „Ja, dat moeten we dan maar doen,” zei Bonnevu.


  „Ik heb een buil op me kop, zo groot als een voetbal,” klaagde Belfloor.


  „Ik zal eerst de lamp aansteken, dan kan ik ’t beter zien. Zo, nou es kijken. Nee, nee, géén voetbal.”


  „O, géén voetbal?” vroeg Belfloor.


  „Nee, die buil is misschien zo groot als... als een meloen.” „Hm, nou goed, dan maar een meloen. Komaan, we gaan onze boterhammen opeten.”


  „Ja, dat doeneme. Lekker boterammetje met een kilootje kaas, lekker, heel lekker...”


  Daar zaten de reuzen nu weer broederlijk boterhammen te eten en daarna ging Belfloor zijn lamp weer vullen met olie en hij ging nog eens op stap. Zo vergingen de uren en zo werd het twee uur in de nacht. Alles sliep, iedereen sliep. Hm ja, iedereen? In het kasteel waren ze nog wakker... ja, in het kasteel wel!


  In het kasteel brandden nog enkele lichten en drie menpen stapten door de ruime hal naar de keuken. Daar gingen ze naar de bijkeuken en de baron deed een deur open. Voor hem lag de brede, stenen trap, die naar de kelders voerde.


  „Ik val om van de slaap,” zei de barones. Ze zuchtte en ze geeuwde en toen vroeg ze: „Hoe laat is het nu?”


  „Vijf minuten over twee,” antwoordde de baron.


  „Vreselijk,” pruttelde de barones. „Al dat nachtbraken en... ik heb mijn schoonheidsslaap zo nodig. Ik kom zoveel slaap te kort. Dat is helemaal niet goed voor mijn schoonheid.” „Komaan nu, vrouwe,” zei de baron, „vergeet dat maar, want die schoonheid van jou is nooit zo geweldig geweest.” „Nee,” zei Willem, de knecht, „dat was nooit om over naar huis te schrijven.”


  „Houd je mond, Willem,” beval de baron op barse toon. „Dat gaat jou niets aan.”


  Willem bromde nog iets, maar dat kon niemand verstaan en dat kon ook niemand iets schelen.


  Nu stonden ze in de eerste kelder en ze gingen door de tweede kelder naar de derde en de vierde kelder en zo trokken ze door al de kelders heen. Waar gingen die drie toch naar toe, zo midden in de nacht?


  „Vrouwe,” zei de baron, „wanneer ik dan al de detective ben van de reuzen, dan moet ik er ook iets aan doen. Ik heb beloofd om de reuzen te helpen bij het oplossen van vele raadselen.” Willem schoot plotseling in de lach maar de barones lachte niet.


  „Dat is allemaal heel mooi, maar ik wou liever op tijd naar bed gaan.”


  „Dat is nu eenmaal niet mogelijk,” zei de baron kortaf. „Het is de laatste keer,” sprak de barones, „morgenavond ga ik eens heerlijk om tien uur naar bed.”


  



  
    [image: ]


    
      

    

  


  „O nee, vrouwe... nee en nog eens nee!!” zei de baron. „We hebben je nodig, héél nodig... om de lamp bij te houden!” „Ja, ja, dat doen jullie vanaf morgenavond dan maar zelf.” „O nee, dat zal niet gaan. Wij hebben onze beide handen heel nodig. Nu hebben wij de kans, nu moeten wij het ijzer smeden, als het heet is. Nu moeten wij... ha ha... nu moeten wij ons best doen. Ik ben de officiële detective van de reuzen. Ik moet mijn plicht doen!”


  „Ha ha, ze moesten eens weten,” grinnikte Willem en de baron lachte ook:


  „Ha, ha, ja, maar dat weten ze nu juist niet\ Komaan, hier zijn wij aan het einde van de gang.”


  „Dat is ons geluk geweest, dat we die gang gevonden hebben,” zei Willem.


  „Ja, dat is ons grote geluk geweest. Als we deze gang niet gevonden hadden...”


  „Ha ha, dan was er van ons detectivewerk niks terechtgekomen...” _


  „Zo is het, Willem. Welnu dan, heel voorzichtig... Eerst goed kijken of er geen onraad is en dan... Ik zal eerst het luik eens heel voorzichtig openduwen...”


  Het luik piepte en kraakte en de baron siste:


  „Sssstttt... geen geluid! Eerst es heel goed luisteren! Hm, nee, ik hoor niks.”


  „Nee, ik hoor ook niks,” zei de barones, „maar ik ruik iets...” „Wat dan? Erwtensoep?” vroeg Willem.


  „Nee, om de drommel geen erwtensoep... Hm... dat is... dat is tabak... hier is gerookt!”


  De baron knikte en hij zei:


  „Ja, dat zal wel. Overdag wordt er gewerkt in de mijn. Die mannen zullen zo nu en dan wel een sigaretje roken.”


  De barones was er bepaald niet gerust op:


  „Nee, nee, ik geloof ...nee, het lijkt wel, of er hier net gerookt is.”


  „Dan zou er dus iemand moeten zijn,” zei de baron.,„Ssssttt... het kan haast niet, want de arbeiders gaan elke avond om zes uur naar huis, maar we zullen eerst nog es heel goed luisteren...”


  Stil stonden die drie te luisteren, de barondetective en de barones en Willem de knecht.


  Belfloor en Bonnevu hadden van al die nachtelijke inspanning niet het minste vermoeden. De reuzen zaten rustig te eten en het smaakte ze best. De lantaarns brandden nu weer allebei, maar Belfloor had ze zo opgesteld, dat het licht wel de schacht bescheen, boven hun hoofden, maar dat het niet verder in de mijngang kon vallen. De boterhammen met kaas smaakten best en ze waren tevreden met hun lot. Zo nu en dan klaagde de wind door de mijnschacht. Aan dat geluid waren Belfloor en Bonnevu wel gewend en ze trokken er zich niets van aan. Na de boterhammen dronken ze koffie uit de thermosflessen, die Katja hen mee had gegeven en daarna... ja, och, ze konden het niet laten. Daarna staken ze toch maar een pijp op. Want eigenlijk hadden ze heel weinig hoop, dat ze de dieven van de diamanten op heterdaad zouden kunnen betrappen. Ze wisten heel goed, dat ze geen beste detectives waren. Zo zaten ze daar stil en tevreden tegenover elkaar te paffen en toen meende Belfloor, dat hij iets hoorde.


  Het was erg vreemd, dat de tochtwind plotseling zoveel luider door de gang huilde... Het leek wel, alsof er ergens een venster was opengezet, dacht Belfloor, maar dat kon niet, want in de mijngang waren helemaal geen vensters.


  Plotseling nam hij een snel besluit. Hij blies de beide lichten uit en nu zaten ze in het aardedonker.


  „Sssttt...,” siste Belfloor voor alle zekerheid.


  „Ik zeg niks,” bromde Bonnevu.


  „Sssstt... ik dacht, dat ik iets hoorde...”


  Bonnevu luisterde gespannen, toen schudde hij in het donker zijn hoofd en hij zei:


  „Niks, alleen de wind...”


  „Ik heb wel iets gehoord,” zei Belfloor. „Trouwens, hoe zou dat komen, dat de wind plotseloos zoveel harder kreunt?” „Tocht...”


  },Ja, tocht, maar het geluid is nu veel sterker dan straks.’ „Nogal wiedes,” zei Bonnevu. „Het is buiten natuurlijk harder gaan waaien...”


  „Dat geloof ik niet,” zei Belfloor.


  „Wat moet het dan geweest zijn?”


  „Weet ik niet, net alsof ergens in de mijngang iets open is gegaan...”


  „Wat kan d’r nou opengaan?” fluisterde Bonnevu. „Een deur? Is er niet. Een luik? Is er niet!”


  „O nee, weet jij dat zo zeker?”


  „Ja, dat weet ik natuurlijk heel zeker, want dat is er nooit geweest.”


  „En er is hier in de nacht gestolen,” zei Belfloor.


  „Ja, nou ja, dat zegt die mijn baas, die werkbaas. Nou ja...” „Ja, dat zegt die werkbaas en dat is geen domoor. Die weet perzies, wat dattie zegt. Er is dus iemand in de mijn geweest. Door het hek kan die niet binnengekomen zijn, o! Door de schacht ook niet, o! Hoe moet-ie dan binnengekomen zijn?” „Dat weet ik niet,” bromde Bonnevu.


  „Sssstttt... stil es...,” siste Belfloor.


  Hij meende, heel in de verte, stemmen te horen.


  „Hoor... stemmen...”


  „Ja, stemmen...,” fluisterde Bonnevu, die het nu ook hoorde. „Gauw, als de weerlicht, als de gesmeerde schuimspaan afwachten...”


  „Ja, afwachten...,” fluisterde Bonnevu.


  HOOFDSTUK 8


  DE GEHEIME GANG


  De stad sliep. Alleen de nachtwacht deed zijn ronde en hij riep:


  „Twee uren heit de klok, de klok heit twee uren...”


  Daarna keek hij op zijn horloge en hij stond te wachten en... ja, daar kwam de torenklok zijn plicht doen. Bim... bim... Twee uren en dat heeft bijna niemand gehoord, want de mensen sliepen.


  Alleen in de mijngang, daar waren er twee wakker. Dat waren de reuzen Belfloor en Bonnevu. Ze stonden daar in het pikkeduister en ze hoorden stemmen, héél in de verte!!


  Ze stonden gereed om de indringers op te vangen. In de diepe duisternis luisterden zij, met ingehouden adem en toen fluisterde Belfloor:


  „Bonnevu, hier, neem je lantaarn in de hand. Denk erom... géén geluid! Wij gaan erop af en als we dicht bij die stemmen zijn, dan maken we licht...”


  Onhandig tastte Bonnevu in het rond, maar in het duister kon hij zijn lantaarn niet vinden. Eindelijk had hij hem te pakken en Belfloor fluisterde:


  „Hou nu goed vast, laat hem niet vallen. Als we gerucht maken, dan verjagen we die loesje lupjessnukkers. Sssst... nu heel zacht... Geef mij een hand... Erop af en niet treuzelen!!” Daar slopen ze voort, op het geluid af en Bonnevu klaagde: „Smikkels, ik kan niks zien...”


  „Ik ook niet! Geef me een hand,” siste Belfloor. „Heb je je lantaarn goed vast? Mooi dan... op weg... erop af!!”


  „Kijk maar uit, waar je loopt! Zo dadelijk loopje met je neus tegen de muur...”


  „Welnee, ’t gaat best,” fluisterde Belfloor. „Hou mijn hand maar vast. Volg mij maar. Zo dan... Nu es even stil staan.


  Luisteren of we nog wat horen... ”


  Doodstil stonden ze te luisteren en Belfloor bromde:


  „Wat hijg jij toch! Hou nou es even op; zo kunnen we niks horen!”


  „Mooie boel! Mag ik niet eens meer ademhalen...”


  „Hou nou es even op! Ssssttt, stil dan toch!” siste Belfloor. „Ik heb me hele leven ademgeholen en dat blijf ik doen.” „Stil, sssstttt! Stil dan toch!!” vermaande Belfloor.


  Ze luisterden weer, toen bromde Belfloor:


  „Niks, ik hoor niks meer.”


  „Ik ook niet,” zei Bonnevu.


  „Jouw schuld; ze hebben ons gehoord! Jij hebt ook veel te veel lawaai gemaakt met je lompe voeten. Die grote schuivers van jou!”


  „Maat vierentachtig. Zo groot zijn die voeten van mij niet.” „Ssssst; stil, nog es goed luisteren... Nee, niks, vreemd...” „Zouden we het ons straks niet verbeeld hebben?” vroeg Bonnevu. \


  „Om de snuffelende snijboon niet! Ik heb het heel goed gehoord, stemmen. Daar waren mensjes... Nou, laten we de lantaarns maar weer aansteken en dan gaan we zoeken!” Belfloor stak de lantaarns weer aan en Bonnevu zuchtte: „Zo dan... Hè, hè, gelukkig weer licht. Mijn lantaarn brandt alweer.”


  „Ja, ja, mijne ook. Nee, niks te zien. Kom mee, we gaan de hele gang door, tot aan het hek. Er waren mensjes, die moeten er nu nog zijn en we zullen ze vinden!”


  „Ik hoop het. Ik zie niks...,” bromde Bonnevu.


  „Wacht maar, we gaan tot aan het hek. Kijk goed uitje ogen.” „Ik zal best kijken. Nou dan, daar gaan we...”


  Belfloor en Bonnevu wandelden door de gang. Ze gaven hun ogen goed de kost, ze keken op de vloer, ze keken naar de wanden en ze vonden niets... En toch... Toch hadden ze straks die stemmen gehoord. Het was een vreemde zaak.


  En in het kasteel... daar klommen ze de keldertrap op en de baron vermaande:


  „Willem, dat luik stevig dicht. Je kunt nooit weten...”


  „Ja, ja, ik doe me best...,” bromde de knecht.


  „En de grendels ervoor goed afsluiten,” zei de baron.


  Willem schoof de zware grendel dicht en hij zei:


  „Zo. Dat zit als een muur.”


  „Des te beter,” zuchtte de baron en de barones klaagde: „Goeie grutten, over half drie. Kan ik nu eindelijk eens naar bed gaan?”


  „Dat kan je, melieve. Helaas, dat is vannacht een vruchteloze expeditie geweest.”


  „Nog mooi, dat alles zo goed is afgelopen,” zei Willem.


  „Alles is best afgelopen,” knikte de baron.


  „Ja, tot zo ver wel, maar ik moet nog zien of we altijd zoveel geluk zullen hebben,” zei de barones zorgelijk.


  „Ik heb altijd geluk,” zei de baron, „tot nu toe tenminste. Wij hebben weer ons best gedaan en helaas... vannacht hebben we dan wat pech gehad, maar morgennacht...”


  „O zo, dus morgennacht weer de hele nacht op?” vroeg de barones.


  „Dat zal wel nodig zijn, melieve... ha, ha, ha, je weet het... wij zijn de detectives van de reuzen en we moeten onze taak volbrengen. Komaan, nu gaan wij wat slapen, morgen is er weer een dag.”


  „Nou, weltruste dan maar,” zei Willem.


  „Goeienacht, Willem, slaap lekker,” knikte de baron. „Goeienacht,” zei de barones. „Hu, ik kan niet meer op me benen staan en mijn ogen vallen dicht.”


  „Daar zou ik even mee wachten, tot je in bed ligt, melieve.” „Truste...,” bromde de barones.


  In het kasteel gingen eindelijk de lichten uit. De barones en de baron en Willem, de knecht, gingen naar bed. Dat wisten de reuzen allemaalniet, die waren de hele gang doorgelopen en nu stonden ze dan weer bij dat zware hek... Belfloor bescheen het hek met zijn lantaarn en hij zei:


  „Potdicht.”


  „Watte?” vroeg Bonnevu.


  „Dat hek zit potdicht! Alles goed op slot, daar kan nog geen kat doorheen!”


  „Nee, en geen olifant ook,” grinnikte Bonnevu.


  „Goed op slot. Nee, hier kan niemand doorheen.”


  „Door de schacht ook niet. Trouwens, we hebben al die tijd bij de schacht gezeten.”


  Belfloor haalde diep adem:


  „Bonnevu, we moeten zoeken!”


  „Hebben we al gedaan en niks gevonden.”


  „Dan hebben we niet goed gezocht. Bonnevu, er moet een toegang zijn. Er waren mensjes in de mijngang en nu zijn ze weg. Waar zijn ze dan nu? Dat vraag ik jou.”


  „Dat is goed. Dan vraag ik jou dat ook,” zei Bonnevu.


  „Straks waren ze er. We hebben de stemmen gehoord. Nu zijn ze weg. Waar zijn ze doorheen gegaan?”


  „Weet ik niet.”


  „Nee, ik ook niet. Maar er moet hier ergens een luik zijn of een deur... en die gaan we nu zoeken.”


  „Hebben we al gedaan,” bromde Bonnevu.


  „We hebben niet goed gezocht. De indringers hebben die toegang natuurlijk goed gecamoufleerd.”


  „Gekamoe... wat?” vroeg Bonnevu.


  „Gecamoufleerd...”


  „Prachtig,” zei Bonnevu.


  „Wat prachtig?” vroeg Belfloor.


  „Mooi woord. Prachtig woord. Maar wat het betekent, dat weet ik niet!” zei Bonnevu.


  „Geca...moe...fleerd, dat wil zeggen: zo goed onzichtbaar gemaakt datje er heel lang naar moet zoeken, anders vind je het niet. Bonnevu er moet een geheime toegang zijn tot deze mijngang.”


  „Ga hem dan maar zoeken,” zei Bonnevu vriendelijk.


  „En jij moet helpen! Hier, ieder zo’n ijzeren staaf en dan gaan we de gang af. Ik neem de linkerwand, jij neemt de rechterwand van de gang; dan net zo lang op de wand tikken tot we iets horen!” „Wat horen?” vroeg Bonnevu.


  „Op de plaats, waar die geheime toegang is, daar zal het hol klinken!”


  „Hoe weetje dat?”


  „Als je bij ons in huis op de muur tikt, dan klinkt dat zo...” Belfloor tikte met de ijzeren staaf op de wand, „...en als je op een deur tikt of op een kast, dan krijg je een heel ander geluid! Een hol geluid! Nu gaan we niet naar huis, vóór we die geheime toegang gevonden hebben...”


  „O zo,” pruttelde Bonnevu, „ik wou straks ook wel es eindelijk naar bed.”


  „Naar bed gaan we pas, als we die geheime toegang gevonden hebben.”


  „Grutten, dat kan wel een week duren,” stribbelde Bonnevu tegen.


  „Best. Dan gaan we een week lang niet naar bed.”


  „Ben je mal geworden?” vroeg Bonnevu.


  „Nee, bepaald niet. Kom aan nu, aan de slag. Langzaam langs de muren en tikken op de wanden. Jij rechts, ik aan de linkerzijde. .. allez oep!!”


  „Och, och,” zuchtte Bonnevu, „wat een reus al niet allemaal doen moet! Daar staan we nou... twee rijke reuzen... miljoenen zijn we rijk... en hier lopen we, midden in de nacht, als twee mallebollen met een stukkie ijzer op de muren te tikken, och, och...”


  „Praat niet zoveel en doe je best, allez-oep!!” beval Belfloor. Daar liepen ze, in het holst van de nacht door de mijngang en zij beklopten de muren, tik-tik-tik... Bonnevu zuchtte er diep bij. Belfloor zag wel in, dat het allemaal een beetje mal was, maar als een echte jager wilde hij nu weten, waar de indringers vandaan kwamen. Bonnevu had geen zin meer en hij begon: „Zeg, Belfloor...”


  „Ja... Heb je dat geheime luik gevonden?” vroeg Belfloor. „Ik weet van geen luik. Ik wil nou eens naar bed.”


  „Eerst moeten we die geheime toegang vinden!”


  „Ik heb zo’n slaap,” klaagde Bonnevu.


  „Kan wel wezen. Eerst zoeken.”


  „En ik heb ook dorst.”


  „Drinken kan je straks. Eerst zoeken,” zei Belfloor.


  „Ik ben zo moe.”


  „Eerst zoeken. Als we die geheime gang of wat het dan ook is, als we die gevonden hebben, dan kunnen we naar bed!” „En als we die nóóit vinden?” vroeg Bonnevu.


  „Dan gaan we nooit meer naar bed. En zanik nou niet zo.” „Ik zal net zolang zaniken als ik wil,” zei Bonnevu nijdig. „Ook goed; zanik dan maar. Doe wel goedje best!” „Tik-tik-tik. Malle mosselen, wat verveel ik me,” bromde Bonnevu.


  „Moet jij weten... Vooruit nou, schiet op!”


  Ze klopten en klopten en plotseling bleef Belfloor verheugd staan:


  „Hoor es...!” riep hij. „Hoor es goed!!”


  Hij klopte weer en Bonnevu luisterde en hij hoorde een hol geluid, alsof daarachter een ledige ruimte was.


  „Bonnevu!!” riep Belfloor opgewonden. „Een hol geluid. Ik geloof, dat we een geheime gang hebben gevonden!!”


  Belfloor was opgetogen. Hij was verrukt en als een kleine jongen stond hij op en neer te wippen van de opwinding. Van de weeromstuit vergat Bonnevu, dat hij honger had en dorst, dat hij moe was en dat hij haar bed wilde. In jaren had hij zijn bezadigde broeder niet zo opgewonden gezien. Daar stonden ze in de mijngang en Belfloor zei:


  „Bonnevu, lekker hol klinkt dat en ik zegje, dat er hier niks achter zit.”


  „Helemaal niks?” vroeg Bonnevu teleurgesteld.


  „Ja, ik bedoel, dat er wel iets achter zit, dus helemaal niks, vat je?”


  „Nee,” zei Bonnevu.


  „Hier zit vast en zeker een geheim luik of een geheime deur. Hou die lamp er eens goed bij.”


  Dat deed Bonnevu en toen bromde hij:


  „Ik zie niks.” „Nee,” antwoordde Belfloor. „Ik ook niet.”


  „Geen kiertje,” zei Bonnevu. „Geen randje... Er is geen deur... en geen luik!!”


  „Dat moet toch wel,” zei Belfloor. „Heel mooi gemaakt, zo nauwkeurig gemaakt, datje niks kunt zien. We gaan eerst es duwen. Ik zal er mijn schouder eens tegenaan zetten! Pas op! Een, twee... drie!!”


  Belfloor duwde ferm met zijn schouder en als zo’n reus duwt, dan zit er kracht achter, maar:


  „Geen wikken of verwegen aan,” zei Belfloor.


  „Zo komen we er niet in,” zei Bonnevu.


  „Nee. Haal es een ijzeren staaf! Een grote staaf!!”


  „Waar moet ik die gaan zoeken?” vroeg Bonnevu dommig. „Och ezel, ik doe het zelf wel,” riep Belfloor opgewonden. Weldra keerde hij terug met een vervaarlijke zware ijzeren staaf en hij riep weer: „Pas op! Een, twee... drie!!”


  Belfloor gaf de wand een paar stevige meppen, maar er bewoog niets.


  „Stevig hoor! Dat zit goed in mekaar,” zei Belfloor tevreden. „Lekker solide,” bromde Bonnevu.


  „Wat nou lekker solide? Kom nou, luie schelvis, zet die lantaarn van je eens op de grond en kom helpen!”


  „Goed,” zei Bonnevu.


  „Nou, vooruit dan, om de beurt. Geef hem op ze kale kuiten! Een, twee, drie...”


  Een regen van slagen daalde neer op de wand en nu kraakte er iets.


  „Haja, ha zo... hela, hola... Hoor je dat?” riep Belfloor.


  „Ja, dat kraakt al!”


  „Ja, dat begint al te kraken. Nog een beetje harder slaan!” Weer gingen zij de wand te lijf en Bonnevu riep:


  „Hela hola, dat zit stevig in mekaar.”


  „Kan wel wezen, maar we komen er best doorheen! Toe maar, geef hem op ze dikke dokkers! Hela, hola!”


  „Oef, ik word er moe van,” zuchtte Bonnevu.


  „Jij wordt altoos zo gauw moe! Flinker toeslaan! Ben je een reus of ben je geen reus?”


  „Of ik een reus ben? Dat zal ik je es even laten zien...,” riep Bonnevu.


  Hij gaf vier machtige meppen op de wand, toen zagen zij een gat.


  „Wat heb ik je gezegd?” juichte Belfloor.


  „Goeie mikkie, een gat...”


  „Nee, geen gat, dat is een sluipgang... Ja, ja, toe maar, geef hem op ze donkere dophoed! Toe maar... hela, jehola!” Nog enkele klappen, toen riep Belfloor:


  „Zo dan. Nou hebben we een gat, zie je wel? Hou es bij die lantaarn! Ja zeker, een gang... kijk es hier! Een slot met een grendel, zie je nou wel? Door deze sluipgang zijn de indringers binnengekomen. Dat luik konden ze van binnen afgrendelen, maar ze hebben niet op de mannenkracht van twee reuzen gerekend. Mensjes waren hier nooit doorheen gekomen, maar wij wel!”


  „Ja, dat is zeker. Endadde we sterke jongens zijn, dat willewe we-he-te,” zong Bonnevu, „daarom... ja, wat nou daarom? Wat gaan we nou doen?”


  „Nou gaan we d’r in,” zei Belfloor.


  „Waarin?”


  „In die sluipgang... Kijken, waar we dan terechtkomen.” „Die gang is veel te smal en veel te laag,” bromde Bonnevu. „Niet waar, mijn schouders kunnen erin. Als mijn schouders erin kunnen, dan kan de rest er ook in.”


  „En mijn buik dan?” vroeg Bonnevu.


  „Die kan d’r ook in.”


  „En onze lange benen?”


  „Die kunnen d’r ook in.”


  „Hm nou, ga jij d’r dan maar in. Ik zal hier wel de wacht blijven houden,” zei Bonnevu blijmoedig.


  „Wat nou de wacht houden? Niks de wacht houden... Jij gaat mee, samen uit en samen thuis! We kruipen d’r achter mekaar in en dan... dan zallen me zien, wat we vinden!”


  Kwart over drie in de nacht. Daar stonden de reuzen bij de geheime gang, in het holst van de nacht. Op de helling van de berg, in het reuzenhuis, lag Katja te slapen. In de stad van de mensjes lagen alle mensen te slapen. In het kasteel waren de lichten gedoofd. Allemaal sliepen ze, de baron en de barones en de knecht Willem, alles sliep. Alleen de reuzen waren wakker. Belfloor schoof de lantaarn al naar binnen in de geheime sluipgang en hij riep:


  „Nou, vooruit met de geit. Ik ga voor, jij volgt mij. Neem je lantaarn mee!”


  „Die gang is te smal, wat ik je brom,” waarschuwde Bonnevu. Belfloor begon al naar binnen te kruipen en hij riep:


  „Niet waar... gaat wel... ik kan d’r net in... dan kan jij d’r ook in!”


  „Smal. Grutte, wat is dat gangetje smal,” snoof Bonnevu. „Ja, nogal wiedes, dat gangetje is voor mensjes gemaakt! Niet voor reuzen. Kom nou en kijk goed hoe ik het doe... Op je knieën, langzaam vooruit schuiven, zie je, ene knie vooruit, andere knie vooruit...”


  „Ja ja, ik doe me best... Au, ik stoot me kop,” bromde Bonnevu.


  „Geeft niet. Geeft niks,” riep Belfloor opgewekt.


  „O, geeft dat niks?”


  „Nee, want het is jouw kop... en dat geeft niet.”


  „O geeft dat niet? Wacht ik zal jou es...,” zei Bonnevu en zijn broer brulde:


  „Au, laat dat! Knijp me niet in me kuiten! Wacht, ik zal jou es...”


  „Jij zal niks. Helemaal niks, want je kan je niet eens omdraaien,” lachte Bonnevu.


  „Bonnevu, hou op, dit is een ernstige zaak!” riep Belfloor. „Ja goed, vooruit dan maar weer...”


  „We komen d’r best doorheen,” hijgde Belfloor, „zo dan... Ja, ja, hoor, die gang gaat naar boven!”


  „Naar boven?” vroeg Bonnevu.


  „Ja, de bodem stijgt. Die gang komt vast en zeker ergens in de stad uit, ergens onder een huis van de mensjes, wat ikje brom.” „Goeie grutte... Stad van de mensjes? Dat is, dat is wel drie kilometer van hier... Oef, ik krijg het zo benauwd, oef...” „Ja, geeft niet... verder... verder!” riep Belfloor. „Ik wil weten wie of... oef... Even rusten... hoehoe... kan niemeer...”


  „Toe nou, schiet nou op,” duwde Bonnevu.


  „Ja, ja, wacht even... Ik... ik zit vast... ik zit klem... ik kan niet verder. Die gang wordt smaller, die gang is... Oef, wat krijg ik het benauwd...”


  „Dat hèb ik je wel gezegd,” bromde Bonnevu.


  „Nee... oef, nee,” hijgde Belfloor, „ik kom niet meer verder. Die gang wordt te smal. Ga jij es achteruit! Toe nou, achteruit!”


  „Achter...uit, ja, ja,” hijgde Bonnevu. „Ja, ja, ik doe me best. Ik... oef... au... ik kan niet meer achteruit! Ik zit vast!” „Wat zit vast?” riep Belfloor.


  „Weet ik niet. Denk, dat me jas ergens aan vastzit...”


  „Trekken dan, scheuren als het moet!” beval Belfloor.


  „Dan zal je Katja horen,” zei Bonnevu.


  „Dat geeft nou niet. Toe nou, ik word zo benauwd! Schiet nou op... achteruit... au, au... Kijk uit, je duwt die hete lantaarn van jou tegen me achter... achterdeel... au!”


  „Ik kan niet... kan niet meer achteruit. Ik zit klem, klem, helegaar klem...,” klaagde Bonnevu.


  „Bonnevu, draai je dan om!”


  „Kan ik niet! Ik zit helegaar klem, kan niet voor en niet achteruit.”


  „Je moet achteruit, we moeten eruit. Ik kan niet meer vooruit en ik kan alleen achteruit, als jij achteruit gaat!”


  „Ik kan niet achteruit. Ik zit vast, helemaal vast, helegaar klem!”


  „Bonnevu, je moet achteruit, anders komen we d’r nooit meer uit!”


  „Ohoehoehoe,” huilde Bonnevu, „nooit meer uit. Omkomen van honger en dorst. Misschien stikken we hier wel, ohoehoehoe...”


  „Bonnevu, ik stik zowat... Achteruit moetje!”


  Belfloor brulde en Bonnevu snikte nu. Hij deed wanhopige pogingen om zich los te wringen, maar op de een of andere manier zat hij vast in de smalle gang, zo vast als een kurk in de hals van een fles.


  Belfloor schreeuwde weer, dat zijn broer achteruit moest, maar al dat schreeuwen hielp hem niets, want Bonnevu deed wel zijn best, maar hij kwam niet meer los.


  Voor zich op de grond had Belfloor de lantaarn neergezet en dat ‘was het enige wat hem nog wat moed gaf, want zolang er licht is in de duisternis, zolang is er hoop.


  Van achteren had Belfloor het niet zo best, want Bonnevu had zijn lantaarn vlak achter de achterzijde van Belfloor gezet en de reus kreeg een heel naar schroeierig gevoel aan het zitvlak van zijn broek.


  Bonnevu morrelde en trok en rukte, maar hij zag geen kans zich los te werken en hij kwam geen centimeter achteruit. Daar zaten ze nu met hun tweeën in de lage, smalle gang. Belfloor kwam geen centimeter meer vooruit, hoewel hij wel erg zijn best deed en Bonnevu zag geen kans achteruit te komen. Belfloor werd erg boos, dat kwam natuurlijk van de opwinding en van de zenuwen, maar het hielp hem niets. Hoe harder Belfloor schreeuwde, hoe luider Bonnevu begon te snikken.


  Hij zag zichzelf hier al tot in lange lengte van vele dagen in deze nauwe gang zitten, zonder eten, zonder drinken... Hij zag zichzelf de langzame hongerdood sterven en dat vond hij maar een heel verdrietig vooruitzicht.


  De reuzen begonnen steeds luider te schreeuwen en te huilen en... ja, dat was nu zo, dat de baron Michel en zijn vrouwe in het kasteel in bed lagen en de vrouwe werd wakker en ze stootte de baron aan en samen lagen ze, rillend en bevend, te luisteren naar afschuwelijke geluiden, die ergens uit de diepte kwamen.


  „Luister eens, hoor es... Wat is dat?” vroeg de barones.


  „Goeie grut, wat is dat voor een geluid? Waar komt dat vandaan?” vroeg de baron.
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  „Ergens uit de kelders, uit de gewelven. Hoor maar...” „Goeie help, wat kan dat zijn? Mensen?” vroeg de baron. „Nee, nee,” zei de barones met bevende stem. „O Michel, ik ben zo bang! Dat zijn geen mensen. O o, zouden dat... spoken zijn?”


  „Spoken bestaan niet,” zei de baron.


  „O, watisdat dan? O, ik ben zo bang... zo bang...”


  „Ik zal eens gaan kijken,” zei de baron.


  „Nee nee, laat me niet alleen!”


  „Ik ga Willem wakker maken, dan gaan we samen kijken,” zei de baron.


  „Nee nee, niet kijken. O o, ik wil weg... hier weg uit dat akelige kasteel... Ik wil weg... o, o...,” klaagde de barones. Ze lag te rillen in haar bed en de baron zag helemaal wit van angst en in de geheime gang zaten de reuzen en Bonnevu worstelde om achteruit te komen, maar dat wilde niet lukken... De reuzen schreeuwden en brulden. Ze hadden het zo benauwd !


  HOOFDSTUK 9


  REDSTER IN DE NOOD


  Later wist niemand het precies, maar dat moet wel zo tussen drie uur en half vier in de nacht geweest zijn, dat de reuzen Belfloor en Bonnevu klem raakten in de nauwe, onderaardse sluipgang.


  Na een eerste kwartier van duwen en rukken en trekken en schreeuwen en roepen en ruziemaken, werden ze toch wel een beetje moe en zo werden ze ook kalmer.


  Belfloor was de eerste, die ophield met ruziemaken. Bonnevu snikte zacht, want ach ja... die brave reus was nu niet bepaald van de snuggerste en hij zag de toekomst maar heel duister in. Toen zei Belfloor, niet onvriendelijk:


  „Zo dan, houd nu maar op met dat gehuil, want daar schieten we geen centje mee op.”


  Dat zag Bonnevu ook wel in, maar hij vond het nu eenmaal erg verdrietig, dat hij hier in dit donkere hol zou moeten verhongeren en verdorsten.


  „Het komt best in orde,” zei Belfloor.


  „Denk je dat?” vroeg Bonnevu, door zijn tranen heen. „Natuurlijk komt het in orde.”


  „Hoe dan?”


  „Ik wil het je wel vertellen,” zei Belfloor, „als je nu eerst eens ophoudt met dat gegrien.”


  Dat deed Bonnevu meteen, want hij wilde graag weten wat Belfloor bedacht had.


  „Het zal lang duren,” zei Belfloor, „maar straks komt er wel hulp, want als Katja merkt, dat we niet in bed zijn, dan komt ze ons zeker zoeken.”


  „Lag ik maar in bed,” zei Bonnevu op zacht klagende toon. „Grutten, als ik hier ooit weer uitkom, dan ga ik eerst eten en drinken en dan ga ik naar bed en dan kom ik er nooit weer uit.”


  Niettegenstaande de benarde toestand, moest Belfloor nu toch1 grinniken. Ja zeker, hij kende die levenslustige Bonnevu, die zei wel eens meer iets, maar dat viel later dan best mee.


  De reuzen hebben het die nacht niet gemakkelijk gehad; het was benauwd in de smalle gang, ze kregen kramp in hun benen en kramp in hun nek, ze vonden, dat elke minuut wel een uur duurde, maar... ook aan die nacht is een einde gekomen en om zeven uur ging de wekker af in de slaapkamer van Katja.


  Het brave reuzendienstmeisje was meteen klaar wakker. Ze bleef nog enkele minuten liggen, toen sprong ze eruit en ze poetste haar tanden. Dat deed ze met een kleerborstel, die Bonnevu in de stad gekocht had, want tandenborstels voor die reuzengebitten zijn nog nooit gemaakt.


  Nadat Katja zich gekleed had en gewassen, ging ze, zoals elke morgen, naar de keuken. Daar zette ze water op voor de verse koffie en een koekepan om eieren te bakken. De reuzen waren dat zo gewend, aan hun ontbijt elk een stuk of vijftig gebakken eitjes te eten.


  Het duurde natuurlijk wel een tijdje, vóór het water zou gaan koken en voor de koekepan goed heet was en nu stapte Katja door de gang naar de slaapkamer van de reuzen en ze bonkte eens stevig op de deur. Ze kreeg... geen antwoord.


  Dat vond Katja niet zo vreemd, de reuzen hielden zich wel eens meer slapende, omdat ze geen zin hadden om vroeg op te staan. Toen Katja echter na enkele minuten nog niets hoorde, ging ze de slaapkamer binnen en toen zag ze het: de bedden waren niet beslapen.


  „Wat is dat nou?” vroeg Katja zich af. „Dan moeten die twee dwaze knapen nog steeds in de mijn zitten. Dat is nog nooit gebeurd. Ik zal es gaan kijken!!”


  Ze zette de ketel en de koekepan weer van het vuur en ze liep, met een witte wollen doek om de hals geslagen, naar de mijnschacht. Daar ging ze eerst een hele tijd staan roepen, maar natuurlijk kwam er geen antwoord, want de reuzen zaten veel te ver weg in de sluipgang en als ze Katja gehoord hadden, dan zouden ze nog geen antwoord hebben kunnen geven, go Die Katja was wel flink hoor... Ze aarzelde niet meer. Ze ging in de mand zitten en ze greep de dikke kabel. Langzaam en voorzichtig liet zij zich, door de schacht, naar beneden zakken. Nauwelijks was ze beneden, of ze begon weer te roepen en nu hoorde ze waarlijk, heel in de verte, verwarde, gesmoorde geluiden.


  Katja hoorde dat alles, ze herkende meteen de stemmen, maar ze begreep er niets van. Geen sikkepit snapte ze ervan. Wat kon daar aan de hand zijn? Ze rende nu door de mijngang, zo kwam ze bij een gat in de wand, bij een smalle gang en... daar kwamen die geluiden uit! Rare geluiden, een héél gekke geschiedenis. Katja begon nu ook te roepen en dat hoorden de reuzen en ze werden stil. Eindelijk redding, dachten ze, gelukkig... Katja kwam hen helpen! Ze schreeuwden door elkaar, maar Katja brulde:


  „Belfloor, Bonnevu, stil toch! Hela, hola... houd je monden! Stil dan toch!”


  „Katja, ben jij daar?” riep Belfloor.


  „Ja, ik ben het... Wat doen jullie daar?” vroeg Katja.


  „We zitten d’r in...,” begon Belfloor.


  „We kunnen d’r niet uit. Help, help...,” gilde Bonnevu.


  „Goeie grutten, met jullie is het ook altoos wat. Wat doen jullie daar?” vroeg Katja en nijdig schreeuwde Belfloor: „Ja, wat dacht je nou? Dat we hier aan het bloemetjes plukken zijn?”


  „Of daddewe hier aan het voetballen zijn?” riep Bonnevu. „Ik zit klem, ik kan niet vooruit, daar zit Belfloor en... ik kan niet achteruit. Kom maar gauw hier en trek me aan mijn benen.” „Goed goed, ja ja, ik kom al...,” riep Katja.


  Katja begon door de nauwe gang te kruipen. Ze was gelukkig niet zo dik en niet zo breed in de schouders, als de reuzen Belfloor en Bonnevu, maar... het was aardedonker, want de lantaarns van de reuzen waren al lang uitgegaan, de olie was opgebrand. Nu stootte Katja met haar hoofd tegen het dikke achterste van Bonnevu en die brave reus begon meteen te roepen: „O Belfloor, daar is ze, ze stoot al tegen me aan! Nou dan, Katja, moetje goed horen: ik zit klem en jij moet trekken! Aan me benen!”


  „Ja ja, wacht es even,” zei Katja. „Goeie grutten, wat is het hier benauwd!”


  „Haja, dat moetje ons vertellen. Wij zitten hier al urenlang vast. Nou dan...,” drong Bonnevu aan.


  „Ja, ja, ja, kalluman,” bromde Katja, „eerst es voelen hoe dat allemaal zit... Ik kan niks zien...”


  „Hola hola, je kietelt me, hola-hela!” gilde Bonnevu.


  „Zo dan, één been heb ik te pakken,” zei Katja.


  „Ja en dat andere been mot je ook hebben, want ik heb er twee!”


  „Weet ik, heb ik gezien... Zo dan. Ja, die twee benen heb ik...”


  „Nou trekken!” riep Bonnevu. „Trekken watje kan! Ik zit muurvast. Toe maar, trekken... Ik zit stevig in mekaar; je hoeft niet bang te zijn, datje mij uit mekaar trekt!”


  „Toe nou, Katja!” riep Belfloor. „Doe je best; ik stik hier zowat!”


  „Als je in al die uren niet gestikt bent, dan zal je nou ook wel niet stikken. Allez-oep, daar gaat-ie dan!”


  „Toe maar, goed zo... Trekken, ja, toe maar...,” drong Bonnevu aan en toen hoorden ze een scheurend geluid.


  „Wat is dat?” riep Katja.


  „Dat weet ik niet. Dat is waardaddik mee vastzit!” zei Bonnevu.


  „Maar wat scheurt daar dan?”


  „Daar scheurt waar daddik mee vastzit!” brulde Bonnevu. „Toe maar, trekken maar!”


  „Wat zonde om dat goeie goed te scheuren,” zei Katja, maar Belfloor brulde:


  „Katja schiet nou op! Als wij hier stikken, dat is ook zonde!” „Ja, dat wel, maar toch zonde van dat goeie goed. Wat scheurt daar nou?” vroeg Katja.


  „Dat zal me broek wel wezen,” zei Bonnevu achteloos.


  „Kan je die dan niet effies uittrekken?” vroeg Katja. „Nee^dat kan ik niet. Ik kan me helegaar niet bewegen. Ik kan niet eens me neus krabben en daar zit een spin op!” „O hm, toch zonde... Nou, daar gaan we dan maar weer, allez-oep!!”


  Dat scheurde en kraakte, maar Bonnevu riep verheugd: „Goed zo, ja ja, ik voel dat er beweging in mij komt! Goed zo. Nog een beetje harder trekken!”


  „Ja ja, ik doe me best... Het is hier zo benauwd... Nou dan, daar gaan we weer!!”


  „Goed zo... ja! Ja!” brulde Bonnevu.,, Ik raak los, hoeraatjes... ik raak los! Nou achteruit kruipen, Katja, dan kan ik ook achteruit kruipen.”


  „En dan kan ik er eindelijk ook uit kruipen,” zuchtte Belfloor. Katja kroop terug, maar Bonnevu had al te veel haast.


  „Hela, pas op, je trapt op me handen!” riep Katja.


  „Ja, ik heb haast, want ik moet d’r uit en ik moet niezen en als ik nies, dan ben ik bang... hu... dan ben ik bang, dat die hele benauwde gang naar beneden kompt... Toe nou, schiet op!” „Ja ja, ik haast me al. Zo dan. Nou, ik bend’r uit,” riep Katja opgelucht.


  „Ja, ik ook... hats... hats,” begon Bonnevu, „hoehats... hiehoehats... Oe oe, dat was net op tijd. Oe, wat een nies. Pas op, daar komt er nog een, pas op!”


  „Zo dan. Foei, foei, dat is me een benauwd nachtje geweest,” zei Bonnevu.


  „En nu mogen jullie mij eerst eens vertellen, wat dat allemaal te betekenen heeft. Wat moet dat hier?” vroeg Katja streng. „Een ontdekking,” antwoordde Belfloor, „een belangrijke ontdekking. Ik heb ontdekt...”


  „Ik heb ontdekt, dat...,” zei Bonnevu.


  „Ik heb ontdekt, dat...,” riep Belfloor.


  „Ik heb ontdekt...,” brulde Bonnevu en Katja zei:


  „Hou op met jullie geharrewar. Wat geeft dat nu wie wat heeft ontdekt?”


  „ Wij hebben ontdekt...,” begon Belfloor.


  „Ja, wij hebben ontdekt, dat...,” riep Bonnevu.


  „...dat hier een gang is, een gang van de mensjes! Van de diefjes! Van de Diamantendiefjes! Daar zijn we natuurlijk ingekropen.”


  „...en vastgelopen...,” legde Bonnevu uit.


  „Hm goeie help, dus door deze gang...,” begon Katja en Belfloor zei:


  „Door deze gang zijn de mensjes naar binnen gekomen om onze diamanten te stelen. Kom mee, naar de schacht! Daar staat nog een lantaarn. Die steken we aan, dan kunnen we zien wat we zeggen. Kom maar, onderweg zal ik verder vertellen.” Met hun drieën^slenterden zij terug naar de schacht. Onderweg vertelden de reuzen van hun avonturen. Toen vonden ze de lantaarn en die staken ze aan en nu pas kon Katja zien hoe die Bonnevu er uitzag en ze riep verontwaardigd:


  „Bonnevu! Nee maar, vreselijk! Die broek van je! Dat is... dat is een ouwe lap geworden! Wat zonde, o, wat zonde!”


  „Een nieuwe broek kunnen we nog wel betalen,” vond Bonnevu.


  „Betalen wel, maar voor jullie kan ik geen broeken kopen. Zo een grote maat bestaat niet. Daar kan ik weer gaan zitten knippen en naaien en... och och, Bonnevu toch...”


  „Ja, ja, het is al goed,” zei Bonnevu. „Broer, wat gaan we nu doen?”


  „Nu gaan we eerst naar boven. Ontbijten, even rusten en dan gaan we terug, die gang breder maken!”


  „Met dynamiet!” riep Bonnevu verheugd.


  „Nee ezel, niet met dynamiet. Met pikhouwelen en beitels, anders stort die hele gang in. Dan komen we er nooit achter, waar die gang naar toe gaat. Trouwens, als we dynamiet gebruiken, komt misschien de hele stad naar beneden, want die gang loopt misschien wel onder de stad door. Komaan, naar boven... dorst als een paard!”


  „En honger. Ik moet eerst ontbijten!” zei Bonnevu.


  „O o en kijk je jas eens, helemaal gescheurd!” riep Katja. „Geeft niet,” zei Bonnevu. „We hebben nu de weg gevonden C hoe de dieven in de mijn gekomen zijn. Nou gaan we verder zoeken, hela hola!”


  Ze gingen met de mand naar boven. Eten, koffiedrinken, de lantaarns vullen, even een pijp roken en toen haalden ze de beitels, de pikhouwelen en de breekijzers. Bonnevu trok een hele broek aan, toen weer naar beneden, door de schacht, door de gang, naar de plek, waar ze dat gat in de muur gemaakt hadden. Ze hielden geen van beiden van werken, maar nu waren ze heel nieuwsgierig en ze werkten zo hard ze konden met hun pikhouwelen, met de beitels en met de breekijzers. Ze werkten als paarden.


  HOOFDSTUK 10


  HET GEHEIM VAN DE SLUIPGANG


  Bonnevu dacht eerst nog even met innig verlangen aan zijn bed. Het zou heerlijk zijn nu tussen de dekens te kruipen. De reuzen hadden uitgebreid ontbeten, ze hadden koffie gedronken en de kramppijnen in hun benen en hun schouders waren alweer bijna helemaal vergeten.


  Ze hadden natuurlijk wel slaap, maar Belfloor stond al op om gereedschap te gaan halen. Hij brandde nu werkelijk van nieuwsgierigheid, waar die sluipgang naar toe zou voeren. Als Belfloor in bed was gekropen, dan zou Bonnevu het ook gedaan hebben, maar Belfloor dacht niet aan het lauwe nestje. Zo kwam het, dat Bonnevu ook opstond en dat hij met zijn broeder naar de schuur ging om de werktuigen te halen. Breekijzers, houwelen en scheppen zochten ze uit, Belfloor stak nog een zware ijzeren voorhamer in de zak van zijn werkbuis, Bonnevu pakte een zware nijptang.


  Snel namen ze afscheid van Katja, die de reuzen hoofdschuddend zag vertrekken.


  „Denk erom, ik kom jullie er niet weer uit halen!” riep ze hen nog na.


  Belfloor en Bonnevu gaven daar geen antwoord op. Wat hen in deze nacht gebeurd was, dat zou hen geen tweede maal overkomen.


  In de mand lieten ze zich naar beneden zakken en met grote stappen liepen ze door de gang naar het gat in de muur. „Ziezo,” zei Belfloor, „nu gaan we die sluipgang te lijf en we zullen hem zo breed maken, dat we er gemakkelijk doorheen kunnen.”


  „Allez dan!” riep Bonnevu en daar gingen zij aan het werk. Sterke kerels zijn het, die reuzen Belfloor en Bonnevu! Wat een armen, wat een benen, wat een spieren, wat een biceps!


  Daar werkten ze naast elkander in de smalle gang. Ze maakten die gang twee maal zo breed, zodat ze naast elkaar konden zitten. Wham... boem... zeng... Het stof vloog in wolken door de lucht, de aarde stortte met doffe bons naar beneden. Het was zwaar werk, maar nu waren de reuzen niet lui, ze waren heel nieuwsgierig waar die gang uiteindelijk uit zou komen.


  Belfloor niesde hevig van het stof en Bonnevu riep:


  „Proost! Hatsje... hats... hoetsj... hatsjoe... nou, dat komt van het stof!”


  „Daar gaan we weer. Boem zeng!” brulde Belfloor.


  „Hela, kijk een beetje uit!” waarschuwde Bonnevu. „Je slaat bijna met je houweel in me been!”


  „Bijna is nog niet half. Wat een werk, oef, wat een eind. Maar we zullen er komen!”


  „We moeten er komen, allez-oep!!! Boem zeng wham!” Urenlang werkten ze zo voort. Weer een meter, nog een meter. Steeds verder drongen ze door in de gang en toen... toen zag Bonnevu iets en hij riep:


  „Belfloor, hou es even op. Ho dan! Ho, zeg ik!”


  „Wat is er dan?” vroeg Belfloor.


  „Ik zie wat!”


  „Wat zie je dan?”


  „Kijk, een spleet! Een reet!”


  „Drommel ja!” riep Belfloor. „Een soort luik of een deur van hout. Op zij, achter me. Pas op!!!!!”


  Belfloor ging het houten luik met zijn houweel te lijf.


  „Geef’m op ze kop. Nog een klap, zeng wham boemmela!” „Ja, wat ik je zei, dat is een soort luik,” zei Bonnevu.


  „Een deur. En stevig. Vast van eikehout... boem... zeng!” „Aha!” riep Bonnevu.


  „Kijk nou es,” zei Belfloor.


  „Ja, kijk nou es...,” herhaalde Bonnevu.


  „Hou die lamp eens goed bij! Ja, dat is een kelder! Een heel grote kelder. Tjonge, dat lijkt wel een kelder van reuzen!” „Ja, dat lijkt wel. Zou hier ergens in de buurt dan nog een reuzenhuis staan?” vroeg Bonnevu.


  „Nee, tuurlijk niet. Ons reuzenhuis is het enige reuzenhuis van de hele buurt. Nee, dit is een wijnkelder geweest!”


  „Hm zo, wijn... hm, ja wel lekker...,” zei Bonnevu.


  „Niks helemaal niet lekker. Allemaal lege flessen en gruzelementen. Nee, hier is niks te drinken. Komaan, we gaan verder. Er zal wel een ingang zijn.”


  Krakend stapten ze over de scherven en Belfloor herhaalde: „Ja, dit is een wijnkelder geweest, hm ja...”


  „Allemaal spinnewebben... ouwe rommel... De kalk brokkelt van de muren.” Ze stapten door zes of zeven kelders en toen riep Bonnevu: „Ha kijk daar es... een brede trap!”


  „Ja, een trap. Nou naar boven! Es kijken, in wat voor huis we komen. Kom mee.” Hij klom de trap al op en hij riep:


  „Hm, weer een zware eikehouten deur! Ja, zit goed vast. Kan me niet schelen. Eerst es proberen of dat ik hem open kan duwen en anders hak ik er een gat in, met de bijl!”


  „Ja, dat doeneme!" riep Bonnevu en Belfloor zette zijn schouder tegen de deur.


  „Hm nee, met duwen komen we er niet. Zit zeker aan de andere kant vast met een grendel of zo iets... ”


  „Of met een zwaar slot,” opperde Bonnevu.


  „Nee, zal wel een grendel zijn! Nee, duwen helpt niet. Ga es op zij. Ik ga hem met de bijl te lijf!”


  „Stop es,” riep Bonnevu.


  „Wat dan?” vroeg Belfloor en Bonnevu fluisterde:


  „Als we die deur met de bijl te lijf gaan, dan horen ze dat boven!”


  „Hm ja, dat is waar. Achter deze deur zitten de dieven misschien... Hm ja, als die de bijl horen, dan slaan ze zeker op de vlucht.”


  „Dat zou jammer wezen,” vond Bonnevu.


  „Ja, dat zou heel jammer zijn. Weet je wat? Geef me dat breekijzer eens! Misschien kan ik die deur forceren met een breekijzer. Op zij!” Hij probeerde het met het breekijzer, toen schudde hij zijn hoofd. „Nee, gaat niet! Nee Bonnevu, gaat niet! Zo krijgen we die deur nooit open.” „Wat doen we?” vroeg Bonnevu.


  „We moeten de bijl gebruiken, zit niks anders op!”


  „Hmja, dan moetje heel zachtjes slaan. Misschien horen ze dan niks of... ja, ik weet wat! We wikkelen mijn zakdoek om de bijl en dan...” 1


  „Ha, ha, ha,” lachte Bonnevu, „ja, dan slaan we je zakdoek in tweeën. Nee, Bonnevu, we hebben nu genoeg textiel vernield. Nee, nee, ik hak ’m gewoon open. Op zij daar!”


  Bonnevu haalde uit en de bijl sloeg met de titanenkracht van een reus op het zware eikehout van de deur en toen...


  Toen gebeurde er niets. Belfloor gaf het niet op, hij sloeg nog eens en... nog eens, maar de deur week niet en er kwam ook geen barst in.


  „Dat is zwaar hout,” zei Belfloor met een zucht.


  „Misschien zit er aan de andere kant wel een ijzeren plaat tegen,” zei Bonnevu.


  „Dat zal wel,” antwoordde Belfloor dankbaar. Hij schaamde zich eigenlijk wel een beetje, dat hij nu nog niet door die deur heen was. Hij had niet gedacht, dat er in de hele wereld een deur te vinden was, die bestand was tegen zijn reuzenkracht. „Laat mij maar es,” zei Bonnevu.


  Belfloor ging opzij en nu liet Bonnevu de bijl met al zijn kracht op de zware houten deur vallen. Ja... er liep plotseling een barst door het hout heen en Bonnevu zei achteloos:


  „Ach ja, als je mij maar me gang laat gaan, dan komt het wel in orde.”


  Belfloor vertrok geen spier. Hij wist, dat hij heel wat slimmer en verstandiger was dan zijn broer. Nu was het maar goed, dat Bonnevu kon denken, dat hij sterker was dan Belfloor, dat gaf die brave reus dan weer een heleboel voldoening.


  „Volgende klap!” riep Bonnevu.


  Zeng! Een tweede barst liep nu door het hout. Bonnevu zette de aanval voort en nu viel er plotseling een stuk hout naar beneden. Nog een reuzenklap. Er ontstond een gat en nóg een klap en toen viel er een groot stuk uit het paneel.


  Nieuwsgierig loerden de twee reuzen door het gat en toen keken ze elkaar aan en ze grinnikten. Bonnevu zei zachtjes: «Tja tja, tjonge, tjonge...”


  „Hm ja, ha, wat zegje me daarvan?” vroeg Belfloor.


  „Dit is een keuken,” zei Bonnevu.


  „Nee, dit is een bijkeuken. Maar een hele grote bijkeuken. Vreemd geval, lijkt wel op onze eigen keuken in het reuzenhuis.”


  „Ja, dat lijkt wel zo...”


  Ze liepen door naar het volgende vertrek en Belfloor zei: „En toch is dit een keuken van de mensjes. Kijk maar, die kleine.pieterpeuterpannetjes en die bordjes, allemaal van de mensjes.”


  „Ja zeg, kijk es hier: er staat melk in ditpieterpeuterpannetje.” „Ja, dat zie ik,” zei Belfloor.


  „Dat zal ik maar even opdrinken. Melk, lekker...,” bromde Bonnevu.


  „Nee nee, moetje niet doen. Je weet niet of die melk goed is, die kan best bedorven zijn. Ik vraag me af...”


  „Wat vraag jij je af?” vroeg Bonnevu.


  „Zou die keuken de laatste dagen gebruikt zijn?”


  „Weet ik niet. Es neuzen... Hier, in deze pan staan kouwe aardappels en ze ruiken best!! En hier, een soort groene groezeligheid. Kijk maar in deze pan, misschien andijvie.”


  „Of spinazie. Hm ja, denk toch wel dat hier de laatste dagen nog mensjes geweest zijn.”


  „We gaan es zoeken of we mensen vinden,” opperde Bonnevu.


  „Ja, hoewel...”


  „Na al dat lawaai zullen ze wel op de vlucht geslagen zijn.” „Kom mee, we gaan dit huis eens nader bekijken. Deze kant uit!” riep Belfloor en hij deed de deur open. Toen zei hij: „Kijk nou es, wat een brede gang! Véél breder, dan ik ooit gezien heb in de huisjes van de mensjes, zeg. Hm, vreemd.” „Ik... Ja, heel vreemd. Net of ik die gang ken...,” peinsde Bonnevu.


  „Ja, dacht ik ook. Kom es mee. Hier is een grote vestibule!” „Maar, zeg Belfloor, ik ken deze hal... ja, die ken ik!” riep Bonnevu.


  De reuzen keken om zich heen en Belfloor riep:


  „Dat is de hal van... van het kasteel!!!”


  „Ja ja, dat zie ik. Dit is de hal van... ja, Belfloor... ja, we zijn in het kasteel!’


  „Wie had dat ooit kunnen denken?” vroeg Belfloor.


  „Goeie grut, wat zal die baron opkijken...,” meende Bonnevu. „Goeie grutjes ja, zeg! Die zou... ha, ha, ha... die zou voor ons optreden als detective en nou...”


  Bonnevu lachte smakelijk.


  „Ja, ha ha ha. Meneer de detective! En nou, nou zijn de dieven door zijn eigen kasteel naar binnen gedrongen in onze diamantmijn en... ha, ha, ha... dat heeft-ie allemaal niet geweten!”


  Belfloor lachte smakelijk.


  „Ha, ha, ha, de dieven zijn door zijn eigen kasteel geslopen en hij heeft er niets van gemerkt. Komaan, we gaan de baron opzoeken.”


  „En de brrrrrr...onnes. We zullen es roepen,” zei Bonnevu en de reuzen brulden:


  „Baron... brrrrrrrr...on, barones... brrrrr...onnnes, hoe hoe! Baron... brrrrr.. .on, hoe, hoe, hela hola, hoe hoe!”


  Het bleef doodstil en Belfloor zei:


  „Niks, helemaal niks. Zouden ze niet thuis zijn?”


  „We zijn nu eenmaal binnen. We zullen es rondkijken,” zei Bonnevu.


  „Hm ja, eigenlijk...”


  „Wat eigenlijk?” vroeg Bonnevu.


  „Eigenlijk mag je dat niet doen, zo maar in een ander z’n huis, als er niemand thuis is.”


  „We doen toch geen kwaad? We pakken heus niets weg en we zullen zorgen, dat we...”


  Hij draaide zich bruusk om en hij veegde een vaas van een tafel.


  „Wat doe je daar nou?” riep Belfloor.


  „Ik wou zeggen... we zullen zorgen, dat we niks breken, maar dit vaasje is er geweest, nou ja... ”


  „Verdraaid, kijk nu goed uit, datje verder niks breekt. Ik wil die aardige baron geen verdriet doen!” zei Belfloor.


  „Ik ook niet, maar dit was een ongelukkie, dat kan gebeuren.” „Als je uitkijkt, dan gebeurt dat niet. Nou, eerst es kijken in de huiskamer,” zei Belfloor en hij deed een deur open. „Nee, hier is niemand.”


  „Es neuzen in deze zijkamer, nee, niemand. Hoe hoe, brrrr... on!!”


  „Kom mee, we gaan es even naar boven,” stelde Belfloor voor. „Mij best. Hoe hoe, brrrrr...on!!!!”


  „Hou nou maar op met roepen,” zei Belfloor, „ik geloof, dat er niemand in huis is.”


  „Hier... in de slaapkamer. Grutte, het bed ligt er zo bij... Daar is in geslapen, maar er is niemand,” zei Bonnevu.


  „Deze kamer es kijken. Nee, ook niemand. Weetje wat? We gaan es kijken in de garage of hun auto d’r misschien staat.” „Ja goed en die knecht, die Wullem, waar zou die nou zitten?” vroeg Bonnevu.


  „Als ze met de auto weg zijn, dan is die knecht ook weg, want dan is-ie de chauffeur. Kom maar mee.”


  De reuzen doorzochten alles. In de garage stond geen auto. In de kasten hingen geen kleren. Koffers zagen ze nergens. Ja, de oude meubels, die stonden er nog, maar de baron was weg en de barones was weg en de knecht was weg en... nu ja, eindelijk hadden Belfloor en Bonnevu het gehele kasteel doorzocht en nergens hadden ze een levend wezen gevonden.


  „We gaan er eerst eens bij zitten,” zei Belfloor.


  Dat vond Bonnevu best, want dat deden ze altoos, als ze moesten nadenken. Denken vonden ze nu eenmaal een heel vermoeiend werk en Belfloor zei wel eens: „Wees heel voorzichtig met denken, want dat kan nooit goed zijn voor de hersens.” Bonnevu was het roerend met hem eens. Nu zaten ze, voor het kasteel, naast elkaar op een trede van de brede stenen trap, die naar het bordes voerde en Belfloor sprak:


  „Beste broeder, dit kasteel is ledig. We zullen eerst nog eens zoeken in het park. Dat is alleen maar om zeker te zijn, want ik denk niet, dat we iets zullen vinden.”


  „Dan hoeven we dat dus niet te doen,” zei Bonnevu.


  „Toch wel,” antwoordde Belfloor. „Wij willen geheel zeker zijn. Maar wat ons nu eerst te doen staat, is peinzen.”


  „Zal niet meevallen,” zei Bonnevu.


  Belfloor schudde langzaam zijn hoofd.


  „Dat is zo, Bonnevu. Ze zijn allemaal weg. Ze hebben wel in de bedden geslapen. Ze zijn dus overhaast vertrokken.”


  „Dat klopt wel,” antwoordde Bonnevu.


  „Waarom vertrekken drie mensen overhaast?” vroeg Belfloor. „Omdat ze haast hebben,” antwoordde Bonnevu.


  „En waarom hebben ze haast?” , Bonnevu dacht zich suf, toen schudde hij zijn grote hoofd en hij zei:


  „Ik weet het niet. Ik begrijp het niet. Ik snap er geen bilderbos van.”


  „Ik wel,” zei Belfloor.


  „Dat is geweldig,” zei Bonnevu vol bewondering.


  „Deze mensen,” zei Belfloor, „zijn zo plotseling vertrokken, omdat ze bang geworden zijn.”


  „Bang?” vroeg Bonnevu verbaasd. „Bang voor wat? Voor wie?”


  „Voor ons!” antwoordde Belfloor langzaam.


  „Voor ons?” riep Bonnevu. „Wel heb je ooit van je leven? Wij hebben die mensjes nooit iets gedaan. Integendeel... wij zijn altoos even aardig en vriendelijk voor die mensjes geweest!” „Dat klopt,” zei Belfloor. „En toch zijn ze gevlucht omdat ze bang geworden zijn. Voor ons!”


  Bonnevu keek zijn broeder geheel verbijsterd aan en Belfloor ging voort:


  „Die sluipgang, die loopt onder het kasteel door. Dat weet je. Welaan, vannacht is er een ontzettend lawaai geweest in die sluipgang. Daar hebben twee reuzen zitten schreeuwen en brullen/” „Dat... dat zijn wij geweest,” zei Bonnevu.


  „Juist. Dat waren wij. En dat gebrul hebben de mensen in het kasteel gehoord. Maar die wisten niet, dat wij dat waren. Dat konden ze niet weten. En die mensjes zijn zo erg geschrokken, dat ze de benen hebben genomen.”


  „Tja,” antwoordde Bonnevu met een zucht. „Ja, ik zou zo denken, datje wel eens gelijk zou kunnen hebben.”


  „Ik hèb gelijk,” antwoordde Belfloor. „Zoals altijd trouwens. Kom mee, we kijken nog even in het park. Daar zullen we niets vinden. Dan gaan we naar Piet. Die moet ons verder helpen. We moeten de baron en de barones op de een of andere manier een bericht laten sturen, dat ze niet bang behoeven te zijn en dat ze terug kunnen komen.”


  „Best,” zei Bonnevu.


  Natuurlijk vonden ze in het park geen spoor van de verdwenen mensjes, dat hadden ze ook niet verwacht. Toen stapten de reuzen naar het grote kantoor van de stadsbouwmeester en omdat ze daar niet naar binnen konden, want de deur was te smal, gingen ze staan roepen:


  „Piet, Piet, kom es naar buiten. Piet!!”


  „Joe-oe-oe-oe. Ik kom, ik kom al,” hoorden ze Piet roepen. Daar kwam hij al naar buiten en Belfloor zei:


  „Dag Piet, beste jongen, we hebben een heleboel nieuws. We hebben nu de gang gevonden.”


  „En de brrrrr...on is weg!” riep Bonnevu opgewonden.


  „Maar de bedden zijn wel beslapen geweest!” zei Belfloor. „En de dieven hebben we nog niet, maar die zijn onder het kasteel door gekomen.”


  „En de knecht is ook foetsie-koetsie,” zei Belfloor.


  „Vrienden, beste vrienden,” vermaande Piet, „kalm nu eens even aan. Ik snap er niets van.”


  „Nou dan, er zijn dus mensjes in onze diamantmijn geweest,” zei Belfloor.


  „.. .en die zijn niet door het hek gekomen,” vulde Bonnevu aan. „En ook niet door de schacht. Die zijn door de gang gekomen en die gang komt uit...,” zei Belfloor.


  „In de wijnkelder van het kasteel!” riep Bonnevu.


  „Maar de baron is weg..." begon Belfloor. „...endebrrrrrr...onnesisookfoetsie!” riep Bonnevu.


  Het is een hele uitleggerij geworden, tot Piet het allemaal begreep. Toen, ja eerlijk, Piet maakte zich ook al ongerust. Hij stelde voor dadelijk naar de burgemeester te gaan. Die was tenslotte ook hoofd van de politie... en wat doe je als drie aardige mensen zo maar verdwenen zijn? Dan ga je naar de politie. Dus gingen ze met hun drieën naar de burgemeester en... de deuren en de hal en de kamer van de burgemeester waren groot genoeg! Het gemeentehuis konden de reuzen wel binnen en... dat deden ze dan ook en de burgemeester zei vriendelijk:


  „Ja, heren-vrienden-makkers reuzen, ga erbij zitten, zou ik zeggen als jullie... hm...ja... nu... die zware houten banken zullen jullie wel houden en dus... Wat is er aan de hand?” „Best burgemeestertje. De baron is weg,” zei Belfloor.


  „En de brrrrr...onnes ook. Foetsie verdwenen,” zei Bonnevu. „Maar de bedden zijn wel beslapen. Wij denken, dat ze heel overhaast...”


  „...als de weerlicht...,” vulde Bonnevu aan en Belfloor zei: „...heel overhaast zijn vertrokken en waarheen? Wij vragen ons af of er iets gebeurd kan zijn.”


  „Hm, tja ja, dat zal dan wel,” zei de burgemeester zorgelijk, „als ze zo plotsklaps wegzijn gegaan. Mensen kinderen, ik maak mij zorgen. Zulke aardige mensen. En dan zomaar ineens plotsklaps... Ik zal eerst eens even opbellen; vragen aan de nachtwakerij.”


  De burgemeester draaide een nummer en hij sprak:


  „Hallo, met de nachtwakerij. Goed zo, hebben jullie vannacht goedgewaken... gewakerd... ik eh... ik wil zeggen gewaakt? Ja ja, hier met de burgemeester. Zélf! Ja, de burgemeester zelf. Ja, ik wil weten of jullie vannacht iets bijzonders hebben gezien. Vannacht ja, in de nanacht. Ja, iets bijzonders. O, ja. Hm, in wat? O hm, ja, in razende vaart. Hm. Zo ja, en wat? Wie zaten d’r in? Hm zo, dus jullie denken wel... Hm, goed zo en wel bedankt voor jullie zeer bijzondere attente oplettendheid. Ja, goed.” De burgemeester legde de hoorn neer. „Vrienden, in de nanacht hebben de nachtwakers een auto gezien. Mèt mensen! Er zat zelfs iemand aan het stuur. Wie dat was konden ze niet zien, vanwege die razende vaart, maar ze denken, dat het de auto van de baron was. Ja, hm...”


  „Ja, maar wat kan er nou gebeurd zijn?” vroeg Piet.


  „Hm, luister goed naar wat jullie mij verteld hebben. Er zijn dus mensen geweest, dieven, die door de gang in de diamantmijn zijn gekomen. Die mensen, ja dat geloof ik zeker, deze onverlaten dieven hebben de baron en de barones verdreven uit het kasteel. Vrienden, er is iets gebeurd. De auto is in razende vaart weggereden in de richting van de hoofdstad. Ik ga onmiddellijk de politie opbellen in de hoofdstad. Onze baron en barones moeten opgespoord worden en gevonden!” De burgemeester deed wat hij kon. Er werd zelfs een S.O.S.-bericht uitgezonden door de radio:


  De burgemeester-tevens-hoofd-van-de-politie van Dijkstad verzoekt opsporing van een baron, in goede staat, luisterende naar de naam: Baron Michel de Bulder van Bolderol tot Blotekonen. In het holst van de nacht per auto verdwenen in de richting van de hoofdstad. De baron bevindt zich in gezelschap van een barones en een knecht, luisterende naar de naam Wullem, signalement...”


  Toen het zover was, dat de politie zich met de zaak bemoeide, toen de gezochten per radio werden opgespoord, toen duizenden mensjes zich met deze kwestie bezighielden, toen vonden de reuzen, dat het tijd was om op te stappen.


  Eerst gingen ze naar de mijn en daar stonden de arbeiders en de twee werkbazen vol verbazing te kijken naar dat grote gat in de muur.


  De reuzen legden de mensjes uit wat er gebeurd was en ze gaven opdracht dat gat goed dicht te maken, opdat er niet weer dieven in de mijn zouden kunnen komen.


  Ze namen afscheid van de arbeiders, ze gingen naar buiten en ze stapten naar huis. Onderweg liep Bonnevu te peinzen en hij zei eindelijk:


  „Belfloor, luister eens. Ik vind iets.” „Wat nu?” vroeg Belfloor.


  „Ik vind, dat wij die baron en de andere twee maar eens even moesten gaan zoeken. Zie je, dat weten we nu wel bij ervaring, als de politie van de mensjes gaat zoeken, dan zullen ze wel niet veel vinden. Ik ken die auto van de baron heel goed, het is geen reuzenauto maar wel een mooie wagen. Kan best zijn, dat we die auto vinden en dan vinden we de baron ook en de barones en de knecht. Wij hebben die arme mensjes schrik aangejaagd, tenminste, dat denken we en dat zal ook wel zo zijn. Dan hebben wij ook de plicht, om dat stelletje terug te gaan halen.”


  Belfloor knikte langzaam.


  „Daar zit wel wat in. Ja, daar zit een heleboel in. Ja, goed. We nemen de auto en we gaan zoeken.”


  Zo bleven de reuzen dus maar een uurtje thuis, alleen om te eten en om schone hemden aan te trekken. Toen namen ze afscheid van Katja en ze reden naar de stad, waar Bonnevu de tank van de auto tot aan de rand liet vullen met superbenzine. Uit het verhaal van de nachtwaker wisten de reuzen welke kant de auto van de baron op was gereden.


  Bonnevu zat aan het stuur en hij volgde dezelfde weg. Bij elke zijweg stopten ze en ze keken speurend rond of ze de auto van de baron ergens zagen staan.


  Het liep tegen vier uur in de middag, toen zij de hoofdstad naderden en Belfloor zei:


  „Hier moetje nu heel voorzichtig gaan rijden, Bonnevu. Er zijn veel auto’s van de mensjes.”


  „Laat mij maar gaan,” antwoordde Bonnevu.


  HET LAATSTE HOOFDSTUK


  Het geluk is met de dommen, dat zeggen de mensen wel eens. Nu ja, het is maar een spreekwoord, voor wie het geloven wil. En als je het wilt geloven, dan moeten we dat wel toegeven: Bonnevu heeft dikwijls geluk!


  Denk eens aan, wat voor avonturen die reus allemaal al gehad heeft en hoe goed hij er altijd van af is gekomen. Ja, Bonnevu heeft dikwijls geluk en...


  Dat had hij nu ook weer. Dat kwam zo: de reuzen reden met de rode reuzenauto in de richting van de hoofdstad en toen kwamen ze langs een zijweg en Bonnevu keek naar rechts en hij zag iets. Hij zag een kleur. Hij stopte meteen en hij dacht even na. Toen reed hij dertig meter achteruit en daarna reed hij de zijweg in.


  „Wat ga je doen?” vroeg Belfloor.


  Bonnevu maakte alleen maar een beweging met zijn hoofd en Belfloor zag het nu ook: daar was een brede vaart, of misschien was het ook wel een kleine rivier. In die rivier lag een woonboot. Die woonboot lag natuurlijk tegen de kant aan en op de oever, in de grasberm, stond een auto. Dat was de auto van de baron.


  „Tjonge,” zei Belfloor.


  „Daar heb je ze,” zei Bonnevu.


  „Hoe had je dat zo gauw in de gaten?” vroeg Belfloor.


  Bonnevu had daar geen antwoord op. Hij reed langzaam door, tot vlak bij dat woonschip en toen stopte hij de rode reuzenauto.


  Ze waren al gezien, want meteen verscheen er iemand op het dek van het woonschip en die stapte over de smalle loopplank en die kwam recht op de reuzen af.


  „Goeiedag,” zei de baron. „Tja...” „Goeiedag,” zei Belfloor vriendelijk.


  „Dag brrrrr...onnetje,” zei Bonnevu.


  „Hou daar nu maar mee op,” zei de baron wat sip. „Nu weten jullie het wel en ik zal verder maar niks meer zeggen.”


  „O,” zei Bonnevu, die er niets van begreep.


  „Wullem is hem gesmeerd,” zei de baron, „maar Rooie Sjaan is bezig heur haar op te maken.”


  „O,” zei Belfloor.


  Toen was het een tijd erg stil en de baron keek de twee reuzen wat treurig aan, net alsof hij zich ergens voor schaamde.


  „En wie is Rooie Sjaan?” vroeg Belfloor eindelijk.


  „Drommel,” zei de baron wat ongeduldig, „ik dacht, dat jullie dat ook al wisten.”


  „Wat dan?” vroeg Bonnevu.


  „Jullie weten toch alles?” vroeg de baron. „Jullie hebben ons zelfs hier gevonden, dus weten jullie ook wel wie wij zijn.” Bonnevu begreep er geen sikkepit van en zelfs Belfloor, die toch zoveel slimmer was dan zijn broeder, zat de baron verbaasd aan te kijken.


  „Vertel nu eens alles,” zei Belfloor eindelijk heel voorzichtig. De baron zuchtte diep.


  „Wat moet ik nog vertellen? Jullie weten natuurlijk al lang, waarvoor wij naar Dijkstad gekomen zijn.”


  Bonnevu wilde juist antwoord geven, maar Belfloor gaf hem een duw in de zijde en hij sprak:


  „Ga voort, vriend...”


  „Nou,” zei de baron, „wij hadden gehoord van de diamantmijn en toen dachten wij: in een mijn, zo vol geladen, mist men vijf, zes steentjes niet. En eh... nou, daarvoor zijn we gekomen. Voor de diamantjes. En eh... nu moet ik zeker mee, naar de politie?”


  Heel langzaam begon er iets te schemeren in het hoofd van Belfloor en hij zei:


  „Wie ben je nu eigenlijk?”


  „Tja,” zuchtte de baron, „ik dacht, dat jullie dat ook al wisten. In de stad noemen ze mij Sjentelman-Harry, omdat ik zo netjes kan praten. Maar ik heet gewoon Harry Borreman. En me vrouw is me vrouw niet. Dat is Rooie Sjaan. Die zag er ook wel wat in, daarom heeft ze samen met mij gedaan. Die heeft jarenlang als bloemenkoopvrouw in Koog aan de Zaan gestaan, op de hoek van de Breedstraat.”


  Het was voor Bonnevu wel een beetje veel tegelijk, maar Belfloor begon de zaak nu wel te begrijpen. Hij gaf zijn broer weer een duw, onder het stuur van de auto door en hij zei:


  „Hm ja, zo. Jullie zijn dus op de diamanten afgekomen. Hm, en om daaraan te kunnen komen, hebben jullie je uitgegeven voor een baron en een barones. Dus, jullie komen helemaal niet uit Argentinië?”


  Sjentelman-Harry lachte hol.


  „Tuurlijk niet. Ha ha, we hebben Argentinië nog nooit gezien. Die brief aan de burgemeester... dat was maar een oplichterijtje.”


  „Ja, ja,” zei Belfloor. „Maar eh, Harry... zal ik maar zeggen: ,wat ben je dan eigenlijk van je beroep?”


  „Van alles,” antwoordde de Sjentelman. „Ik ben glazenwasser geweest en vuilnisbakkenreparateur. Ik ben hondentrimmer geweest en rijwielhersteller. Verder, nou ja, dat weten jullie natuurlijk ook al allemaal: verder ben ik sjentelman-inbreker geweest en kwartjesvinder, ladelichter en zakkenroller. Afijn, ik heb zowat alles gedaan, wat een mens bedenken kan.” Bonnevu kon zich niet meer inhouden:


  „Dat moetje wel eens netjes voor mij opschrijven. Dat kan ik zo gauw niet allemaal onthouden.”


  „Ja, ja,” zei Belfloor. „Dus jullie zijn op de diamanten afgekomen? En wat zijn jullie er nu beter van geworden?”


  „Niet veel,” zei Harry. „Ik dacht, dat jullie dat ook allemaal wisten. Zes kleine steentjes hebben we gepikt, die zallen we dan wel teruggeven. Maar de grote slag moest nog komen. En toen hebben jullie onze sluipgang ontdekt en... nou, toen zijn we hem gesmeerd.”


  Bonnevu had moeite om dat allemaal zo gauw te verwerken. „En die aardbeving?” vroeg hij.


  „We moesten een eindje van die sluipgang opblazen,” antwoordde Harry. „Dat was dus geen aardbeving, snappu wel?” Bonnevu knikte.


  „En die vogel, die Katja gezien heeft?”


  „Tja,” antwoordde Harry. „Dat had nou de kans van me leven moeten zijn. Die vogel, dat was geen vogel. Dat was ik. Op me vliegfiets.” Niet zonder trots ging hij voort: „Uitvinding van mezelf. Als ik wat geld had gehad en de tijd om er nog wat aan te verbeteren, dan had ik aan die uitvinding rijk kunnen worden.”


  „Hm ja,” knikte Bonnevu. „En dat gegil in de nacht?”


  „Dat was ik ook,” zei Harry tevreden. „Ik wilde jullie een tikkie bang maken, dat jullie in de nacht niet meer uit huis zouden komen. Dat we vrij spel zouden hebben in de mijn...” „Tja,” zei Belfloor. „Nu dan, ja, dan moesten jullie nu maar meegaan. We rijden terug naar Dijkstad.”


  „Dus, wij worden naar de politie gebracht?” vroeg Harry zacht. „Jammer, ik was er al bang voor.”


  Belfloor stapte uit:


  „Ga nu die eh... die Rooie Sjaan maar halen en dan... instappen!”


  Bonnevu stapte ook uit. Hij keek Harry na, die met langzame, slome schreden naar de woonboot liep.


  Peinzend keek Bonnevu zijn geliefde broeder aan, toen sprak hij:


  „Belfloor... ik heb nagedacht.”


  „O grutten,” zei Belfloor.


  „Ik heb geponzen eh... gepeinsd, bedoel ik. Ik... nee.” „Wat nee?”


  „Ik neem die twee niet mee. Nee. Ik heb dat altoos aardige mensjes gevonden. Nee. Wij zijn zo rijk. Die vijf of zes diamantjes zullen wij niet missen. Nee, we laten die twee beloven, dat ze op zullen houden met dieverijtjes en met oplichterinkjes en... en eh... dan kan die baron, ik bedoel, die Harry, die kan dan verder gaan met zijn vliegfletsuitvinding en dan hoeft hij nooit meer te stelen en...” „Ja, maar...,” begon Belfloor.


  „Belfloor!! Wij zijn reuzen. Best, wij zijn goede vrienden met de mensjes, maar wat hebben wij met de mensjes te maken? Het zijn onze diamanten, die ze gepikt hebben. Die hele zaak gaat de mensjes geen sikkepit aan. Die gaat ons aan! Wat heeft die Harry ons gedaan, behalve dan die paar diamantjes?” „Hij wou ons bang maken,” antwoordde Belfloor nijdig. „Ja hm, hij wou... ja, hij wou zoveel. Dat is hem dan niet gelukt, want tenslotte hebben wij de sluipgang ontdekt en we hebben de dieven op de vlucht gejaagd en... nee.”


  Belfloor keek eens om zich heen, hij tuurde peinzend naar de grond, eindelijk vroeg hij:


  „Dus... je wilt die twee laten lopen?”


  „Ja,” antwoordde Bonnevu. „Als wij geen klacht indienen, dan kan niemand die twee iets doen. Goed... hij heeft zich uitgegeven voor een baron. Goed. Ik weet niet eens, of hij daarvoor gestraft kan worden. En verder... Nee, we laten die twee rustig gaan. Dat kan best nog goed komen, met die Harry en waarom moetje zo iemand dan in de nor stoppen?” Belfloor knikte nog eens, toen zei hij:


  „Het is misschien wel waar, dat ik wat verstandiger ben dan jij, Bonnevu en dat ik wat meer weet. Maar jij bent wijzer dan ik, Bonnevu. Jij hebt gelijk. Jij hebt groot gelijk en wij moeten oppassen, Nee, jij niet. Ik moet oppassen!”


  „Voor wat?” vroeg Bonnevu.


  „Ik moet ervoor oppassen, dat ik niet net zo begin te doen en te denken als de mensjes. Verdikkeme-dakkerbollen, wij zijn reuzen en geen mensjes. Wij moeten reuzen blijven. Bonnevu, je hebt groot gelijk en...”


  Hij zei niets meer, want daar kwam Harry aan en achter hem liep een dame, met vuurrood haar. De reuzen herkenden die dame dadelijk, maar dat rode haar hadden ze nog nooit gezien.


  „Dag Belfloor,” zei de dame, „dag Bonnevu. Ja, jullie kijken zo... Ik heb die blonde pruik nu maar afgezet. Van mezelluf ben ik een rooie, zie je.”


  „Wij zijn klaar om mee te gaan,” zei Harry somber.


  „Tja,” antwoordde Belfloor. „Dat eh... dat gaat niet door. Beloven jullie ons verder op te houden met dieverijtjes?” „En met oplichterijerijen,” zei Bonnevu.


  Harry keek er vreemd van op en plotseling zagen de reuzen twee grote tranen over de wangen van Rooie Sjaan biggelen. Toen zei Harry met een schorre stem:


  „Reuzen, dank je wel, dank je wel heel hartelijk. Wij gaan ons best doen. Wij zullen eerlijke mensen worden. Dat beloof ik.” „Ik ook,” zei Rooie Sjaan, met een kikker in de keel. „En als dat niks wordt, met die vliegfiets, dan ga ik terug in de blommen.”
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  De reuzen knikten, ze gaven die twee mensjes een hand, toen stapten ze in. Bonnevu keerde de wagen en hij nam per ongeluk nog een paaltje mee, dat aan de zijweg stond. Ze reden weg, maar de reuzen keken nog een keer om en daar stonden Harry en Rooie Sjaan te wuiven bij de woonboot.


  „Zo, dat is dat,” zei Belfloor. „We gaan naar huis. We vertellen niet, dat we die baron en de barones gevonden hebben. Ik zal die burgemeester wel duidelijk maken wat hij te vertellen heeft... en dat is dan het einde van de kous.”


  Die zaak van de diamantendiefstal is natuurlijk een groot schandaal geworden en er zat niets anders op: de burgemeester moest de wijze en zeer vroede vaderen van de raad bijeenroepen.


  Piet, de stadsbouwmeester, werd ook gevraagd en voor de reuzen werd, achterin de grote zaal van de gemeenteraad, een brede, sterke bank neergezet. De wijze heren kwamen en de reuzen ook en om precies vijf minuten over zeven tikte de burgemeester met de hamer op de groene tafel. Hij keek treurig om zich heen en sprak:


  „Mijne wijze heren van de wijze raad, vrienden, reuzen, gasten en andere mensen... Daar zijn wij dan bijeen in raadsvergadering. Het spijt mij meer dan ik u zeggen kan, maar het is mijn plicht u op de hoogte te stellen van hoogst droeve zaken. Mijne heren, wederom staat het kasteel leeg, wederom zitten wij zonder baron en zonder barones.”


  Er was enig rumoer, maar de burgemeester ging voort:


  „Wijze heren, laat mij eerst nog uitspreken! Ge kunt nu reeds de zakdoeken in de hand nemen en als straks uw tranen gaan vloeien, laat ze dan de vrije loop. Ja, de baron is weg en de barones ook en zelfs de knecht, ge weet wel, Wullem de knecht, is verdwenen. Het is welhaast al te erg om het u te zeggen, maar ik moet het u zeggen: de baron was...” Zijn stem brak. „Wijze heren, vergeef mij! Bijna was ik in tranen uitgebarsten. Ik zal mij thans beter beheersen. Wijze heren, de baron is geen baron.”


  Er werd geschreeuwd, maar de burgemeester ging voort: „Wijze heren, ik begrijp, dat dit bericht u moet raken als een schaal met pudding in het rechteroog. Er is niets aan te doen. Gij moet de waarheid kennen. De hoofdcommissaris van de hoofdstad heeft het mij zelf gezegd: de baron is geen baron. De baron is een sjentelman-inbreker-oplichter-kwartjesvinder-boef-rekel, een diefjesmaat-ladelichter-zakkenroller-kwartjesvinder... en hij is geen baron. Hij heeft ook nooit in Argentinië gewoond, maar altijd in een zijstraat van de Overtoom in Amsterdam. Nee, de baron was geen baron en hij is hiernaar toe gekomen, toen hij gehoord had, dat de reuzen een diamantmijn ontdekt hadden, met echte diamanten. Hij heeft geprobeerd deze diamanten te stelen.”


  „En de barones? Ja, de barones? De barones?” riepen ze. „Wijze heren van de raad, de barones was geen barones. Zij is tot nu toe door het leven gegaan onder de naam van Rode Sjaan... Zij werkte tot nu toe als koopvrouw van snijbloemen in de Koog aan de Zaan.”


  „Rode Sjaan, Rode Sjaan, ze was niet rood, ze was niet rood...,” riepen enkele leden.


  „Nee, wijze heren, wij hebben nooit gezien, dat zij rood was, want deze vrouw heeft een pruik gedragen. Een blonde pruik, over haar rode haren. Ja ja, het is ontzettend!”


  „En de knecht en Wullem, de knecht...,” riepen de wijze heren.


  „De knecht... Hij is een zakkenroller, uit Grassendijk. Ja ja, het is ontzettend!”


  „Oppakken!” brulden er een paar. „Ja, ja, allemaal arresteren, allemaal oppakken!”


  „Wijze heren, tut wat. Ik bid u tut wat. Zij worden gezocht, maar ze zijn nog niet gevonden en men vreest, dat ze nooit gevonden zullen worden. Zij zijn voortvluchtig en dat zullen ze wel blijven! Het is een listig trio, een slim drietal, die zullen het land welreeds verlaten hebben...”


  „Oppakken, in de gevangenis, oppakken... De zwendelaars, de oplichters...,” schreeuwden derwijze heren. De burgemeester hamerde en ging voort:


  „Wijze heren van de raad, ik bid u, ik smeek u: matig u een weinig! Stilte daar, stilte. Kalmaan nu, stil toch!”


  De heren riepen allemaal door elkaar en toen bulderde Bonnevu:


  „Hela hola. jullie daar! Hela, mensjes, stil es even, stilte!! Stil!! En anders...”


  Het werd nu snel stil, want voor de reus Bonnevu hadden die vroede heren wel ontzag en Bonnevu kon rustig spreken: „Juist, juist, stil maar jullie, niet zoveel praatjes! Kalmaan, dan breekt de kabel niet. Wat ik zeggen wou... Ik wou zeggen, dat ik die baron een aardige vent vind... vond... en nog vind. Die man had een oogje op onze diamanten, nou ja, hm, goed dan, die man heb jullie niks gedaan. Helegaar niks. Wat zitten jullie daar nou te schreeuwen? O, dat wou ik zeggen, nou is-ie d’r tussenuit, floep-weg, foetsie-hups! Nou ja, wat wil je je daar nou kwaad over maken? Die man heeft gelijk van zijn kant. Die zijn we kwijt en dat is maar goed ook, want te vertrouwen was hij niet. Nou ja, wat ik maar zeggen wou: ik vond dat een aardige man en dat vind ik nog! Die barones, och welja, een aardig mensje. Ja, nou ja en dat kasteel, goed, dat staat nou weer leeg, maar daar weet ik wel wat op. Daar maken jullie een museum van, ja, een mooi museum.”


  „Ja ja, goed idee, een museum, ja, een museum...,” riepen de vroede vaderen.


  De reuzen gingen tevreden naar huis. Voor nieuwe dieven in de diamantmijn behoefden zij niet bang te zijn en Katja vroeg: „Dus die komen nooit meer terug?”


  „Nee, die komen nooit meer terug,” zei Belfloor en Bonnevu sprak:


  „En dat vind ik jammer, want zie je, die zogenaamde baron en die zogenaamde brrrrrr...ones, ja, dat vond ik nou aardige mensjes... heel aardige mensjes!”


  Delta-paperbacks, een nieuw type jeugdboeken, die een grote verscheidenheid bieden. Een Delta-boek als geschenk: dat is altijd een fijn, welkom geschenk.


  voor jongens en meisjes van 10 jaar en ouder:


  Gertie Evenhuis: Boot zonder water Mia Robé: Hier is Flossie B.Tadema-Sporry: De panter op de lianenbrug Nienkevan Hichtum: Jelle van Sipke-Froukjes A. D. Hildebrand: Het nieuwe huis van Belfloor en Bonnevu Chris Scheffer: Halfje wit C. Wilkeshuis: Jahoela de Woudindiaan Mia Robé: Silvita dat kind uit Spanje Regina Zwart: Tien voor de tweeling
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